ANTOLOGIA 


N°447. 1830. 


Sur CoLori uN GENERALE ED IN PARTICOLARE SOPRA UNA NUOVA 
SCALA CROMATICA DEDOTTA DALLA METALLO-CROMIA AD uso 
DELLE SCIENZE E DELLE ARTI. ~ 


Meworia del Cav. Nositt. (*) 
ie nel 1826 una nuova classe di fatti, a cui diedi il 
nome di apparenze elettro-chimiche. Uno degli esperimenti prin- 


cipali consiste in questo: si dispone una punta di platino sopra | 


una lamina di questo stesso metallo per modo che ne rimanga 
distante una mezza linea in circa. La punta insiste verticalmente 
sulla lamina, la quale ha la posizione orizzontale sul fondo d’un 
vaso di vetro o di porcellana. Si versa dentro questo recipiente 


una soluzione d’ acetato di piombo in guisa che copra non solo 


la lamina di platino, ma due o tre limee ancora della punta. Si 
pone alla fine in comunicazione la punta col polo negativo d’una 
pila, e la lamina col polo positive ; e si vede all’ atto istesso 


(*) Pubblicando il presente articolo , che il chiarissimo sig. cav. Nobili 
pedidouts: destinava all’ Antologia , e del quale possediamo il manoseritto ori- 
ginale , crediamo dover avvertire , per la maggior soddisfazione dei dotti cui 
é particolarmente dedicato, che le stampe di quest "importante sayeue sono state 


rivedute , wi in Firenze , dall’ Autore aches. | 
Nota del Dir. dell’ 
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in cui si compie il circuito, formarsi su'la lastra, precisa- 
mente al disotto della punta, uua serie d’anelli colorati con- 
simili a quelli che compariscono in mezzo alle lenti' di Newton. 
Questo fatto, che sorprende la prima volta chiunque l’osserva, mi 
condusse alla scoperta di parecchi altri, che pubblicai in quattro 
memorie siiccessive (1). Previdi fin dal primo momento il par- 
tito che potevano ricavare le arti da questo nuovo metodo di 
colorare i metalli ; ma non fu poi che verso la fine del 1827 che 
cominciai ad occuparmi seriamente di questa applicazione. Tra- 
scorro sui primi tentativi per fermarmi un momento sui prodotti 
che ottenni nel corso del 1828, e che presentai in novem- 
bre dello stesso anno all’ Istituto di Francia. Consistevano questi 
in molte lamine colorate, che per la hellezza delle tinte, per 
Ja precisione de’ contorni, e la dolcezza delle sfumature attira- 
rono a sé gli sguardi di tutta quell’ illustre assemblea. L’ arte 
era ormai giunta al segno di prender posto fra le altre: le con- 
veniva un nome per distinguerla; fu scelto quello di Metallc- 
cromia per consiglio degli stessi dotti dell’ Istituto. Dopo quel- 
l’epoca io ho perfezionato di molto i miei metodi , ed ora i lavori 
che sembravano dapprima bellissimi , sfigurano grandememente 
vicino a quelli che eseguisco attualmente. Una delle grandi dif- 
ficolta era quella d’applicare delle tinte uniformi sopra lastre 


d’una certa estensione. E difatti i miei colori essendo prodotti 


da lamine sottili applicate alla superficie de’ metalli, si com- 
prende la difficolta di conservare una di quelle lamine della 
stessa grossezza sopra una superficie alquanto estesa. Ma se le 
difficolta erano grandi, I’ arte non meno che la scienza_recla- 
mavano da me ogni cura per superarle: |’ arte perché col sussi- 
sidio delle tinte uniformi acquistava un’ estensione molto mag- 
giote di prima: la scienza perché in quelle medesime tinte pro- 
dotte da lamine d’ una particolare grossezza , il fisico veniva a 
procacciarsi i materiali pit acconci per indagare la natura, e le 
proprieta dei colori. 
To non entrerd per ora in tutti i dettagli relativi al modo 
di procurarsi le tinte omogenee. Il principio delle apparenze 
elettro-chimiche mi sembra ormai fecondo abbastanza in risultati 
da meritare d’ essere sviluppato in uu trattato speciale. Questo 
lavoro riuscira d’ una certa estensione; ed io me ne sto gia oc- 
cupando ; ed ordinando tutti i materiel che hanno 


/ 


Bibl. Univ. Tom. XXXIII, XXXIV, XXXV, Annales de Chi- 
mie , et de Physique Tom. XXXIV , XXXV. ) 
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| 3 
da entrare in questo mnovo ramo di fisica. dove cogli altri me- 
todi di colorazione esporrd: dettagliatamente pur quelli che ap- 
partengono alle tinte uniformi. Qui. bastera lV avvertire che tali 
tinte si ottengono gostituendo delle amine piane alla punta di 
platino che serve a foriiaré gli anelli colotati. 

Questa memoria é destinata ad-un oggetto pid speciale. lo 
ho disposto quelle tinte vumogenee nel lore-ordine naturale : for- 
mano cosi una scala o gamma, che chiamerd d’ora innanzi cro- 
matica. Sara questa il soggetto principale del presente lavoro. 

La scienza non intende mai cosi bene il proprio interesse co- 
me quando mira allo scopo dell’ utilita col prestar mano alle arti. 
Vorrei sperare che tale fosse la direzione di queste mie indagini. 
Egli é vero che gli artisti, stranieri come sono in generale alle 
teorie della fisica, non potranno cosi facilmente seguirmi nelle 
quistioni che dovrd trattare in questa memoria: cid nulla meno 
il lavoro non andra interamente perduto per essi, se sard riu- 


scito , come spero, ad introdurvi a portata 


d’ ogni classe di persone. | 
La formazione delle mie scale ‘eromatiche esige un tempo 
non indifferente per un fisico , ed una mano lungamente eser- 


citata in questo. genere di lovers. Tali scale riusciranno , io credo, — 


d'un’ utilita generale , e mi duole che non siano di pit facile co- 
struzione per diffondersi con quella rapidita che desidererei. Ho 


tentato e tento ancora di farle imitare ad olio ed acquerello; ma 
dalle prove fatte sin qui ho motivo di temere che le copie me- 


glio eseguite non arrivino mai a dare un’ idea giusta dei colori 
originali. Queste tinte disposte nell’ ordine della scala producono 
un effetto che non si pud descrivere: esso é della medesima na- 
tura di quello che produce gull’ orecchio una scala di semitoni 
eseguita da un organo di voce privilegiato. Ho mostrato la mia 
scala a moltissime persone, e particolarmente ai dotti ed intelli- 
genti che mi onorano delle loro visite passando da Reggio. F. 
unanime il sentimento di tutti: tutti provano un sommo piacere 
alla vista di que’colori che passano gradatamente da un tono 
all’altro, e dove |’ armonia che ne risulta, é tale che 1’ occhio 
deviato da essi vi ritorna sopra, tratto dal desiderio di goderne 
nuovamente la vista. Non ingrandisco I’ effetto: intendo di ri- 
ferire un fatto genuino, sul quale potrei insistere muggiormente 
senza timore di cadere in veruna sorte d’ esagerazione : tanta é . 


mi si permetta la frase, la volutta che regna nella scala di 
quelle Jamine colorate. 
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SCALA CROMATICA. 


|| Verde-giallo (27 


Lacca rosea (30 


Verde-giallo rossic. (28] ° 


1{Verde (26 
Violaceo-verdognol.(25 
Lacca-violacea. (a4] 

38] Lacca-rosea 

37] Rancio-roseo! 

6|Rancio-verde (ar 

5] Verde-rancio | ie i. 
Verde-giallo (20} 
Verde-giallognolo 
Verde (29 


Lacca turchiniccia (17 


Lacca-purpurea 


Porpora -verdognola (18] ° 


acca accesa (1 5 


|Lacca 


Lacca-rancia (14] 


Rosso rancio 


Rancio-rosso 


4Rancio rossiccio 


Rancio 


Giallo-rancio 


Giallo acceso 


1 Giallo 


Celeste-giallognolo 


Giallo chiarissimo (12 | 


Celeste 


Bleu chiaro (11 


Bleu 


Bleu carico 


Indaco 


Violetto 


b wk aan ow 


IQ 


-Rosso-violaceo (7 


Ocria-violacea 


Ocria 


Rosso di rame (6 


Fulvo acceso 


Fulvo 


Biondo acceso (5. 


Biondo d’ oro 


Biondo 


Biondo argentino (4 
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Questa scala & composta di 44 tinte , ciascuna delle quali 

é applicata ad una lastra d’ acciajo particolare. La figura annessa 
-rappresenta le 44 lastre, disposte sulla stessa linea |’ una im- 
mediatamente al di sopra dell’ altra. Ciascun numero porta il 
nome della tinta che vi é sopra. Queste tinte sono disposte se-— 
condo I’ ordine dei veli, o lamine sottili', da cui derivano. Il 
colore del velo pit sottile é il 1.°; indi vengono di mano in mano 
i colori prodotti dai veli pid grossi (a). Io non posso ingannarmi 
in questa disposizione ; perché i veli o lamine sottili da cui na- 
scono i vari colori, sono tutte applicate collo stesso processo 
elettro-chimico. La pila, la soluzione, le distanze , ‘ec. ec. 8i 
conservano le medesime ; non varia che il tempo dell’ azione, 
il quale é brevissimo per il colore della ‘lastra N.° 1, un po’piu 
lungo per la 9.*, e'cosi via via sempre maggiore pe’ numeri suc- 


cessivi. Non mancano inoltre altri criterj per verificare il _ posto ae 
che conviene a ciascuna tinta. | | 

Questi colori sono prodotti da veli o lamine sottili; e lamine 
sottili sono pur quelli da cui nasconoi colori delle bolle di sa- ‘| ‘yt 


pone, e degli anelli osservati da Newton intorno al punto di | He 
contatto di due vetri o lenti leggiermente convesse. L’ ordine di 4 
questi colori dovrebbe combinare. esattamente con quello della — 
mia scala: combina difatti, ma per accorgersi di questa corri- 
spondenz# hisogna innanzi tutto rettificare alcuni equivoci, a 
cui hanno dato luogo gli anelli di Newton, sia per la soverchia 
loro ristrettezza , sia fors’ anche per essere stati esaminati con 
qualche prevenzione. — 
La. nostra scala comprende |’ estensione dei primi quattro 
anelli. Essa é composta , come abbiam detto , di 44 tinte. 


dal N.° rt al N.° ro corrispondono al J Anello 


dal 39 | IV 


(2) I piccioli numeri fra parentesi si riferiscono alla grossezza delle lamine 
sottili , che producono i vari colori. Questi numeri sono presi dalla Tavola di 
Newton , trascurate le frazioni ; e sono quelli che appartengono alle lamine 
sottili d’ acqua. L’ unita di misura @ un millionesimo del pollice inglese. La 

‘nostra scala comincierebbe dunque da un velo eguale in grossezza a'quattro di 
quelle unita , e terminerebbe con un altro eguale a trenta delle stesse unita , 
posto che la refrazione de’nostri veli elettro-chimici fosse la medesima di quella 
dell’ acqua. Sara probabilmente minore : ad ogni modo giova d’avere sott’occhio 
quei numeri per conoscere , se non la grossezza assoluta, la relativa almeno 
delle lamine sottili applicate effettivamente alle lastre d’ acciaio. 
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Principio fondamentale. 


Si sa come si formano i colori delle lamine sottilid’ intorno 
al punto di contatto dei vetri di Newton. In questo punto che 
lascia passare tutti i raggi della luce incidente , comparisce una 
macchia oscura, la quale si conserva tale sotto ogni specie di 
luce. Se la Ince incidente é@ bianca, alla macchia centrale suc- 
cedono varie iridi 6d anella concentriche ; se omogenea , formata 
cioé di una sola sorta di raggi , le iridi si convertono in anelli 
che sono del colore de’ raggi incidenti , e separati 1’ uno dall’al- 
tro da intervalli oscuri. Questi anelli, di qualunque colore si 


sieno , cominciano tutti allo stesso luogo, vale a dire. sull’ orlo | 


della macchia centrale: occupano perd degli spazi differenti. 
Gli anelli violetti sono i pid stretti, ed i pit vicini; i rossi sono 
i pid larghi ed i pid lontani. Gli anelli de’ colori intermedj hanno 
larghezze ed intervalli intermedj. Nel caso della luce bianca si 
formano contemporaneamente tutte le serie degli anelli omoge- 
nei: queste si sovrappongono I’ una all’ altra ; niun colore resta 
isolato ; si combinano in diverse proporzioni, e da queste combina- 
zioni nascono per appunto le tinte delle lamine sottili che noi 
andiamo ad analizzare sulla nostra scala. 


1° 


Dal « al to. 


La nostra scala comincia dai biondi: ve ne sono quattro” 


gradazioni: il primo é argentino; gli altri 2, 3, 4 gradatamente 
piu carichi. Ai biondi succedono i fulvi (3): ve ne ha tre nu- 
meri 5, 6, 7. Ho distinto quest’ ultimo col nome di rosso di rame 
per P analogia che ha con questo colore metallico. Il num. 8 é 
un ocria ; il 9 un’ ocria violacea; ed il 10 un rosso di fuoco 
wiolaceo. 
Secondo Newton il I.° Anello sarebbe composto come segue : 

Bleu | 

Bianco 

Giallo 

Rancio 


Rosso. 


(3) Dal latino fulous , per non ricorrere alla periiaa color di lione , che 
sarebbe l’ idea corrispondente. 
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fo non vi trovo il blew; né le tinte che vengono dopo il — 
bianco qualificate per gialle e rancie mi sembrano tali da potersi 
definire esattamente sull’ anello di Newton. Hanno tutt’ altro 
spirito. che quello del giallo e del rancio ; e non sono in sostanza 
che la serie dei biondi e fulvi della nostra scala confusi insieme ; 
come provo direttamente restringendo quelle sette tinte in uno 
spazio cosi angusto come quello che occupano dentro ai vetri di 
Newton. Comparisce in allora quell’ identica sfumatura giallu-ran- 
cia, che succede al bianco del I.” Anello (4). bins? | 

{ biondi e fulvi della scala sono tinte compostissime : hanno 
un certo fwoco dipendente dal rosso che contengono ; si assomi- 
gliano un poco ai coluri dell’ oro e del rame, e sono difficilissi- 
mi ad imitarsi in grazia appunto della loro composizione , che 
le allontana pit delle altre dallo spirito de’ colori prismatici. In 
natura si riscontrano specialmente: 

1. Nei peli degli animali. 

2. Nelle penne di molti volatili. 

3. Nelle fibre vene de’ secchi, come noce , perv. 

pomo ec. 
4. Nella buccia de’ grani, come frumento, orzo, segala, ec. ec. 
5. Nel fumo che si svolge dall’ estremita della fiamma. 

6. Nelle decozioni de’ grani abbrustoliti, conse orzo , caffe ec. 

7. In quella corona che si osserva sovente d’ intorno alla 
luna quando é annebbiata, o coperta da nuvole leggiere. 

1 colori di cui si vestono le nubi sono in generale ie 

Nero, o cenerino molto scuro. 

- Bianco, o cenerino molto chiaro 
Color di fumo e di caffe 


Rossi pit o meno infuocati 


Turchino molto cupo , che tende talvolta al 


Questa é precisamente la serie delle tinte Ordine , 
compresevi le due prime del II.” 


Le tinte di fumo risultano dalla fasione pid o meno com- 
pleta dei biondi e fulvi ; quella di fuoco dai Num. 8, g e 10: il 


(4) La mancanza del bleu non porta pregiudizio alla dottrina delle lamine 
sottili : mi sembra anzi che ne sia una conseguenza necessaria. Tutti gli anelli 
omogenei incominciano allo stesso luogo ; dove cioé finisce la macchia centraie. 
In questo sito la lamina sottile riflette de’ raggi d’ugni sorte, e ne risulta il 
bianco senza alcuna traccia di bleu. Questo: bianco succede immediatamente al 
nero della macchia centrale: sara forse il contrasto di quel bianco col nero 
che avra fatto illusione nel luogo dove s’uniscono le due contrarie apparenze. 
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turchino cupo dalla mescolanza dei Num. 10, 11 e i che sono 


le tinte pid -scure della scala. 


Il primo biondo é proprio il colore dei dei 
degno di rimarco come questo colore si rinforzi coll’eta appunto 


come indica la scala , passando successivamente ai Num. 2, 3, 4. 

Merita parimente osservazione la perfetta somiglianza che 
esiste fra le prime. tinte della scala e quelle che 6i osservano 
d’ intorno alla luna offuscata da nebbia o da nuvole. Pare difatti 
che vengasi cos) a fissare definitivamente la natura di quell’ap- 


parenza luminosa. La refrazione e la diffrazione non producono— 


tinte di quella specie: non nascono che per opera di lamine sot- 
tili ; fenomeno di lamine sottili sara dunque |’ aureola lunare di 
cui si tratta. ) 

Quest’ osservazione combinata coll? altra, che le tinte pre- 
sentate dalle nuvole negl’ infiniti loro aspetti sono quasi tutte 
comprese in quelle del I.” Anello, ci conduce ad un’ altra con- 
seguenza relativa alla costituzione de’ vapori vescicolari. Si sa 


dalle esperienze e misure di Newton , quali sono le grossezze — 


delle lamine d’ aria, d’ acqua e di vetro che producono le tinte 
dei varj anelli. Il rosso Num. to é1’ ultima tinta di quest’anello. 
L’ indaco Num. 12 appartiene.al II.’, e la lamina d’acqua che lo 
riflette, ha di grossezza quasi 10 millionesimi del pollice inglese. 
Sapendo dunque da un lato che i vapori vescicolari sono for- 
mati d’ acqua, e dall’ altro ch’essi non riflettono e trasmettono 
altre tinte della scala al dila del Num. 12, concluderemo che le 
pareti di questi palloncini ° ivesnichatts non oltrepassano in al- 
cun caso la grossezza di ygcgsz5 del pollice inglese. Questo risul - 
-tato mi sembra per meritare d’ esser registrato 
nella scienza. 


Dal 11 al 28. 


Quest’ intervallo comincia al violetto N.° 11 e si estende 
sino al rosso di lacca N. ° 28. Esso comprende la pit bella di tutte 
le gradazioni: 

Blen; | 
Celesti ; 
Gialli; 
Rancj ; 
Rossi. 
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Newton pone una tivta verde fra il bleu ed il giallo. La 


mia scala non presenta alcuna traccia di verde; né per quanto 
io m’ abbia esaminato il II.° Anello di Newton mi é mai riescito 
di riscontrare , nel posto del verde, altro che un bianco ombrato 
di celeste, il qual corrisponde ai N.i 15), 16 ,.17 della mia scali. 
¥ bensi vero, che nello spettro solare si passa dal bleu al giallo 
col mezzo del verde , ma i colori del prisma sono somplici ; quelli 
delle lamine sottili sono composti, e I’ ordine con cui si succe- 
dono, non combina che molto imperfettamente con ene del- 
iride prismatica (5). 7 

La mia scala é sviluppata in guisa che non da ioe ad 


alcuna sorta d’ illusioni.. L’ intervallo del II.° Anello é privo to- - 


talmente di verde. Questa tinta manca egualmente nel I.” Anello. 
Di qui la massima generale che fra le lamine -sottili dei due pri- 
mi ordini non ne esiste alcuna capace di riflettere un po’ di 
verde. Il risultato ¢ singolare: noi lu notiamo per tempo col- 
l’ idea. che abbia a servirci in varie circostanze. | 
Parlando delle tinte del I.° Anello abbiamo detto ch’ esse 
si allontanavano pia di tutte le abtre dallo spirito dei colori 
prismatici. Le tinte del II.° Anello sono al contrario quelle che 
vi si avvicinano di pid; conservano perd sempre delle differenze 
abbastanza sensibili per non essere confuse coi colori semplici 
del prisma. Harno in natura ‘un tipo che ci sta sempre dinanzi 
agli occhi, il Cielo. Chi non conosce |’ Aurora, la quale sorge 


Colla fronte di rose e coi pie d’ oro, 


e che si perde insensibilmente nell’ azzurro della volta celeste? 
Partiamo dal N.° 19 della scala ; percorriamola coll’ occhio fino 


al N.° 28, e ravviseremo in questa serie le tinte del cielo, di-_ 


Sposte per appunto come si presentano nell’ imponente spetta- 
colo dell’ alba nascente. Questa successione, |’ abbiamo gia av- 
‘vertito, éla pid graziosa di tutte. Il secondo anello di Newton 
non ne da alcuna idea, perché i colori non vi sono, né vi pos- 
souo essere sviluppati in quel modo che I effetto richiede. I pit- 
tori consulteranno , io credo , cov vant»ggio questa parte della 
scala: vi ravviseranno |’ immagine fedele delle piu belie tinte 


(5) Il prof. Amici si ¢ compiaciuto, ad istanza mia, di esaminare gli anelli 
colorati con tutti i mezzi che ha a sua disposizione. I] suo modo di vedere 
combina esattamente col mio, non avendo egli riscontrato nel 1.° anello il 
bleu né il verde nel II.° La testimonianza del mio illustre amico e colleya era 
di troppo valore , perché io non avessi a riferirla in questa circustanza. 


T. XXXIX. Settembre ‘2, 
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dell’ aurora , e sapranno trarne partito nelle loro composizioni. 
J fisici non mancheranno pvi di fare un’ osservazione , ed é che 
fra le tinte del cielo non si trova mai un’ ombra di verde: man- 
canza che poteva prima imbarazzare non poco, ma che ora si 
 spiega assai bene, riflettendo che Je tinte del cielo appartengono 
al II.° ordine dove non esiste alcuna traccia di quella tinta. Si 
passa qui dal b/ew al giaillo per via di velature chiarissime «gial~ 
lo-celesti, come si osserva in natura. bia 
Le tinte , che derivano dai vapori e dalle nuvole, appar- 
tengono al I.” ordine: hanno in generale pid fuoco delle tinte 
genuine del cielo; ma questa qualita non é da porsi in confronto 
colla chiarezza, varieta e vivacita che posseggono le tinte del 
ordine. Il momento dell’ apparire del sole’ non é mai cosi 
magnifico , come quando I’ aria é perfettamente pura. Sulla sera 
le basse regioni dell’ atmosfera trovansi sempre pid o meno in- 
gombrate di vapori; |’ aria non @ pil cosi trasparente come la 
mattina , ed il tramonto dell’ astro del giorno é€ accompagnato 
da una tinta di fuoco che diminuisce di molto la bellezza dello 
spettacolo. Sono-i-vapori che danno al cielo quell’ apparenza 
infuocata per la proprieta di Cui di trasmettere le tinte 
del J.° Anello che hanno per appunto quel carattere. Senza di 
una tale circostanza Ja scena del tramonto non avrebbe da in- 
vidiar nulla allo spettacolo dell’ alba. | lt 
I fisici avevano gia fissate Je loro idee intorno ai colori del 

cielo. Gli spiegavano difatti accordando all’ aria la proprieta di 
riflettere i colori alti dello spettro. violetto, indaco , ec. ec., « 
di trasmettere i hassi, rosso’, rancio , ec. ec. (6). La spiegazione 
era giusta, ma non completa. Restava da fissare Ja qualita pre- 
cisa delle tinte indicando |’ ordine a cui appartenevano. Rima- 
nevano inoltre da determinarsi gli accidenti di luce dovuti alla 
presenza dei vapori. Le considerazioni che abbiamo esposte , ser- 
viranno , io credo, a sismpiere « una egualmente che I’ altra la- 
cuna. 


IV.2 Aneto. 
Dal N.° 29 al 38, e dal N.° 39 al 44. 


Questi due anelli comprendono le tinte piz ricche , si per- 
doni la frase, di colore. 11 I.° Anello si distingue per il fuoco 
e l’apparenza metallica delle sue tinte; il II.° per la chiarez- 


(6) Venturi. Indagine fisica sui colori cap. III.’ pag. 5a Modena 1801. 
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za e vivacita ; il IIl.° e IV.” per la forza, e pei verdi che 
mancano nei due primi ordini. {! primo verde comparisce nel 
IiI.° ordine al N.° 32: si rinnova poi nel IV.° urdine al N.° 4:. 


Sono amendue verdi bellissimi , poco differenti P uno dall’altro, 
-e-molto conformi al verde dello smeraldo. Le tinte del III.’ anellu 


non si distinguono gran fatto da quelle del IV.°: la differenza pit 
sensibile consiste nella chiarezza che cala dal III.’ al IV.° or- 
dine. 

{ colori di questi due intervalli abbondano in tutti i tre 
regni della natura. Il regno vegetahile sembra perd quello che 
li possiede in maggior copia. I colori dominanti in queste due 


ultime parti della scala sono irossi, i verdi , ed i verde-gialli : 


non vi ha propriamente alcuna sorta di bleu. Questa maucanza 
va contrapposta all’ altra del verde che non si trova nei due pri- 
mi anelli. Il blew pud, in tal qual modo, dirsi riservato alla 
volta del cielo , il verde alla superficie della terra. Sono queste 
le due tinte dominanti, ma separate nel loro dominio. La se- 
parazione misembra tutt’ altro che accidentale: bisognava , mi 
pare , di necessita comporre l’atmosfera di particelle le pid sot- 
tili perché avessero da sostenersi in quel luogo: la terra non 
esigeva un’ architettura cosi delicata. Di qui due ordini ben di- 
stinti di particelle o lamine sottili; le terrestri pid grossolane 
capaci da riflettere le tinte verdi, e le aeree piu sottili capaci 
di riflettere gli azzurri. | 


Legge dei colori cangianti. 


Newton osservd gia che i colori de’ suoi anelli cangiavano 
di posto , variando 1’ incidenza secondo cui si guardavano. In 
tali anelli quel colore che guardato quasi perpendicolarmente 
comparisce sopra un dato cerchio , si dilata e viene ad occupare 
un cerchio pi grande quando si osserva obliquamente. Questi 
cangiamenti sono molto pid sensibili sugli anelli esteriori che 
sui primi che circondano la macchia centrale. Un’ obliquita , 
per esempio , di 40.’ basta a far cangiare di tono una tinta del 
IV.° Ordine, mentre una del I.° o del I.° non muta per niente 
o per ben poco sotto lo stesso angolo d’ incidenza. 

E anche da avvertirsi |’ effetto della refrazione che é di 
rendere tanto pil lenti i passaggi da una tinta all’ altra quanto 
pia densa é la sostanza della lamina sottile. Questa legge rien- 
tra nella prima, perché gli anellidelle lamine pit dense sono 
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interni rispetto ai corrispondenti delle lamine meno dense ; e 
gli anelli esteriori sono per appunto sempre i pi cangianti. 

1 colori della nostra scala derivano da lamine sottili, e non 
seguono leggi diverse da quelle degli anelli di Newton. Parmi 
perd che nella legge de’ colori cangianti esista un’ anomalia non 
per anche avvertita. Le tinte superiori, dal rosso N.° 44 al giallo 
N.° 21 cangiano secondo la legge ordinaria. Difatti inclinando 
l’occhio su quelle tinte, veggiamo il N.° 44 convertirsi. nel 
43 , il 43 nel 42, e cosh via via ogni numero superiore nel suo 
inferiore. Questa legge sussiste sino al giallo N.° a1: da questo in 
poi la cosa procede altrimenti. I bei gialli 20 e 19 divengono 
verde-azzurri ; i gialli pid chiari 18 e 17 cangianu in. rosso ; i 
celesti 16 e 15 divengono giallognoli. I bleu 13 e 14 non sono 
cangianti; e qui finisce ]’anomalia tornando dal 12 al N.” 

a verificarsi la legge di prima. 

1” esperienza nun aveva indicate ancora queste difference. To 
le neto per il. primo avvertendo che sfuggono all’ occhio del- 
l’ esservatore sugli anelli troppo forse ristretti di Newton (7). 
L’ anomalia colpisce la parte centrale del II.° anello. La lamina 
sottile riflette qui una grande quantita di luce bianca: é questo 
il punto pid chiaro della nostra scala. Io noto una tale circo- 
stanza , perché vi abbiano la debita attenzione i. fisici che de- 
siderassero d’ approfondire questo punto di dottrina , dove en- 
treranno probabilmente per qualche cosa le variazioni che sof- 
fre la legge della refrazione nelle grandi obliquita; ché tali 
per appunto sono quelle a cui bisogna ricorrere per riconuscere, 
nelle tinte de’ primi anelli , i cangiamenti di tono a cui. queste 
medesime tinte vanno soggette. 


Avvertenze alia legge de’ colori cangianti. 


Se i corpi fossero composti di lamine sottili, come son 


quelle della scala cromatica, i loro colori non si manterrebbero 


gli stessi sotto le varie incidenze , ma cangierebbero tutti con- 
tormemente alla legge sviluppata poc’ anzi. In natura i colori can- 
gianti sono invece ben pochi in confronto di quelli che non can- 
giano’: il che vorra dire 0 che i corpi si colorano in generale con 


un principio differente da quello delle lamine sottili, oppure — 


che questo principio va modificato nella sua applicazione , per 


(7) Vedi in fine la nota addizionale. - 
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non essere i corpi costituiti precisamente come esige lo stesso 


principio. Poche osservazioni basteranno forse a fissare le nostre 
idee su quest’ articolo , che interessa tanto la Jottrina generale | f 
Colori cangianti della natura. 

-Abbiamo in ciascuno dei tre regni degli esempii di questi fa 
colori. Il regno animale ci presenta perd e per numero e per 
bellezza i campioni pid interessanti ; come sono le ali delle far- : a). 
falle , le squame di certi insetti , e sopratutto le penne di molti | 
volatili. Chi non conosce, per esempio, i colori delle penne 4 TM 
del pavone , le quali cangiano cosi vagamente d’ aspetto a qua- | ; rt 
lunque punto di vista? In questo caso egualmente che negli al- | , 
tri dello stesso genere il colore che si osserva , non risulta gia Ne 
da una superficie continua come é quella d’una lamina sottile : J 
visulta da una moltitudine di fili o peli addossati cosi bene gli 
uni agli altri da formare poco meno che un piano perfetto , | ut 
ma che in sostanza é composto d’ un’ infinita di lati o faccie , | ' iy 


di cui bisognerebbe conoscere precisamente la posizione , e pro- 
fondita per potervi applicare con successo la legge ordinaria. I! | 
fenomeno si presenta con tutti i: caratteri delle lamine sottili ; Af 
ma non si tratta pit d’una sola di queste lamine; si tratta 
d’ un’ infinita , disposte si nell’ ordine il pit ammirabile, 
che complicano il giuoco di luce in modo da non _seguirla cosi 
facilmente in tutti suoi accidenti. | ) 
Il colore cangiante che si riscontra pia spesso nelle penne, 

- @ un bel verde della forza del Num. 32. Il verde di questo nu- 
mero conserva quasi tutto il suo tono sino ai 40.’ d’inclinazione; 
verso il 50.” presenta 1’ aspetty num. 31 che é una porpora ve- 
lata di verde ; verso il 70. non gli rimane piu alcuna traccia del 


primitivo colore, essendv totalmente cangiato nella lacca vio~ 
lacea num. 3o. | ‘ | My 

[1 verd~ cangiante delle penne comincia la sua metaformosi i 
molto prima: verso i 40. d’ obliquita é gia tramutato tutto | tt 
im una tinta violacea del valore del Num. 11. I passaggi inter- 
medii non si distinguono : prova non dubbia che le faccie dei peli, a | 

le quali davano il verde nell’ incidenza perpendicolare non sono 


piu le medesime che producono I’ effetto nell’ incidenza obliqua. — 
I! salto dal num. 32 al num. 11 é troppo rapido per non giusti- 

ficare questa conseguenza. 

_. Ad ogni modo gli accidenti dei colori cangianti della natura 

meritano uno studio particolare. fo m’ occupo attualmente d’una 
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raccolta di siffatti colori , la quale parmi che possa interessare 
la scienza sotto altri rapporti oltre quello dell’ ottica. Invito i 
 fisici ed i naturalisti a prendere in considerazione questo mio pen- 
-siero, ed a soccorrermi coi loro mezzi per mandarlo a compimento. 


Colori non cangianti. 


Abbiamo in natura una moltitudine di tinte che corrispon- 


_ dono a quelle della scala ; ma queste ultime sono cangianti e no- 


tabilmente cangianti, mentre le naturali nol sono che ne’ casi 
particolari del paragrafo precedente. Fissiamo per un momento 
le idee sul verde , che @ uno de’ colori pid diffusi : ogni erba , 
ogni foglia é pia o meno di questo colore. I verdi della scala, 
di qualinque ordine si sieno , divengono rossi nelle incidenze 
oblique : i verdi delle erbe e delle fogie non danno alcun se- 
gno d’ una tale metaformosi. | 

Noi gia sappiamo che i cangiamenti di tono a cui vanno 
soggette le tinte delle lamine sottili , diminuiscono a misura 
che cresce !a densita delle stesse lamine. Se la sostanza onde si 


compongono le erbe e le foglie, fosse molto pit densa di quella 
dell’ acqua , potrebhe dirsi in allora che quelle erbe e quelle 


foglie mantengono , sotto qualunque incidenza , lo stesso colore 
in grazia dell’ eccessiva loro densita. Ma la densita in discorso 
é tutt’ altro che forte: non arriva forse a quella dell’ acqua , 


ed il principio va giustificato in una maniera affatto differente. 


Parmi che si debba giustificare cosi. | 

Allorché si applica il principio delle lamine sottili alla co- 
_ lorazione dei corpi viensi a supporre che questi corpi sieno com- 
posti di lamine analoghe a quelle di aria o di acqua che s’ in- 
troducono tra i vetri di Newton. I corpi sono senza dubbio for- 
mati di particelle , o di gruppi di particelle molto sottili; ma 
tali particelle , o gruppi elementari hanno essi la forma di la- 
mine? Non pare: sembra anzi che abbiano delle forme raccol- 
te , come risulta dai principii della cristallografia, la quale le 


riduce a cubi , ottaedri, tetraedri , ec. ec. La differenza é gran-. 


de , e merita un esame severo. 
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Prendiamo per esempio una delle forme pia semplici , la 


-cubica. Sia nel quadrato abcd la sezione d’uno di questi 


-fatta nel piano della riflessione della luce , esia abil lato o la 


faccia su cui cadono i raggi della luce incidente. Partendo dal-— 


’ incidenza perpendicolare 0 m per passare alle incidenze o- 
blique pm, qm egli evidente , astrazion fatta dall’ effetto 


della refrazione , che |’ ultimo raggio soggetto al giwoco delle 


interferenze , sarebbe 11 p mche passa per lo spigolo a; colpisce 
Ja faccia inferiore cd nel punto di mezzo m , ed arriva all’ oc- 
chio in o! per la via del raggio riflesso mo’. Qualunque altro rag- 
gio pi obliquo g m cade fuori della faccia ab; vaa colpire la 
faccia verticale ac enon ha nulla che fare colla colorazione 
dovuta alla distanza delle due faccie ab, cd. Perché vi en- 
trasse bisognerebbe che la faccia a b arrivasse per lo meno in a’ dal 
lato della luce incidente , ed in BD’ dal lato della riflessione. 
Non arrivando che in a ed in > il suo campo di colorazione 
resta necessariamente circoscritto dentro i limiti mp , mo’. Ora 
Vangolo om p, il cui seno é uguale a \/ }, non arriva a 27.°: aper- 
tura soverchiamente piccola , perché abbia a manifestarsi dentro 
di essa un cangiamento qualunque di tinta. 

Che se la refrazione, da cui si era prescinduto, tende, 
com’é chiaro , ad allargare il campo della colorazione , tende an- 
cora pil a diminuire |’ effetto del cangiamento delle tinte ; onde 
pud tenersi per certo che le particelle integranti dei corpi non 
possono , generalmente parlando , prestarsi al giuoco de’ colori 
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cangianti , a meno di non accordar loro delle larghezze eccessive, 
‘smentite dal complesso di altre osservazioni. 

Dopo questa riflessione non resta, mi pare, che un solo punto 
da chiarire. Posto infatti che il campo di colorazione delle mo- 
lecole integranti sia ristretto dentro angusti limiti, ond’ é, si chie- 
dera , che i corpi appariscono colorati egualmente per tutti i versi? 
In puntvile le molecole hannvu dentro de’ corpi ogni sorta di po- 
sizione ; e vanno per cid , rispetto all’ occhio , divise in due gran 


classi , in quelle che hanno le faccie rivolte verso |’ osservatore, 


e nelle altre che vi hanno rivolto gli spigoli. Le prime colorano 
il corpo ; le ultime poi che in una data posizione della massa non 
contribuivano alla colorazione , vi concorrono in un’ altra. L’oc- 
chio in somma é sempre dentro il campo di colorazione d’un 
immenso numero di particelle ; al campo che sparisce dell’ una, 
subentra il campo dell’ altra , e cosi il sistema resta sempre co- 
lorato a un modo. Le simmetriche fanno eccvezione : 
noi le abbiamo gia considerate nel paragrafo precedente. 


Colori metallici. 


I pittori non conoscono che tre colori primitivi , rosso, giallo, 
e bleu: egli é con questi che formano tutte le altre tinte me- 
scolandoli in varie proporzioni col bianco e col nero. La natura 
ha nei soli colori delle lamine sottili una ricchezza molto mag- 
giore. Portiamo per riflessione il colore d’ una delle nostre lamine 
sul colore d@’ un’ altra: |’ un colore si mescola all’ altro, e l’oc- 
chio riceve l’impressione d’ una nuova tinta. Le combinazioni 
che si possono fare in tal modo, sono innumerevoli; né ci vuol 


meno, si dira , d’ una tanta varieta di colori per trovarsi in cor- 


rispondenza cou quelli che la natura ci presenta ne’suoi tre regni. 

Noi siamo dello stesso avviso, ma senza dissimulare una dif- 
ficolta , ed é che molti colori , fra cui quelli delle sostanze me- 
talliche , assomigliano ben poco a quelli delle lamine sottili. 
Dove per esempio trovare il giallo dell’ oro, ed il rosso del ra~- 
me ? I colori che vi si avvicinano di pit si trovano nelle prime 
sette od otto tinte della scala dove 1’ oro pud prendere un tal 
qual posto fra i biondi, ed il rame fra i fulvi: ad onta di cid 
la differenza é troppo notabile per non cercare di rendersene 


un esatto conto prima di riposare tranquilli sul solo principio 
delle lamine sottili. 


Questo principio esige per sua prima condizione che le 


molecole de’ corpi sieno trasparenti. Egli é@ vero che quasi 
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tutti i corpi ridotti a un certo grado d’ attenuamento lasciano | if 

passare attraverso di s¢ la luce; ma vero é parimente che I’ esi- ’ 
stenza d’un solo corpo perfettamente opaco e a un tempo stesso oo 

colorato , basterebbe da sé solo per reclamare un altro principio | i 
di oltre 1’ ordinario di Newton applicabile soltanto 

alle sostanze diafane. | 


Nelle mie memorie sulle apparenze elettro-chimiche , ho di- | 
mostrato che tali apparenze non appartengono 
all’ uno dei poli della pila. Le apparenze che servono a formare : tf 

la scala cromatica, nascono dagli elementi elettro-negativi ( ossi- 
geno ed acidi ) della soluzione , trasportati dalla corrente al polo 
positivo, dove si distendono in veli eos sottili e trasparenti da 
produrre tutte le tinte di quella scala. La corrente trasporta in- 
vece gli elementi elettro-positivi ( idrogenv e basi metalliche ) al 
polo negativo, e ve li fissa in veli che non producono mai i 

colori delle lamine sottili. Non si pud prendere equivoco in nessun 
caso, ma specialmente poi nelle soluzioni di certi sali a basi 
d’ oro o di rame, i quali danno delle apparenze negative del solo 
colure del metallo ripristinato. Qui non si pud dire che la ma- 
teria non é ancora ridotta al grado di attenuamento necessario 
per divenire trasparente. I veli_ elettro-chimici’ cominciano al 
polo positivo come al negative, dal primo grado di sottigliezza ; 
e se i veli del polo positivo producono i colori ordinari delle 
lamine sottili , mentre questi colori non si riscontrano all’ altro 
polo, dove |’ apparenza pud ridursi al solo colore delle basi me- 
talliche , cid vorra dire o che queste basi sono perfettamente 
opache , o per lo meno poi cosi poco trasparenti, da non appli- 
carvi le leggi generali che sotto le pit grandi riserve. Resta in- 
fatti dimostrato che i colori dipendenti da sottigliezza di lamine 
non si verificano sopra ogni classe di corpi: non vi sono che le 
sostanze dotate d’ an certo grado di trasparenza che li possano 
produrre ; le sostanze metalliche sono troppo opache per un tale 
effetto. E questo un fatto positivo che va registrato nella scienza 
indipendentemente da qualunque vista sistematica. 


Oro e Rame: 


Non si pud dubitare , dice Newton, che i colori dell’ oro 
e del rame non sieno del II.° o III.° ordine (8). A noi sembra 
invece che non si possano riferire che al I.° ordine , il solo che 


(8) Optice lib. II Pars. IH Prop. V. 
T. XXXIX. Settembre. 3 
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contenga delle tinte di apparenza metallica. Ricordiamoci che 
i primi colori della scala sono del tutto indistinti nel I.° anello 
di Newton , e sorprenderA meno la necessita di rettificare la 
classificazione di quel grand’ uomo. Del resto, come abbiamo gia 
avvertito , la corrispondenza di cui si tratta , 6 ben lontana dal- 
l’esser perfetta. Le tinte che si accostano pit al giallo dell’oro 
sono i biondi Num.20 3, ma questi hiondi sono , senza equi- 
voco , molto menu gialli dell’ oro , e tinte: pi composte. Conten- 

gono di certo una dose di verde che manca nel colore pit aperto 
dell’ oro. | 

‘Le foglie d’ oro guardate per trasparenza compariscono verdi. 
Questo fatto é stato da molti registrato a dirittura nella classe. 
delle lamine sottili per la proprieta di cui godono queste lamine 
di riflettere un dato culore in quello stesso Inogo dove lasciano 
passare il suo complementario. ‘‘ Eppure, lo dird colle parole d’un 
>» gran fisico, negli anelli di Newton non si trova alcun giallo 
»5 che abbia per suo complemento il verde. Il colore trasmesso é 
5» sempre un bleu, e questo risultato é conforme alla costru- 
» zione che Newton ha dato per la composizione dei colori. Ma 
», da questo bleu necessariamente composto levate un certo nu- 
55 mero di raggi violetti e bleu che loro assorbira nella sua so- 
5, stanza, e vi restera il verde (9). , : 

Che la luce nel passare attraverso le sostanze colorate venga 
in parte assorbita od estinta, é un fatto dimostrato da una mol- 
titudine di osservazioni, il quale rende non solo plausibile la 
spiegazione del sig. Biot, ma ci autorizza di pit a fare , dal lato 
della riflessione, una sottrazione analoga a quella che ha luogo 
dal lato della trasmissione. E difatti se dentro la sostanza del- 
!’ oro rimangono estinti alcuni de’ raggi destinati ad essere tra- 
smessi , come mai ne uscirebbero tutti gli altri destinati ad es- 
sere riflessi dall’ interno della medesima sostanza ? Se il fenomeno 
é incompleto dal Jato della trasmissione, lo sara egualmente dal 
lato della riflessione, dove si comporra una tinta necessariamente 
diversa da quella delle ordinarie lamine sottili, trasparenti al 
segno da non troncare il cammino a veruna sorta di raggi. 

{] biondo contiene , come abbiam detto, una dose di verde 
che non si trova nel bel giallo dell’ oro: ebbene ; si sopprima 
quel verde ritenendolo assorbito nella _ riflessione , e ne uscira 
una tinta che si accostera molto di pit al giallo dell’ oro se non 
arrivera ad eguagliarlo. 


(9) Biot. Traité de Physique. Tom. IV pag. 127. 
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Il rosso del rame esige una riduzione dello stesso genere. mF 
{1 pid vicino corrispondente d’ un tal rosso é il fulvo Num. 7. | 4 | 
Ora questa tinta contiene una dose di violetto , che non esiste — ae 
nel rosso del rame , e che soppressa dalla composizione rendera | 
la somiglianza se non completa, almeno molto pit perfetta. 

Non é qui nostro disegno d’ entrare pit addentro nelle vi- 
scere della questione , e cercare il motivo, per cui i corpi co- 
lorati estinguono nel loro seno certe determinate specie di raggi 
pid. presto e pit facilmente di certe altre. Il fatto é sicuro; né 
occorre altro per il nostro fine, ch’era di scoprire , d’onde po- 
teva derivare la grande differenza che esiste fra i colori metal- 
lici e quelli delle Jamine sottili. 


Colori che si sviluppano sui metalli coll’azione del fuoco. 


Tutti conoscono i colori d’ iride che prende I’ acciaio ed il 
rame sotto |’ azione del calore, Lo stagno, il bismuto, il piom- hel 
hu, ec. ec. presentano anch’ essi de’ colori analoghi all atto della 
loro fusione. 

L’ opinione pid generale che si abbia intorno a questi colori, 

“~si é ch’ essi dipendono da un principio d’ ossidazione. Berzelius 
-chiama sub-ossido lo strato metallico che si colora a quel modo (10). 
lo ho sempre dubitato di questa spiegazione , perché vgni 
grado di ossidazione ha un colore suo proprio , che non ha nulla 
che fare colla varieta delle tinte, di cui si parla. Mi ha inoltre 
fatto sempre una grandissima impreasione la nota pratica di dare 
all’ acciaio il colore violetto per garantirlo dalla ruggine. Gia si sa 
che quel colore si da col fuoco, quando vuolsi che I’ acciaio 
prenda un certo grado di tempra: tempra che si chiama appunto 
violetta dal colore che si manifesta in quel punto sul pezzo 
da’ acciaio. Se questa tinta fosse |’ effetto , come si presume, d’un 
principio d’ ossidazione , invece d’ allontanare dall’ acciajo il pe- 
ricolo dell’ ossidazione , parmi che lo farebbe ossidare piu presto 5 
perché si pud bene , con un gran pulimento, impedire per lungo 


(10) Alcuni pensano che il fenomeno derivi da semplici spostamenti di 
parti , escludendo cosi |’ intervento di qualunque altra sostanza. Secondo que- 
st’ opinione , @ lo stesso metallo che si divide in lamine sottili di diversa gros- _ 

sezza, e tali percid da riflettere i vari colori. Quest’ idea ha contro di sé un 
fatto positive, quello dell’ articolo precedente relativo al)’ opacita dei metalli , 
da quale é, in ogni caso, tale da non somministrare lamine sottili abbastanza 
trasparenti per produrre i colori di cui si tratta. 
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tempe l’ ossidazione , ma non gia arrestarla tosto che é princi- 
piata. 


Ma vi ha di pit: i colori superficiali di cui si tratta, sono 


cangianti e spettany evidentemente alla classe delle lamine sot- 


tili. Ora i metalli puri, P abbiamo veduto poc’ anzi, non si pre- 
stano , per la loro opacita, a questo genere di colorazione. Vi 
si presterebhero forse nel primo grado d’ossidazione , diventando 
tutt?a un tratto trasparenti per ]’ unione di pochi elementi d’os - 
sigeno? L’ idea trascende i confini della verisimiglianza , ed i 
fenomeno reclama tutt’ altra interpretazione. — 

Ripigliamo per un momento I’ esperienza degli anelli calorati, 
quali si producono sopra una lamina di platino coll’ apparecchio 
elettro-chimico che descrissi al principio della memoria. La la- 


mina di platino appartiene al polo positivo della pila, e su di . 


essa venguno a deporsi gli elementi elettro-negativi della soluzione, 
i quali sono nel nostro caso |’ ossigeno dell’ acqua e |’ acido dei - 
P acetato di piombo. Io non dird per quale specie d’ affinita o di 
forza questi principj s’ attacchino e si distendano in veli sottili 
sulla lastra di platino; ma certo é che vi si applicano sopra , 
senza che il platino ne rimanga attaccato né punto né poco. Né 
questa é¢ una proprieta, di cui goda il platino per essere un me- 
tallo di difficile ossidazione. I] ferro e |’ acciaio appartengono 
alla classe de’ pid ossidabili: con tutto cid godono pur essi della 


medesima proprieta di coprirsi di veli elettro-negativi, senza ri- 


manerne ossidati in alcuna maniera. Le mie esperienze elettro- 


chimiche , moltiplicate e variate in mille guise non lasciano , io. 


credo , alcun dubbio ragionevole su quest’ articolo : esse dimo- 
strano che I’ ossigeno e certi acidi possono fissarsi sulla superfi- 
cie de’ metalli a modo, diréd cosi, d’una vernice per far ben com- 
prendere che non alterano punto la natura chimica della sostanza 
sulla quale sono applicati. E questo per l’ossigeno e per gli acidi 
un nuovo stato che si diatingwn dall’ ordinario di combinazione 
pei seguenti tre motivi: 1.° perene il metallo conserva sotto di 
essi il suo splendore naturale ; 2.° perché gli stessi principj de- 
terminano in tutta la sua magnificenza il fenomeno degli anelli 
colorati; 3.° infine perché invece di ossidare il metallo, servono 


a garantirly da quest’ alterazione in tutti i 3 taogh dove sono ap- 
pleat (1 1). 


(11) Per dare un’ idea dell’ efficacia di questo preservativo bastera rife- 
rire il seguente esperimento che feci, due anni sono, a Parigi. Presi due lamine 
d’acciaio della medesim a qualita ed egualmente polite : ne colurai una col so- 
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L’ esistenza di questo nuovo stato interessa da vicino la chi- 
mica , @ merita un’ attenzione particolare per le nuove idee che 
introduce nella scienza. Limitandomi io qui ai colori prodotti , sui 
metalli, coll’azione del fuoco, dird che non pare abbia a mettersi 
piu in questione la loro origine. Sara , generalmente parlando , 
l’ ossigeno dell’ aria che li produce , non gia come si credeva , 
ossidando la superficie del metallo , ma fissandovisi invece sotto 
la forma d’ un velo sottile consimile a quelli delle mie apparenze 
elettro-chimiche (12). | | 
Il rame , lo stagno, il bismuto, ec. sono metalli puri, e 
non saprei quale altro velo potesse colorarli diverso da quello ; 
che si é indicato. Collochiamo una laminetta di rame ben polita ie 

sopra un pezzo di ferro infuocato. La lastra si riscalda a poco 

a poco, e poi tutt’ a un tratto si copre de’ pid bei colori , che 
svaniscono in un momento. Prima di colorarsi la lamina brilla 
del suo splendore metaliico ; dopo non risplende pid ed é ma- ot 
nifestamente ossidata. L’ atto dunque in cui si manifestano i ii 
colori, é )’ atto stesso in cui I’ ussigeno dell’ aria si precipita sul | i. 
rame : I’ istante successivo é quello della combinazione chimica, 
la quale si effettua ogni qualvulta |’ azione del calore sia pro- 
- lungata quanto basta per un tale effetto. Che se si leva via la 


lamina di rame dal ferro infuocato , tosto che si vede in qualche ; i 

', punto il primo indizio d’ un cangiamento di colore , allora la co- | 
_ Jorazione si propaga piu lentamente: il rame non si ossida, e | | 


VP ossigeno che avrebbe ossidato il metallo sotto l’ azione pit con- 
.tinuata del calore , si limita a coprirlo d’ un velo che vi aderi- 


sce a modo di vernice, e che produce per la sua svttigliezza 1 
--soliti colori. 


* 
lito processo, e poi le esposi amendue fuori d’ una finestra a tutte le intemperic 
“d’ un autunno piovoso. Dopo un mese la lamina non colorata era tutta irruggi- 


-nita;. ’ altra aveva perduto un poco del suo colore, ma non era per anche stata : 
attaccata dalla ruggine. 


(12) Se mi fosse permesso d’ avauzare un’ ipotesi intorno a questo” nuovo : 
stato direi,che gli elementi elettro-negativi ‘ disposti_ in veli sottili sulla su- | 
perficie de’ metalli , si trovano , dalle molecole di queste sostanze , ad una di- : 

_$tanza maggiore di quella ch’ esige lo stato di combinazione. Ammessa questa - | 
idea, che & pur conforme allo spirito di altre dottrine , s’ intende subito come | 
quei veli conservino la trasparenza necessaria per il fenomeno degli anelli co- 
lorati, e come non attacchino punto il metallo, dal momento che non sono 
accostati ad esso quanto occorre per combinarsi colle di lui particelle. Il sig. Ber- 
zelius ha forse sentito pid degli altri la difficolta; ma non ,valeva egli meglio 
dichiararla apertamente che cercare d’eluderla coll’espressione di sub-ossido , 
egualmente vaga ed incerta dell’ altra di principio d’ossidazione usata da prima?... 
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Tl colore violetto che si da all’ acciaio per garantirlo dalla — 


ruggine deriva dalla stessa origine. Il velo per altro che produce 
quella tinta, non é forse di solo ossigeno come sui metalli puri. 
L’ acciajo @ un carburo di ferro; e I’ ossigeno dell’ aria nel 
precipitarsi su quel prodotto potrebbe unirsi in qualche mo- 
do al carbonio, e formare con questo principio la velatura 


di cui si parla. Ad ogni modo la natura del velo non cangia: 


essa é sempre elettro-negativa, e garantisce il pezzo dall’ ossi- 
dazione , come fanno i veli applicati col processo elettro-chimico. 

Le mie apparenze elettro-chimiche si formano con una ra- 
pidita straordinaria. Eg!i é con eguale rapidita che si sviluppano 
i colori sui metalli infuocati. I] fenomeno dei veli sottili par 


dunque ch’ esiga , per sua condizione essenziale , che gli ele-— 


menti elettro-negativi precipitino sul metallo con una certa ra- 
pidita. Questa condizione non spiega essa il motivo per cui quelle 
velature richieggano , per riuscire , l’una ol’ altra delle due vie 
dell’ elettricita o del fuoco? La via umida agisce forse in ogni 
caso troppo lentamente: ossida a poco a poco la superficie del 
metallo senza coprirlo mai di quel velo sottile e generale ; il quale 
esige per la sua applicazione una rapidita che, non si verifica in 
quella circostanza. 

La natura ci offre nel ferro un bell’ esempio della 
colorazione di cui parliamo. Il colore ordinario di quella miniera 
di ferro é il grigiv dell’ acciaio. Le faccie perd de’ suoi cristalli 
presentauo sovente delle bellissime tinte , e tra.queste ve ne ha 
d’ ogni specie : cominciano in generale dal bleu Num. 13 del I or- 
dine e vanno sino ai rossi 37 e 38 del III. Questi colori sono 
cangianti come quelli delle lamine sottili , e cosi simili a questi 
ultimi , che mi venne in idea d’ imitarli, quasi sicuro del suc- 
cesso. Nun m’ ingannai: un cristallo di ferro speculare colorato 
‘naturalmente non si distingue da uno che abbia ricevuto i miei 
colori elettro-chimici. Niuno dubita dell’ origine di que’ cristalli: 
essi sono un prodotto del fuoco; ed il fuoco fu che li colord 
a quel modo ,'fissandovi sopra de’ veli sottili consimili a quelli 
che si ottengono col processo elettro-chimico. La via umida 
avrebbe prodotto tutt’ altro effetto: avrebbe distrutto lo splen- 
dore metallico, e corrose le superficie ossidandole al modo ordi- 
“Nario. 

Proprieta singolare d’alcune tinte della scala. 


Verso una goccia 4’ acvol sopra il violetto Num. 11, e ve 
la fo scorrere sopra in modo che ne copra una porzione. Questa 
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parte Snumidite non presenta piu il violetto di prima: invece 
sua si vede una tinta appannata che si accosta al colore del caffé | 
col latte. La porzione non bagnata conserva il proprio colore Li 
violaceo: il confronto é immediato, e la differenza delle due 
tinte cosi decisa da eccitare non poca sorpresa come uno strato 
da’ alcool trasparentissimo e bianchissimo abbia da alterar tanto 
il colore violetto , su cui é applicato. L’ alcool svapora a poco 
a poco , e si repristina il colore di prima. . 

L’ acqua , I’ olio, le soluzioni saline , ec. prodacono lo stesso 
Le groseesea dello strato umido non influisce sul fenomeno: 
tanto sotto un semplice velo quanto sotto una massa di liquido, ' td 
il violetto si altera allo stesso modo. I corpi solidi trasparenti , ee 4 
come vetri, cristalli, ec., collocati immediatamente sulla medesi- __ 3 
ma tinta violacea non |’ alterano punto né poco. I liquidi ba- ie 
gnano la lamina e vi aderiscono: questa sembra essere la condi- ie | 

Al disopra del violetto l’indaco N. 1a ed il bleu N. 13, e id 
al disotto il rosso N. 10 e le ocrie N. 9 e 8 vanno soggette a can- ie 
giamenti egualmente notabili. Ripetendd invece l’esperienza dello | 
strato umido sopra tutte le altre tinte della scala, o non si osser- at o 
vano cangiamenti di sorta, o ben leggieri in confronto di quelli 

che hanno luogo sul ‘gruppo delle tinte che circondano il vio- 
letto Num. 11. 

Questo fatto non si lega a verun altro: almeno io non posso 
giudicare altrimenti dopo d’ averlo esaminato sotto molti aspetti 
senza essere riuscito a trovare alcuna spiegazione soddisfacente. 
Questa é |’ unica dichiarazione che posso permettermi nell’ at- 
tuale circostanza. 


Effetto della luce di notte. 


E sentenza uesveshials di guardarsi la sera da giudicare dei 
colori. Ma quale é infine I’ alterazione che soffrono i colori os- 
servati a lume di notte? Ecco gli accidenti che ho osservato io 
medesimo sulle tinte della mia scala, per tacere le opinioni 
troppo diverse delle persone che ho consultato a questo riguardo. 
| 1.° I verdi crescono di forza e di hellezza. | 

2.° I gialli e celesti s’ oscurano, e si. mortificano. 

3.° I bleu e I’ indaco si fanno verdognoli. 

4.° I violetti s’ accostano alla natura degli azzurri. 

9.” I rosso-violacei divengono pit violetti, 
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- 6.° Le prime otto tinte della scala divengono pit eguali, e 

's’accostano pit allo spirito de’ colori metallici. 

7: Le altre tinte si conservano pressoché le medesime. 

Alcuni di questi accidenti si riproducono di giorno guardando 
Je tinte della scala attraverso d’ un cristallo verde , altri attra- 
verso di vetri gialli ed azzurri. La luce artificiale é senza dub- 
bio composta diversamente da quella del sole: essa scarseggia 
probabilmente in raggi rossi, ed abbonda in raggi gialli, verdi 
ed azzurri. Ma qual’é precisamente il diafragma colorato che 
dovrebbe collocarsi dinanzi alla luce del giorno per ridurla alle 
proporzioni di quella di-notte? Il problema é interessante ; ma 
resta ancora da risolvere. 


Armonia de’ colori. 


La mia scala é giudicata da tutti armonica in un prado emi- 
nente. Dissi gia il grazioso effetto ch’ essa produce su quelli che 
la osservano. Ora agginngerd che le persone dell’ arte fanno le 
maraviglie per non trovare il verde al consueto suo posto fra le 

_ tinte gialle e le azzurre del II.° Ordine. Io soglio prendere in mano 

i due pia bei verdi della scala, il Num. 32 ed il 41, e conse- 
 gnarli agl’intelligenti perché vi trovino un posto pit conve- 
niente di quello che hanno nella scala. Strascinati dall’ abitu- 
dine , essi portano di primo slancio quelle tinte verdi in mezzo 
ai gialli e bleu del U.° Ordine, poco meno che sicuri che questo 
abbia ad essere il luogo pit armonico per esse. Il risultato non 


tarda a disingannarli: il verde disgusta in quel luogo ; |’armonia 


é distrutta, né si riproduce perfettamente che rimettendo i verdi 
al primitivo loro posto. Ma che cosa @ infine quest’ armonia ? é 
un’ effetto che si é spiegato sinora rimontando alla legge de’ co- 
lori immaginarj. Conviene in poche parole esporre il principio di 
tale dottrina. | 

Abbiasi una tinta qualunque esposta ad un competente gra- 
do di luce ; si osservi per qualche tempo tenendo fisso lo sguardo 
sopra di essa ; si chiudano in seguito perfettamente le palpebre, 
ed il color vero dianzi osservato si tramuta in un altro che é 
sempre lo stesso per ogni tinta, ma differente nelle differenti 
tinte. Questi colori, figli in certo modo dei colori veri, sono 
quelli che alcuni fisici chiamano immaginarj: altri li dicono 
_ fantastici od accidentali. Ecco la tavola di questi colori. 
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Color vero. Immaginario corrispondenie. 

Rosso  Verde-azzurro 
Doré Indaco 
Giallo verde (13) Violetto 

Verde azzurro Rosso 
Indaco Doré | 
Violetto | Giallo-verde. 


\ 


Dopo |’ esposizione di questa Tavola non saprei come meglio 
proseguire il presente articolo che col trascrivere il seguente 
squarcio di Venturi. | : 

‘< Piacevole ed armonica é la compagnia o successione di 
55 gue’ colori , i quali sono corrispondenti fra loro in guisa che 
,» la sensazione vera di uno di essi trae dopo di se la sensazione 

5, fantastica dell’ altro. ,, Le femmine di gusto san dire che il 
», colore della tale guarnitura fa buono o cattivo effetto colla 
», tinta fondamentale dell’ abito. Leonardo da Vinci promise di 
>» farci |’ enumerazione de’ colori armonici fra lore o disarmonici 
»» in un quadro (14); ma poi né esso adempi la promessa, né 
»» altro scrittore di pittura , ch’ io sappia , dopo lui ha indicato 
»» le precise regole generali dell’ armonia de’colori. Fu solo notato 
,, da molti che il rosso fa grato accordo col verde; Newton avverti 
», che il. rancio sta bene coll’ indaco; ed ebbe forse un eguale 
,, sentore Virgilio , allorquando la sua Najade 


Mollia luteola pingit vaccinia caltha. 


» Mengs da lode allacombinazione del violetto col giallo. Que- 
», st’ ultimo autore insegna inoltre che i tre colori rosso, giallo 
» ed azzurro non si confortano insieme (15); ma che ciascuno 
>> di essi vuole piuttosto accompagnarsi coll’ intermedio degli __ | 
», altri due , vale a dire il rosso al verde , il giallo col ven, ni 2 

‘¢ Queste particolari avvertenze hanno Ja loro ragione e fon- a 
»» damento nei cambiamenti dallo stato reale all’ immaginario , 


i quali abbiamw veduto succedere naturalmente al movimento 


(13) Nominando qui due colori insieme si vuole intendere la tinta pura in- 
termedia ai due nominati. 
(14) Della Pittura Cap. 89. 
(15) Mengs. Lezioni di Pittura. 
T. XXXIX. Settembre 4 
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», sensiferu della retina. Talché la regola generale dell’ armonia — 


»> dell’occhio sia —= che sono armonici fra loro que’colori i quali 


5) St corrispondono nella tavola riferita di sopra. 


“ Difatti se 1’? organo della vista dopo aver. guardato un co- 
»» lor rancio , di sua propria natura e senza altro esteriore im- 
5, pulso volge la ‘sensazione del rancio in indaco e viceversa ; 
,», dunque se nel mondo esteriore un giacinto di color indaco si 


pone vicino alla giunchiglia, nel portare l’asse ottico dall’uno 


»» all’altro fiore, il centro della retina va per quella successione 
> di colori che la natura dell’ organo senziente esige, e non pud 
>, venirne che grazia e piacere nell’ animo: sono armunici fra 
», loro que’due colori, perché |’ uno é guida dell’ altro. E per 
,, la ragione del contrario, se |’ occhio slovra fare passaggio da 
5, un colore ad un altro non corrispondentegli nella Tavola, esso 


5, dovra soffrire uno sforzo, un incomodo, perché si trovera spinto 
5) in uno stato non proporzionato alla sua disposizione prece- 


55 dente. Se.il clavicembalo oculare di Castel potesse aver luogo, 


5, la modulazione dei colori dovrebbe in esso eseguirsi giusta la 


»» regola stabilita pur ora ,, (16). | 
Io non negherd che la disposizione della retina a far nascere 


‘da un: color reale un altro immaginario non entri per qualche 


cosa nell’ effetto che producono i colori. Inclino anzi a credere 
che quella tendenza dell’ organo dia ai colori osservati attenta- 
mente un sentimento, un’ espressione che non avrebbero senza 
di essa ; ma questa sarebhe, come vedremo in seguito , una specie 
di melodia e non armonia. | ; 

L’ armonia, dico io, é un effetto momentaneo che pid 
colori producono sul nostro animo indipendente affatto dallo svi- 
luppo dei colori immaginarj. Per un tale sviluppo occorre 


che l’ occhio siasi fermato per qualche tempo sopra d’un color — 
vero ; non basta: bisogna inoltre che questo color vero sia com- 


petentemente uluminato. Ora quand’ ho sott’ occhio due vo pid 
colori, io giudico della loro armonia senza aver bisogno né di 


guardarli lungamente, né che sieno molto illuminati; purchée 


li vegga un poco e per un solo momento, e il giudizio é gia 
pronunziato, non diversamente di quel che mi accade, quando 
il mio vrecchio sente un colpo d’ armonia. Supponiamo per un 
momento che il suono avesse anch’ esso i suoi suoni immaginarj , 
e che questi ultimi si determinassero quando I’ orecchio fosse per 


(16) Venturi. Indagine fisica sui colori; coronata dalla Societa Italiana. Mo- 


dena 1 8e1. 
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qualche tempo colpito da una sola qualita di suono competente- 
mente rinforzata. Prima di tutto questi suoni immaginarj non si 


farebbero sentire che nel caso ben particolare di note alcun 


tempo sostenute; ma posto anche ch’ essi fossero in ogni caso 
indivisibili compagni del suono reale, non farebbero gia armo- 
nia con questo; arriverebbero un momento dopo e uae 
bero melodia (17). © | 
Un certo colore non ista bene vicino all” altro. L’ occhio 
ne é offeso, come I’ orecchio si offende d’ una dissonanza. Or 
bene, si passi dall’ uno all’altro colore col mezzo delle sue tinte 
intermedie , e questo sara sicuramente un modo di convertire 
il primo disgusto in una piacevule sensazione. La nostra scala , 
lo'torno a ripetere , ‘produce la stessa grata impressione su tutti ; 
né a determinare quest’ effetto concorre altro se non che la bel- 
lezza inarrivabile de’ colori , ed il modo con cui si fondono gli 
uni negli altri. 
Secondo la legge dei colori i immaginarii il rosso s’ accorda be- 
ne col verde. Nella nostra scala le lacche, che sono i pit bei 
rossi della natura , stanno fra le tinte verdi e le -rancie, e si 
combinano bene colle une e colle altre. Secondo quella medesi- 
‘ma legge il: violetto non dovrébbe accordarsi che col giallo: 
nella nostra scala le tinte violacee sono fra gli azzurri e le 
ocrie, e vi stanno benissimo. La stessa legge condanna |’ unione 
del giallo coll’azzurro , e la nostra scala dimostra che l’azznrro 
8’ unisce piacevolmente al giallo , purché abbiano uno e l’al- 
tro un certo tono , ed un Certo grado di chiarezza. Non occorre. 
io credo, moltiplicare gli esempii. Bellezza di tinte e passaggi 
graduati : qui sta uno dei primi segreti dell’ arte , messo in 
piena evidenza dall’ effetto della scala cromatica. Ma non é sem- 
pre permesso di ricorrere alla graduazione dei passaggi , e l’ar- 
tista ha bisogno d’un’ altra guida per sapersi condurre in tutte 
‘le circostanze. Non ne dubito punto: come per l’orecchio I’ ot- 
tava , la quintae la terza sono le consonanze pit perfette , cos) 
vi saranno per |’ occhio degli accordi di colori pit piacevoli di 
certi altri. Ma questi accord: restano da fissare: il campo é 
ancora intatto ; né la ricerca potra forse istituirsi meglio che sul- 
la nostra scala , la quale presenta le tinte in tutta la loro pos-— 
sibile purita , e gid disposte in modo da figurare il cembalo dei 
colori. Sara questo un nuovo titolo per raccumandare la scala 
allo studio dei fisici egualmente che degli artisti. 


(17) Vedi I’ ultimo Articolo. | 
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Riflessioni finali sulle qualita fisiche e pittoriche dei colori. 


Non si parla ordinariamente in fisica che della chiarezza ; 
ma i colori oltre d’ esser pit o meno chiari, sono pit o meno 
forti, pi o meno vaghi, pi o meno allegri, ec. ec. Queste 
espressioni sono da gran tempo in uso, ed i pittori le hanno 
continuanente sulle labbra: crederei che fosse ormai tempo che 
prendessero posto nella scienza, purgate e ridotte a quel giusto 
valore che non hanno forse ancora nel linguaggio comune. 

Chiarezza. 


Tutti quelli che osservano i sette colori dello spettro , s'ac- 
corgono subito della grande differenza che esiste fra loro sul 
punto della chiarezza. Il colore pit chiaro é il giallo. Fraunhofer 
che ha analizzato cosi minutamente lo spettro , colloca anch’egli 


il punto della massima.chiarezza sul giallo. 


Le tinte della nostra scalaegualmente che quelle della na- 
tura , non sono pure: sono tutte composte di pit colori, per 


cui ne risulta una legge di chiarezza differente da quella dei 
colori prismatiel, 


Le tinte pid chiare della scala sono. 
1° I celesti 16, 17 
2.° I biondi 1, 2 


3° I gialli 18 e 19. 
‘Le tinte pid scure sono le tre successive 10, If e 12 hee 


-domina il violetto e il bleu. 


Forza. 


Forza e chiarezza sono due qualita ben diverse. Niuno in- 


fatti confonde la forza d’ un bel rosso colla chiarezza d’ un bel 


giallo. Nella scala della chiarezza il bianco occupa il primo po- 
sto. Una tinta chiara pud quindi considerarsi come il prodotto 
di poco colore e molta luce bianca ; e viceversa una tinta forte 
il prodotto di molto colore e poca luce bianca. I pittori infatti 
non chiariscono i colori altrimenti che col bianco; né li rinfor- 


gano che coll’ aggiunta di altro colore. 


I colori piv forti della scala sono le lacche, e specialmente 
Je due num. 28 e-29 ; le tinte pit deboli sono le celesti num. 16 
e 17,1 biondi num. 1 e 2, ed il giallo num. 18. 
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Alcuni colori si rinforzano , altri no. I! rosso, per esempio, 
dello spettro unito al violetto forma una bellissima lacca , che 
é un rosso molto pit vivo del prismatico. Lo stessa ro:so unito 
al verde forma una mischia di poco valore. Le tinte della scala 
hanno in sé tutti i colori prismatici, e la loro forza dipende 
appunto dalla proporzione degli elementi ch’ entrano nella loro 
composizione. Le lacche abbondano di rosso e di vivletto, che 
souo i due coloriche si rinforzano di pid, come se |’ uno fosse 
l’ ottava dell’ altro. Le tinte celesti sono debolissime , perché a 
riserva del bleu che @ un poco in eccesso , gli altri colori ch’en+ 
trano in quella tinta , non producono per le giuste loro propor- 
zioni, altro che del bianco. 

Non si pud dire a tutto rigore che la forza sia in ragione 
inversa della chiarezza , perché le tinte pid scure num. 10, IYI 
e 12 la cedono in forza alle lacche num. 28 e 29. Con tutto 
cid sussiste una relazione manisfesta fra le due proprieta > es- 
sendo sempre vero che i colori pit deboli appartengono alla 
classe dei pitt chiari , come i pit forti appartengono e!la clas- 
se dei. pit scuri. 

Le lamine sottili_ riflettone ; ad ogni grossezza , de’ colori 
diversi: o questi colori riflessi sono tali da rinforzarsi. recipro- 
camente, e ne risulta una tinta forte; o non si rmforzano, e 
ne risulta un bianco che domina nella tinta. Cosi si rende ab- 
bastanza palese il motivo per cui la:chiarezza d’ una tinta non 
si ottenga , in generale , che a spese della sua forza. 


Vaghezza e monotonia. 


La vaghezza consiste in una certa varieta che spicca pid 
sopra alcune tinte che sopra alcune altre. Il giallo, p. e, ed 
il rosso dello spettro hanno un tono a ‘sé: il doré:ha in sé 
lo spirito del rosso e del giallo, ed é pit vago dell’ uno e del- 
altro. 


Le tinte pid vaghe della scala cominciano ai rancii 22 e a3 
e vanno sino alla fine. 


Il primo elemento del piacere é Ia varieta. La purezza , la 
semplicita d’ una tinta diviene , sotto questo punto di vista , 


un difetto che i pittori filosoh hanno sentito benissimo col rac-_ 


comandare 1’ uso de’ colori composti pit che dei semplici (18). 


( 18) Mengs. Lezioni pratiche di Pittura §. V. | | 
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La tinta pid pura della scala é forse il giallo num. 19. Questa 
tinta piace moltissimo al primo colpo d’ occhio ; indi si ritrova 
monotona , e |’ occhio corre per ricrearsi alle tinte superiori che 

risvegliano , ciascuna, il sentimento di pit colori. Un quadro 
che abbondi di giallo, manchera sempre di vaghezza , e endl 
durra uno degli effetti pia disgustosi, la monotonia. 

Nulla di pit vago dei culori cangianti. E perché ? non vale 
la pena di dirlo dal momento che sono cangianti. | 

noto come i pittori , per dare della vaghezza ai loro qua-_ 
dri, li coprano di certe velature. I colori del quadro traspari— 
_ scono al dissotto ; si mescolano senza confondersi al color pro- 
prio delle velature , e cosi ne nasce una varieta, un brio, che 
non saprebbe conseguirsi in altra maniera. 


Calore e freddezza. 


I pittori chiamano calde le tinte che contengono in sé l’ele- 
mento del rosso ; fredde Il’ altre dove abbonda I’ elemento del- 
azzurro. | 

Il rosso é il colore piu forte , il pid vivo: @il colore del 
fuoco ,e del sangue, il quale riscalda , infiamma tutte le tinte 
dove si introduce. Assoctata 1’ idea del calore al rosso , |’ az- 
gurro che ha un sentimento affatto differente , diviene il color | 
freddo in grado supremo. 

Il giallo si avvicina pid alla natura del rosso che a quella 
dell’ azzurro ; é per un colore caldo che 

freddo. 
| Il verde schietto non pnd dirsi né caldo na freddo ; tende | 
a divenire o uno o |’ altro secondo che si combina al 
giallo od all’ azzurro. | 

Le tinte violacee della natura sono molto calde in grazia 
del rosso che contengono. | 


 Allegria e tristezza. 


L’ allegria non va confusa colla vaghezza, né la tristezza 
colla monotonia: sono due sentimenti pit decisi che sembrano 
appartenere , il primo dell’ allegria ai colori bassi dello spettro 
rosso , rancio , ec. ec, e 1’ altro opposto della malinconia ai co- 
lori alti indaco , ec. ec. | 

Le tinte pid tristi della mia scala sono, per avviso di tutti, 
quelle dei tre num. 10, rz , 12 dove abbondano i colori alti 
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dello spettro. Queste tinte , non bisogna dissimularlo , sono an- 
che le pit-scure , e tale oscuritaé potrebbe essere la causa della 
tristezza che cagionano nel mirarle. Con tutto cid potrebbe qui 
nascondersi una legg* generale che merita d’ essere investigata, 


partendo dai fenomeni dell’ acustica , di cui si conosce m. sglio — 
la natura. 


Sulla natura del patetico e dell’ dllegro in musica 
ed in pittura. 


Un’ esclamazione ae un grido ai sini é composto di note che r 
vanno dal grave all’‘acuto ; un verso di pianto, di dolore si 
compone al contrario di note che discendono dall’ acuto al grave. — 

cosa singolare, ma pur vera quantunque non anche avver- 
tita da nessuno , che la stessa scala di note cantata o suonata, 
ora ascendendo dal grave all’ acuto, éd ora discendendo dal- 
LP acuto al grave, produca due effetti del tutto opposti. Nel pri- 
-™o caso il sentimento é@ d’un’allegria decisa; nel secondo 
d’ una tristezza la pid spiegata. E questo un fatto fisico-fisiolo- 
_ gico che rimarra da spiegare , ma, che frattanto pud servire di 
legge per tutti i casi analoghi. 
| I] violetto & sicuramente un colore che desta mestizia. Sa- 
rebbe egli mai cosi tristo in grazia d’ una tal legge. ? Osservo 
Ja tavola dei colori immaginarii, e trovo che al violetto cor- 
risponde il giallo-verde. Gia si sa che nella teoria delle vibra- 
zioni il violetto é prodotto dalle vibrazioni pit brevi , e il ros— 
so dalle vibrazioni pia lunghe. Il passaggio dunque dal color 
vero , il violetto , al colore immaginario, il giallo-verde , si fa 
dall’ acuto al grave conforme alla legge delle note lugubri. 
Non vi éaltra differenza che 1’ orecchio sente queste note come 
ia gli arrivano, |’ una dopo I’ altra , dal mondo esteriore , mentre 
1’ occhio non riceve dal di fuori che I’ impressiove del solo vio- 
letto : il rimanente sarebbe un: giuoco interno dipendente dalla 
facolta che hanno le fibre ottiche di passare, dasé, dal color 
vero all’ immaginario. Questa differenza non distrugge 1’ analo- 


‘LA gia : conduce solo a riconoscere nell’ occhio una sensibilita pid 
ino: Squisita , bastando in esso una semphice disposizione , una sem- 
tro | plice tendenza per produrre cid che non nasce nell’orecchio che — 
co- in virti d’ una causa esteriore. Ora che I’ occhio sia un orga- 

no sommamente piu delicato dell’ orecchio , lo provano gli stessi 
tti, colori immaginarii , i quali non hanno nell’ altro senso il feno- 
alti | | | 
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meno corrispondente di suoui che si eccitino nell’ orecchio per 


opera sola di quelli che il timpano ricevette dapprima. 

E da gran tempo che si distingue im musica l’armonia dalla 
melodia : nasce la prima da una serie di suoni armonici prodotti 
tutti nell’ istesso tempo ; nasce la seconda dalla successione di _ 
certi suoni fatta con certe regole. La scienza dei colori reclame- 
rebbe essa una distinzione dello stesso genere ? Io guardo un 


bel quadro , e resto, al. primo colpo d@’ occhio , colpito dalla di- 


sposizione armonica. de’ bei colori ond’é dipinto: questo é il 
primo effetto, opera d’ un momento solo. Esamino , studio in 
seguito la composizione fissando attentamente lo sguardo ora so- 
pra un punto , ora sopra un altro. [I colorito di queste parti non 
aveva prima che |’ incanto della bellezza , e dell’ armonia delle 
tinte: ora queste medesime tinte guardate pid intensamente ri- 
svegliano o tendono a risvegliare 1’ idea dei colori immaginari , 
ed acquistano cosi un seritimento , un’ espressione che loro man- 


cava quando erano osservate alla sfuggita. Si disse gid che dal 


violetto ne vasceva naturalmente il giallo-verde, e che il sen- 
timento di quel colore poteya tendere alla mestizia in grazia del 
passaggio ch’ era da un tono acuto ad uno pit grave. I colori 


_bassi dello spettro, rosso , e doré hanno per colori immaginari 


l’uno il verde-azzurro , 1 altro I’ indaco. In amendue i casi il 
passaggio é dal grave all’ acuto , e secondo la legge il sentimento 
di que’ due colori dovrebbe piegare all’ allegria , come v  inclina 


difatti a giudizio di tutti. 


Quest’ analogia fra i suoni ed i iahedi potrebbe essere pil 
apparente , che reale : io doveva perd avvertirla e svilupparla 
per le nuove idee ch’ essa pud suggerire. 


Nota addizionale alla legge dei colori cangianti. 


Parlando di questa legge notai 1’ anomalia che ha luogo 
sulle tinte centrali del II.° anello. Dopo d’ avere ultimato il 
mio lavoro , mi é veunto in mente d’ esaminare di nuovo quel- 
l’ intervallo, e vi ho riconosciuto un fatto che mi era sfuggito 
nelle prime indagini. Usservo attentamente i miei anelli colo- — 
rati partendo dall’ incidenza perpendicolare per esaminarli in 
tutte le altre incidenze : prendo di mira la parte centrale del 
anello , e veggo, dai 70 agli d’obliquita , nascere 
in quel luogo un nuovo anello. Quest’ apparizione non é¢ ac- 
compagnata dalla scomparsa d’ alcun altro anello: é realmente 
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33 
-un nuovo anello, che si forma, nel caso di quella grande 
‘inclinaziene , sopra il centro del JJ.° il qual centro era prima 
quasi tutto bianco. Dard a questo anello il nome d’ intruso per 
distinguerlo cosi da tutti gli altri (18). | | 

I miei anelli si possono facilmente allargare al segno di 
far occupare all’ anello intruso una larghezza di due a tre linee. 
Le tinte che lo compongono , riescono in allora distintissime , 
e corrispondono precisamente a quelle che osservammo in detta- 
glio sulle lamine 20, 19, 18, 17, 16, 15, comparendo nel 
luogo di queste tinte un anello composto di verde, rosso, e 
giallo. | | 

Quando i miei anelli sono pid piccoli , come gli ordinarii 
che si ottengono al disotto della punta di platino , l’ anello in- 
truso comparisce allo stesso luogo, e l’osservazione é ngualment: 
decisiva quantunque fatta in circostanze meno favorevoli. 

Gli anelli di Newton non danno alcun indizio di questo 
fenomeno. La loro angustia non sarebbe un motivo sufficiente — 
per far mancare |’ osservazione , dal momento che questa riesce 
sempre sopra i miei anelli, grandi o piccoli ch’ essi si sieno. 

Copro una porzione de’ miei anelli con uno strato d’alcool, 
‘d@ olio, d’ acqua, ec. ec; e nell’ obliquita indicata dei 70 agli 
80.° 1’ anello intruso non comparisce che dove manca lo strato 
umido. Parmi che pochi fatti possano, come questo, mettere 
alla prova una teoria. Quella che lo spieghera completamente, 
avra tutto in suo favore. 

Io unird sempre alle mie scale eitidiitishe qualche Jasira 
portante i miei anelli colorati ingranditi quant’ occorre per istu- 
diare comodamente gli accidenti dell’ anello intruso. Io prendo 

tanto pia volentieri questa risoluzione , che quei grandi anelli 
presteranno altri servigii: fra le altre cove serviranno di chiave 
alla scala cromatica , la quale non é in sostanza che lo svilup- 
po in grande d’ una striscia di quegli stessi anelli colorati : svi- 
luppo per altro sempre indispensabile per gindicare della qua- 
lita precisa d’ un colore. Negli anelli colorati, per grandi che 
sieno, una tinta si trova sempre in mezzo a due che si fon- 
dono in essa: il suo tono, il suo sentimento é sempre confuso 
con que'lo delle tinte limitrofe ; né wi ha modo di rimediare a 


6 (:8)} Neon sara forse del tutto inutile |’avvertire che i miei anelli sono inversi 
- di quelli di Newton : questi ultimi cominciano dal centro, i miei invece dalla cir- 
e ‘ conferenza , dove vanno , per la natura del processo elettro-chimico, a fissarsi i 
veli piu sottili. I veli pid grossi sono manifestamente quelli del centro. 
T. XXXIX Settembre 
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| | questo gravissimo inconveniente , che coll’ isolare le tinte per 
modo che I’ occhio possa fissarsi supra ciascheduna di esse senza 
ricevere contemporaneamente la sensazione di alcun altra. La 


Li scala cromatica ha nelle sue lamine , separate |’ una dall’ altra, 
a questo vantaggio, oltre tutti gli altri che abbiamo sviluppati. 
4 cil nel corso della memoria , e che non occorre riepilogare in que- 
sto luogo. ae 


Reggio, 29 Giugno 1830. 
Lropotpo Nos! tr. 


SoPRA UNA NUOVA CLASSE DI FENOMENI DI POLARIZZAZIONE. 


I miei anelli colorati , prodotti col mezzo della pila, danno 
-luogo ad un fenomeno che non accade in quelli di Newton. 
Questo fatto che ho notato nella mia memoria sui colori , é pa~ 
: tentissimo ad un certo grado d’ incidenza , e consiste nella com- 
; parsa d’ un nuovo anello im mezzo del secondo. L’ analisi di 
i | quest’ accidente di luce m’ ha condotto, per quanto posso giu- 
: | dicare, alla scoperta d’un nuovo genere di polarizzazione. La serie 
i delle mie osservazioni non é ancora compiuta ; quando lo sara , 
tratterd per disteso il soggetto. Ora mi limito alla pubblicazione 
de’ seguenti risultati, comunicati gia in varie occasioni a un 
gran numero di persone (1). 


I. LAMINE SOTTILI , ISOLATE. 

; ‘I colori delle bolle di sapone , delle lamine di mica ridotte 
‘i al massimo attenuamento, ec. ec. guardati attraverso lo spato 
d@’Islanda , danno , in tutte le incidenze , due immagini dello 
u. stesso colore, e presso che della medesima intensita. 


Le lamine sottili non valgono dunque da sé sole a polariz- 
zare i raggi di luce , che compongono le respettive loro tinte. 


(1) Alludo specialmente all’ adunanza che si tenne il giorno 19 settem- 

bre p. p. nell’ I. R. Museo di Firenze per cura del sig. cav. Antinori, degnis- 

_ Simo direttore di quel magnifico stabilimento. In quella unione composta di 

-molti dotti si toscani che stranieri , s1 replicarono pit e pit volte le operazioni 
i di cui rendo conto nella presente notizia. 
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I]. Lamine SOTTILI , APPLICATE A SUPERFIGI METALLICHE. 
Sono tali quelle della mia scala cromatica, egualmente che 
tutte le altre della medesima origine. Il fondo metallico, su cui 
sono applicate , polarizza per modo i loro colori, che questi si 
dividono nel traversare lo spato d’Islanda. La separazioae ha 
luogo nelle incidenze oblique; e le due immagini che ne risul- 
tano, hanno tinte affatto differenti, e tali da sembrare sovente 
Puna dell’altra. In realta non lo sono giammai: 
la loro riunione , per quanto mi risulta dai pid esatti confronti, 
ricompone la tinta che spetta alla lamina sottile in quella data 

inclinasiole , secondo la quale si fa |’ osservazione. | 


~ Natura del polimento. 


# 


Non mi sono accorto d’ alcuna differenza a questo riguardo. 

I polimenti a specchio hanno bensi il vantaggio di procurare 

delle immagini pid nitide e distinte di quelle che risultano da | i 
polimenti meno perfetti; ma la legge del fenomeno mi sembra _ 1 

in ogut caso la medesima. Conservi pure il fondo metallico tutti ie 

que’ segni che derivano da uno smeriglio poco affinato, e le 
immagini colorate si presentano le stesse tanto nel caso in cui 

|’ osservazione si faccia nel senso di que’ solchetti, quanto nel 

senso perpendicolare. 


Inclinazione. 


La separazione de’ colori nelle due immagini non Comincia 
in tutte le tinte della scala allo stesso grado d’ obliquita. La 
serie degli azzurri 12, 13, 14 si distingue grandemente sotto 
questo rapporto, prestandosi essa alla separazione de’colori molto 
prima d’ogni altra tinta. In generale il fenomeno della piu com- 
pleta separazione cade fra i 5 e 18.° d’inclinazione. 


Intensita. 


L’ intensita delle due immagini colorate varia da una tinta 
della scala all’altra: ora Vimmagine ordinaria é la piu colorata ; 


ora lo é la straordinaria. = | 
Le prime tinte della scala, che sono quelle le quali corri- 
: | _spondono al I.° anello di Newton, portano quasi tutto il loro 


colore nell’immagine ordinaria: le ultime tinte corrispondenti 
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al IV.° anello caricano invece del proprio calore l’ immagine 
straordinaria | 

Dalle prime alle ultime tinte parmi che saceeds piu volte 
questa specie d’ alternativa : dico parmi, perché non ne sono an- 
cora ben sicuro. Non ometterd diligenza per verificare questo 


punto, il quale potrebbe forse pid d’ ogni altro sacbiarere la 
natura delle forze 


III. Trev CANGIANTI. 


Si sa che i-colori delle lamine sottili guardati obliquamente 
sono diversi da quelli che si osservano nell’ incidenza perpen- 
dicolare. La legge generale di questi cangiamenti si é che le varie 
tinte passano successivamente dall’ una all’altra, discendendo !a 
scula per modo che i numeri super.ori si convertono di mano in 
mano negl’ inferiori. E noto come gli anelli di Newton si dila- 
tino nell osservarli obliquamente : la legge or ora riferita non é 
che lespressione compendiata di questa osservazione. 

Finché si tratta d’ incidenze poco oblique , la legge di cui 


si parla, si verifica abbastanza esattamente anche sulle lamine — 


sottili applicate alle nostre lastre metalliche. La cosa procede al- 
trimenti nelle incidenze pit forti , massime sopra certe tinte. Il 
giallo, p. e., della scala N.” 16 vien dopo la serie degli az- 


zurri 13, 14... ora invece di presentare queste tinte nelle 


incidenze oblique , si converte in un rosso della forza del N.° 28. 

Il fondo metallico non si limita dunque a polarizzare ne’due 
sensi i colori delle lamine sottili: ne altera ancora , in date cir- 
costanze , la natura cangiandone la composizione. Non crede- 
remo gia che in questa composizione entri qualche nuovo colore: 


riterremo piuttosto che la polarizzazione ne distrugga qualcuno | 


de’ preesistenti. 


Tutte le tinte della wale vanno probabilmente soggette a 
perdite di questo genere. Dove perd si fanno sentire al maggior 
segno , si @ sulle tinte centrali del IJ.° anello. E questo il luogo 
dove comparisce un anello interamente nuovo, quello precisa- 
mente che chiamai intruso,.e che mi ha servito di punto di 


_partenza per le attuali ricerche. 


IV. Causa DEPOLARIZZANTE. 


Copro le tinte della scala con uno strato qualunque d’alcool, 
d’ acqua , d’ olio ec. e poi le osservo nuovamente , attraverso lu 
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37 
spato d’ Islanda. Mancano iu tal caso gli accidenti osservati dap- 
prima sulle tinte affatto scoperte : la separazione de’ colori non 
ha pit luogo ; le due immagini compariscono dello stesso colore; 


l’anello intruso che si presentava nel primo caso, cessa 
_ch’esso di comparire nel luogo indicato. 


\ Se poco dunque ci vuole, la presenza. del fondo metallic, 
a polarizzare i colori delle lamine sottili ; poco anche si esige, 
’ applicazione d’ uno strato di liquido qualunque , ad impedire 
quest’ effetto. —-= Tale osservazione non conduce essa a sospet- 


tare che tutto il giuoco della polarizzazione si combini dentro 
la lamina sottile ? Il fondo metallico non tenderebhe che a de- 


terminarlo, lo strato umido a distruggerlo. 
V. METALLI COLORATI COL FUOCO.. 
Acciaio. 


Le molle da orologio sono ordinariamente temprate al segno 
di presentare il colore violetto. Guardate obliquamente questa 
tinta attraverso lo spato d’Islanda, ed avrete due immagini, 
ordinaria del color proprio dell” acciaio , la straordinaria d’ un 
violetto pil intenso e pil puro di prima. | 

Questo fatto reca non poca maraviglia a tutti coloro cui lo 
fo osservare per la prima volta. E difatti cosa assai singolare di 
mettere allo scoperto i] colore proprio della molla senza aver 


distrutto innanzi la tinta violetta che la ricopre. Io sono stato 


condotto a questa osservazione dalle altre che ho accennate di 
sopra. Il violetto dell’ acciaio appartiene alla classe delle lamine 
sottili, ed entrava naturalmente nella serie delle mie osserva-— 
| 


Rame. 


I colori del rame si dividono anch’essi attraverso il solito 
spato d’ Islanda; gli uni cioé vanno per la via dell’ immagine or- 


dinaria , gli altri per la straordinaria. 


Ferro speculare. 


I bei colori di questa miniera di ferro appartengono alla 
stessa classe. Si separano anch’ essi come i precedenti. Non @ raro 
di trovare fra i cristalli di questo ferro qualche faccia tendente 
al color di rosa. L’ immagine ordinaria viene in allora colorita di 
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rosso , la straordinaria di verde. E questo uno dei casi in cui si 


sarebb tentati di credere le due tinte complementarie |’ una 


dell’altra. E perd certo che non lo sono, perché riunite insieme 
ricompongono il primitivo color di rosa. : 


Fin qui le nostre osservazioni sono cadute sopra colori di 
lamine sottili applicate a qualche superficie metallica. Eccone 
alcune specie di fondo. 


VI. ANIMALI 


Chylocopa wiolacea. (Fab. ). 


‘L’ala di quest’ ape é vivlacea. 
Immagine ordinaria....... rosso-violacea 
id. +... verde scuro. 


Crysomela graminis » 


Tmmagine ordinaria....... giallognola 
id. straordinaria. . .. . verde-scuro. 


In questi due casi , egualmente che in altri dello stesso ge- 
nere , non vi ha superficie metallica a cui inferire la polarizza- 
zione della luce. Sara questa in allora prodotta forse da altri 
piani di riflessione. La trasparenza di que’ sistemi colorati non é— 
completa; e sussiste sempre che le lamine sottili perfettamente 
trasparenti non valgono da sé sole a polarizzare i propri colori. 


OssERVAZIONE GENERALE. 


I colori di cui abbiamo parlato fin qui, appartengono tutti 


alla classe dei colori cangianti. I colori non cangianti si com- 


portano diversamente. Abbiamo, a proposito di quest’ ultima spe- 
cie , un’ osservazione del celebre Arago , Ja quale merita d’esser 
tiferita , ed é che i raggi di luce che formano il color proprio 
d’un corpo, si trovano in gran parte polarizzati perpendicolar- 
mente al piano d’emergenza. Secondo quest’ osservazione un 
corpo gualunque colorato che si guardi obliquamente attraverso 
lo spato d’Islanda , deve trasportare la pia gran parte del suo 
colorito nell’ immagine straordinaria , e riservarne ben poco per 
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} ordinaria. Questo é per appunto cid che ho osservato general- 
‘mente su’colori non cangianti. | 

Ecco dunque una distinzione essenzialissima da introdursi 
nella scienza. Od i colori sono cangianti , o non 19 sono: i primi 
spettano evidentemente alla classe delle lamine sottili, e seguono 
delle leggi di polarizzazione particolare. Gli altri seguono la legge 
del sig. Arago , e potrebbero dipendere da un principio differente 
da quello delle lamine sottili. 


ConcLusione. 
I fenomeni descritti nella presente notizia hanno, a prima 


vista, una certa analogia con quelli della polarizzazione colo- 
rata del sig. Arago , raccolti dal sig. Biot sotto il titolo di pola- 


_rizzazione mobile. L’ analogia peraltro non é che apparente , co- 


me risulta dai seguenti motivi : 
t.° Le lamine di solfato di calce , di mica, ec. ec. che ser- 
vono a cosi detta polarizzazione wchaiis » sono d’ un ordine af- 
fatto diverso da quello delle lamine sottili che producono i co- 
lori degli anelli di Newton. Queste ultime arrivano a pochi mil- 
lionesimi del pollice inglese. Le prime sono di gran lunga pia 
grosse: nel caso del solfato di calce , la lamina non produce ¢¢ co- 
lori at di sotto di una grossezza di 0,45 millimetri. | 
° Le lamine che servono alla polarizzazione mobile , sono 
atsiaeiadin Le nostre lamine sottili non lo sono per niente , 
e producono in tutte le direzioni gli stessi accidenti. 

3.° La polarizzazione mobile non fa che dividere un fascio 
di luce bianca in due tinte complementarie 1? una dell’ altra. Nel 
caso delle nostre osservazioni, vi ha, oltre la separazione » an- 
che I’ estinzione o il cangiamento di certi colori. 

Questi tre motivi ci sembrano sufficienti a giustificare il ti- 
tolo che abbiamo dato a questa notizia. In una memoria speciale 
entreremo in tutti i dettagli che richiede la novita e DP’ impor- 
tanza del soggetto. 
Firenze li 29 Settembre 1830. 

| L. Nosix1. 
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Romanzo Srorico. 


Non v’ha forse nazione , la cui letteratura vada, al par della 
nostra, in cert’epoche soggetta a non so quali maligne influenze, 
che distendendosi sopra tutte quasi le provincie e tutti quasi 
gl ingegni., consumano ne’tormentosi sperimenti di una imitazioue 
servile , molto simile alla parodia , la maravigliosa forza e fecon- 
dita delle menti italiane. Alla mania degli amori platonici e de’ pe- 


riodi boccaccevoli, ecco succedere i delirii del secento; quindi le 


arcadiche semplicita ; e le frugoniane e le ossianesche gonfiezze. 
Nel nostro secolo , testimone di grandi innovazioni , e perd secol 
di moda e di liberta , le scuole si suddivisero; e diverse anzi 
opposte divinita si adorarono ; e il culto fu, se non meno super- 
stiziuso , certo men lungo e men generale. Dall’ una parte l’Al- 
fieri e la liberta di Sparta, dall’altra i Fioretti di S. Francesco e 
la lingua del trecento; quindi Aristotele , quinci Mad. di Stael ; 
e iclassici greci che non si leggevano, e gli oltramontani che non 
s’ intendevano ; e le novelle allegre della innocente allegria del 
secolo decimosesto , e i.romanzi di Walter Scott. Se non che 
questo contagio de’ romanzi imitativi che ancor non invase 
I’ Italia, ma che gid vi serpeggia, non é punto cosa nuova a chi 
rammenta , come d’ Inghilterra appunto ci venissero fin da’ pri- 
mordii dell’ italiana civilté quelle romanzesche tradizioni della 
Tavola rotunda, che congiunte alle altre della corte di Carlo 
Magno , ci fruttarono tre o quattro poem: immortali , e poi mo'e 
immensa di volumi dimenticati per sempre , dove la mediocrita 
sarebbe men deplorabile , se la scipitezza sudata, e le affettate 
turpitudini non rendessero la oscurita in cui gia caddero, molto 
somigliante all’ infamia. E chi pensa a quel vaneggiameuto di 
due secoli interi non pud non trovar degna quasi di scusa la pre~ 
sente tendenza, che a un nuovo genere di romanzi, meno imitativo 
e men frivolo, per che venga traendo alcuni giovani d’assai buone 
speranze. Noi non siam qui per fulminare , come altri ingegni ri~ 
spettabili fanno o forse si propongon di fare , il genere istesso del 


romanzo storico: solo vogliamo qui nel principio avvertire che qua~- 


lunque sia genere, de’pia veri, de’piti belli, dalla imitazione sover- 
chiamente accurata é di necessita degradato e corrotto. Or tutti, io 
credo, s’avveggono che quantunque l’esempio del Manzoni abbia 
in alcuni recenti romanzi esercitato una qualche influenza sul 
modo del narrare, tuttavia e lo spirito dominante e il sistema 
delle invenzioni , e la maniera insomma la qual traspare cosi dal- 
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intero come dalle minute particolarita del lavoro ,-non né in- 
dividaale né nazionale, non é né ispirata né spoutanea ; é copia, 
é contr. ffazione di quella d’ un grande straniero. Noi non sap-— 
piamo se la critica, per anatemi che scagli o per preghi che in- 
tuoni, possa con la sua voce arrestare la malvagia: influenza : 
crediamo perd che dopo avere schiettamente additato I’ abuso , e 
mostratane la gravitas, a lei convenga usare quella tolleranza 
della quale essa stessa ha cosi grande bisogno; e consolarsi nel 
pensiero , che la epidemia de’romanzi storici imitativi sara sempre 
meno terribile che la epizoozia delle novelle narrate nello stile del | 
trecento , e dei sonetti amorosi. E che? Ci crediamo noi forse in’ 
diritto di ripudiare il retaggio cle’nostri maggiori, e di nulla soffrire 
che ci rammenti i tempi felici de’ poemi eroicomici, delle canzoni 
mitologiche , e delle cicalate accademiche? L’ umana perfettibilita 
nun s avanza a si gran salti: e non é tutta onorevole né.lucrosa 


Teredita de’ sessanta secoli che ci pesan sul capo. | 


A ben considerare , del reste, io credo che il romanzo storico, 
per quanto difettoso finora o abusato-egli sia , possa stimarsi come 
un indizio e una prova, picciola si ma non dispregevole , della 
umana perfettibilita. Il vuoto tedioso , spiacevole, pel quale s’ag- 
giravan le meuti nel mondo delle finzioni fantastiche, non poteva 
esser pid sopportabile a generazioni uscite gia dall’ infanzia, e 


non travolte dalia corruziune e dalla schiavith in uno stato di 


imbecillita prematura: la mente umana sentiva irrequieto il bi- 
sogno di una pia larga porzione, di una maggior dose, se cosi 
posso dire, di verita: questo bisogno, un ingegno piu accorto e pid 
sulidovche a taluno non paia, l’ha indovinato, e Vha soddisfatto. 


E quanto urgente il bisogno fosse , cel prova il mirabile . I’ uni- 
co successo dell’ opere sue. 


Certamente, col tempo tutti gli uomini sentiranno in sé 
quello di che puchi al presente s’ avveggono ; la verita essere cosi 


-bellae piacevole disé stessa, da uon soffrir senza dauno il so- 


praccarico d’estranii ornamenti ; certamente, quella forza d’imma- 
ginazione che ora si disperde e sovente s’ abusa nella difficile 


opera di fingere il falso, s’ occupera ben pia profittevolmente e 


pit gloriosamente col tempo nella non meno difficile e non meu 
poetica d’indovinare il vero nascosto, e dai pochi avanzi che ue ri- 
mangono, ricomporlo intero e vivente. Ed allora né romanzi storici 
si soffriranno alla maniera di Walter-Scott, né aleuni altri generi 


forse di poesia , a quali oggi di non sarebbe né possibile né conve- 


niente dar bando. Non possibile, io dico , perce finattanto che 
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42 
v’avra leggitori disposti e volonterosi, gli autori non mancheranno; 
non conveniente, perché non essendo il secolo a piu solide lezioni 
maturo, il vietargli le poche ch’egli ama, sarebbe un togliere quella 
qualunque siasi utilita che da simili opere potrebbe veuirgli, senza 


nulla porgere in cambio da riempiere il véto. Considerato adunque » 


il romanzo storico, qual fu trattato sinora, certo da luogoa molti 
e desiderii e querele : ma quand’ anco fosse al tutto impossibile 
(che non é) il mighorerlo ; gioverebbe » io credo , soffrirlo tut- 
tavia, come un di que’ generi ditransizione , che il tempo pro- 
duce e il tempo distrugge , che son quasi anella intermedie tra 
due generi cosi lontani che vano sarebbe pretendere immediato 
dall’? uno all’ altro il passaggio ; ; son quasi gradini ad un nuovo 
periodo di letteratura pili consentaneo alle norme del bello , 
meglio posato sui fondamenti del vero. Potrebbe il genere per- 
tanto essere difettoso in sé, e tuttavia rispettabile; e tuttavia 
dar luogo ad opere utili, e lodevolissime, ed immortali. Il fatto 


-n’é prova. Crediam noi che da’ Promessi Sposi non sia venuta 


nessuna utilita letteraria né morale all’ Italia? Che que’ senti- 
menti si nobili, quelle immagini si gentili, quelle verita si degna- 


mente espresse , quella moralita si retta e si pura, non sia stata 


feconda di alcun sentimento efficace , di aleun degno pensiero 


negli animi e nelle menti di quelle tante migliaia che con si 


vivo piacere le lessero e le rammentano? E chi vorrebbe desi- 


derare che , per odio dello sciagurato romanzo storico , quel libro 


fosse condannato alle fiamme ? Chi fulminare di simile anatema 


i romanzi di Walter-Scott e di Cooper? O forse é egli solo questo - 
genere che, in sé difettoso, pure meriti ed ottenga indulgenza e— 


rispetto ? Che di pit falso ne’ moderni costumi, e al modo in 
cui fra noi fu trattato , del dramma pastorale ? Eppure ad esso 


dobbiamo il Pastorfido e Aminta: alle quali opere, detraendo 


quel molto che una forse soverchia ammirazione v’ aggiunse, ri- 


mane, io credo, almen tanto da renderle tuttavia_ meritevoli 


di perdono. Che pit falso del dramma per musica, quale lo im- 
ponevano al Metastasio i suoi tempi? Ma sarann’ eglino percid 
da sbandire dalla nostra repubblica i drammi del Metastasio ? 
E quelle memorie storiche alle quali un uomo affida la espres~ 
sione calda, ed esagerata assai volte, de’propri affetti, delle pro- 
prie passioni , son elleno forse un genere in sé stesso veramente 


lodevole ? Non si potrebb’egli affermare, che abusate come ormai — 


sono , non dico da’ contraffattori mercenari , ma talvolta da leali 
e valenti autori, traviati forse senza saperlo o dall’interesse o dall’a- 
mor proprio, siffatte memorie nou servono che a intorbidare la storia, 
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a spargere sulle cause de’fatti il dubbio, sugli uomini la calunnia, 
sulla scienza del passato un nembho di frivolezze e di inutilita, 
tanto pit. pericolose quanto é data loro pid alta importanza ? 
Eppure a questo genere dobbiamo molt’ opere preziose; e gli 
inconvenienti d’ esso e i pericoli non valgono ancora a contrap= — 

_ pesarne i vantaggi. Insomma , certe epoche della letteratura e 
della societa producono certe forme di concezione vu di creazione, 
quasi inevitabili nel processo dello spirito umano, e percid, non 
foss’ altro , rispettabili, perché forme , io ripeto, di transizione. 
Tale @, al parer nostro, il romanzo storico: il quale indicando 
la novella tendenza alla storica verita, diffondendone una co- 
gnizione imperfetta, e quale i tempi non ancor maturi forse 
la comportano, ne risveglia l’amore. Certo se le menti volgari do- 
vessero in quegli errori che il romanzo storico inculca , acche- 
tarsi per sempre, e aderirvi con fede, certo gravissimo allora 
sarebbe il danno: ma l’uomo del popolo, per grossolano ch’e’sia, 
nel Jeggere un di cutesti romanzi, sa bene di non yi dover tro- 
vare la pura verita: e questa osservazione gia fatta da tutto il 
mondo , merita, come vera, d’ essere ripetuta. Nel!’ atto perd 

ch’ egli conosce di non doverci credere come a vero , sente in 

quella narrazione al vero in parte’ appoggiata, un colore, un 
aura quasi di verita; e a quella parte come per istinto nel se- 
creto della sua mente da tanta importanza almeno, quanta agli 
avvenimenti immaginati pud darne la sua fantasia ed il suo cuore. 
Basta intanto che la importanza della verita cominci , per qua- 
lunque sia mezzo, a farsi un poco sentire; basta che la curio— 
sita si risvegli: 1’ opera sara compiuta dal tempo, e dalla innata 
rettitudine dello spirito umano. Quelle poche stille, a cosi dire, 
di storia gettate nella dulce bevanda della finzione , ne eccite- 
ranno una sete nobile e salutare. Vano sarebbe pretendere che 
tutti gli uomini dall’ un giorno all’altro s’invogliassero di quelle 
memorie che a tutti dovrebbero suonar sacre , ma che dai pit 
si omettono quasi indifferenti, e quasi tediose si aborrono, colpa 
della lunga dissuetudine dal pensare al passato ed all’avvenire, e 
della pessima educazione domestica, la quale tutta rivolta alle 
furme ed alle apparenze , dall’essenziale delle cognizioni e degli 
affetti rifugge quasi da scandalo. Or dovrem noi dunque languire 
sempre in si misero stato ? E poiché le menti non ‘son capaci di pitt 
solide cibo, rifiutar loro quel poco a cui corrono? — Tale éla 
legge regolatrice dei processi dell’ umano intelletto: che quello 
solo s’ incomincia ad amare, che s’é incominciato a conoscere: 

nulla pit indifferente , pit sicuro, pia superbo, pid antipatico 
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dela totale ignoranza. Quella povera indotta lettrice de’Promessi_ 
Sposi che si sara cos) vivamente dipinte nel pensiero le imma- 
gini della peste del secolo XVII, della tirannide Spagnuola , 
della virth di Federico Borromeo , ogni qual volta sentira in 
altri libri nominarsi il Cardinale, il Duca d’Olivares, gli untor’, 
rammentandosi del piacere provato nella lettura del finto , cor- 
rera con bramosia alla ricerca del vero; amera di sapere ogni 
particolarita di quegli uomini, di que’ tempi; e la schietta , 


, r ignuda storia comincera a poco a poco a commoveria , ad al- 


lettarla quanto |’ immaginato romanzo. Trovateci un mezzo pit 
innocuo di render piacevole la storia agl’ indotti: e il romanzo 
storico cadra, credetelo , di per sé. Quegli errori frattanto ch’esso 
insinua e diffonde non sono che temporanei: e quando fosser 
pure durevoli, non sarebbe tutta del romanziere la co!pa. Egli_ 
ha-dato il primo passo: spetta ora allo storico raggiungere col 
secondo la meta. Mostrata che sia la bellezz: della storia, 


tentrino ora con coraggio altri ingegni a scriverla deguamente; dt- 


radino essi i pochi errori da: romanziere lasciati ; ma non gridino 
che il buio dell’ignoranza @ pi desiderabil cosa delle cognizioni — 


-storiche dal romanzo falsificate ; ma non maledicano Vuffizio di 


quelli che resero loro pit piana e pit gloriosa la via. 
S’altra utilita dal romanzo storico non fosse venuta, che que- 


_ sta, dieducare ad una nuova maniera pit poetica insieme e pu 


vera la musa della storia, percid solo e’meriterebbe i] compatimen- 
to, se non la gratitudine de’dotti accigliati e sdeguosi. La storia 
filosofica , sistematica . che procede per sommi capi , che negl’in- 
dividui e nelle nazioni contempla quanto in esse é d’ universale 
all’ umana natura, che a certe cause sommarie s’ ingegna di 
tutti ridurre gli avvenimenti, che in aleuni separati capitoli 
tratta i costumi e gli usi de’ popol:, che sdegna come sover- 
chiamente abbiette quelle particolarita nelle quali talvolta 
é la vita de’ fatti, che abborre quantu sa di aneddoto, di fa- 
miglia, di celia; che presume d’ istruire con la gravita dellu 
stile o con la frequenza delle generali sentenze , questo genere 
di storia ha certamente i suoi pregi: ba tuttavia i suoi pericoli; 
e della verita conosciuta non ci comunica che una parte. Quel 
metodo di narrazione che accoppiando I individuale all’ univer- 


sale, il domestico al pubblico, il fisico al morale, il grave al-sem- 


plice , 1’ arte del dipingere a quella dei deciamare , rifondesse 
nella storia tutta quell’amenita, quella vita, quella varietd ch’é 
conciliabile. con la limpida e precisa. espressione d:l vero. noa 


sarebb’ eghi forse il pit bello , il pit efficace de’metodi ? Ebbene: 
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al romanzo di Walter Scott, di questa maniera ci porge un’idea: 
e se alcuni francesi valenti che |’ hanno trasportata alla storia 
sovente errarono nell’ esscuzione, non errarono perd nella mas-~ 
sima: e i lettori ne seppero loro buon grado. Or perché non sor- 
gerebbe in Italia uno storico, che emulando la varieta di Erodoto 
e lo splendore di Livio e la familiarita di Cesare e la potenza 
di Tacito e la larga e digressiva maniera del Villani, e con- 
giungendo o intramischiando alla storia pura quant’ ha di pia 
allegro e piacevole la biografia , quale l’abbiamo in Plutarco e 
nel Vasari , tentasse d’infondere nel suo lavoro quanto pi pnd 
della grazia e della vivacita d’un romanzo? Perché , venendo a 
rammentare un sito riguardevole per naturali , oper 
memorabili avvenimenti, o per bellezza sublime od amena , non 
-soffermerebhe egli il corso, e non lo dipingerebbe al suo lettore con 
colori di schietta ed omerica poesia? Perché , laddove l’indagine 
delle cause o Ja considerazione degli effetti lo conducesse al- 
quanto fuori de] diritto cammino in piacevoli ed importanti al- 
lusioni alla storia de’popoli circonvicini, alla vita d’illustri con- 
temporanei, alla comparazione delle passate cose con quelle che 
-corsero a noi sotto gli occhi, perché non seguirebb’ egli |’ im- 
pulso di un’ idea feconda , di ur nobile affetto ? E dove gli riu- 
scisse d’ infiorar la sua via con citazioni leggiadre e belle di mo- 
derni o d’antichi , dovrebb’egli per amore della storica severita 
rifugzirne ? Dovrebbe omettere quelle prime tradizivni che sono 
l’unica storia di certi tempi, di certe citta, di certe nazioni ; 
sono addentellato ad innalzarvi I’ edifizio d’ ipotesi non tutte 
fantastiche e strane? Quegli aneddoti, que’ motti popolari , 
que’ proverbii, ciascun de’ quali pud presentare una pagina 
nuova e importante della ideale storia de’popoli? Quelle pitture 
de’ domestici costumi , delle private consuetudini e delle menome 
particolarita della vita, per cui tanto preziosi si reputano i libri 
d’ Omero , d’ Erodoto, di Musé? Dovrebbe insomma avere a 
schifo di cercare la storia non solo negli storici monumenti, ma 
e nelle pitture e ne’ marmi, e nelle poesie e ne’romanzi, e nelle 
tradizioni e nelle lingne, e nella geologia e nella fisiologia, e in 
tutto insomma quant’ ha la scienza di pit recondito e |’ arte di 
pitt piacente ? (1) lo veggo bene quello che a simili idee si pud da 
moltissimi opporre: e che nello scritture di storia si richiederebbe 


(1) In questa parte io dissento , come in altre convenge , coll’ i ingegnoso 
e stimabilissimo autore dell’articolo sul romanzo di Cooper. V. Antol. fascic. 
precedente , p. 46. 
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poco meno che I’ onniscienza ; e che a tale lavoro non _baste- 


rebbero i pit ponderosi volumi; e che giova attenersi ai grandi 


esempi lasciatici dagli antichi. Io so quanto pericoloso ed ingrato 
sia 1’ uffizio della critica , allorch’ ella s’ assume di proporre nelle 


— lettere o nelle arti un mutamento che ancor manca d’ esempi. 


Ma qui gli esempi non mancano ; 8’anzi si tratta di seguire 1 piu 
illustri fra i pittori delle antiche memorie , e raccogliere i pregi 
che separati s’ ammirano in altri; se si tratta di cosa, la cui ra- 
gionevolezza ed utilita pare dal senso comune dimostrata abba- 
stanza. 

Or bene: di questo genere di storia, ch’é per lo meno non 
disprezzabile , il romanzo storico ci ha dato un saggio: e quan- 


d’ anche si negasse che sulle opere di Thierry e di Baraute 


quelle di Walter Scott abbiano esercitato veruna influenza , certo 


a noi pare evidente l’analogia tra quella maniera d’immaginare 


il romanzo , e quel metodo di comporre la storia. Ma posto che 
questo nostro non fosse che un sogno, rimarrebbe pur vero che 
la via di far argine al romanzo storico si é questa di appiace- 
volire la storia senza corromperla ; che la mania del romanzo pud 


essere una ragione di pit, perché sorgano in Italia storici insigni; 


ma che la maggiore importanza dell’ uno uffizio non porta seco 
di conseguenza che l’altro sia pernicioso e da ri- 
gettare come detestabile affatto. 

Quello intanto che possiamo asseverar francamente con un cri- 
tico rispettabile , si é che cotesta moda de’romanzi non é punto 
nociuta al coltivamento e a’progressi delle scienze storiche , e in 
Inghilterra, e in Germania, ed in Francia. E se poche sono le opere 
di storia che vengono uscendv in Italia, certo non é del romanzo la 
colpa; giacché pit poche erano ancora prima che questa pestilenza 


venisse a desolarci. Io non entrerd a giudicare il merito della 


lunga opera del Costume antico e moderno: ma al successo stra- 
ordinario di questa si dispendiosa edizione certo non pare che 
vogliano punto nuocere la Irene Delfino e la Cecilia di Baone, 
e simili libri; se gid se ne sta preparando una terza ristampa. 
Né pare a noi che ia fama de’ Promessi Sposi possa punto 
nuocere all’avidita con cui sarebb’accolto un libro di pretta storia, 
scritto da un uomo di dottrina e d’ ingegno. Senza’ proporre con- 
getture’ ¢ senza dettare giudizii, io non recherd che un sol 


fatto: son gia sedici a quest’ora Te edizioni della Storia d’Italia 


di Carlo Botta. 


Ma non sara egli lecito dunque dusleniann contro questa 
novella mania di falsare la storia per condirla a mo’ di romanzo? 


e 
| 
{ 


=-— Sara lecito certamente , sara dovere: se |’ alterazione della 


storica verita non é@ cosa necessaria alla poesia del romanzo. 


Adunque innanzi d’ infierire contro il romanzo storico in ge- 
nerale, converrebbe cercare se sia possibile fare altrimenti; e ve- 
dere se il romanzo storico sia cosa per sé abhominabile , o piuttosto 
quella maniera alla quale dietro Walter Scott tanti imitatori s‘at- 


tennero. Quest’ é che noi tenteremo, come meglio concedera 


’ angustia dello spazio e Ja tenuita dell’ ingegno. 

_E quanto al primo genere di remanzo storico , che noi ve- 
fliamo possibile , e ch’ é intentato finora , a dimostrarne la conve- 
nienza non pare necessario in vero né grande dispendio di parole 
né molta forza d’ ingegno. L’ origine e i primi progressi di tutte 


-quante e le antiche e le moderne nazioni sono, come ognun sa, 
epoca oscura di tradizioni pid o men favolose , e tutte quasi in- 


certe, tra le quali la luce della storia non isparge che pochi e 
languidi raggi. [1 romanziere che le scarse notizie dalla critica 
avverate raccogliendo, e rispettandvle tutte, sovr’ esse fabbricasse 
l’ edifizio della sua finzione , non potrebhe , io credo. chiamarsi 


violatore della storica verita. L’ opera di lui sarebbe , egli é— 


vero, difficilissima ; e |’ attestano i penosi lavori, e le ipote- 
si, talvolta tanto ardite che pajuno romanzesche, del dottis- 


_ simo Niebuhr. Ma appunto laddove la memoria tace, sarebhe 


innocuo e forse utile far parlare la fantasia, e con essa commen- 
tare quelle poche reliquie di verita che ci vennero lasciate in 
retaggio dal tempo. Siami lecito recarne ad esempio le origini 
della repubblica veneta , delle quali, come di eccellente ‘soggetto 
d’un romanzo politico, ho toccato aleuna cosa parlando della 
Irene Delfino: e siami lecito , giacché possono recar qualche luce 
al presente assunto, ripetere le mie stesse parole. “ Quale im- 
»» menso e fecondissimo campo all’ immaginazione , alle medita- 
>») zioni di un poeta pensatore la genesi di un tale governo! E 
55 le tenebre che la circondano , come lasciavan piu larga all’ in- 
>, venzione la via! Ma qui le invenzioni dovevano essere conti- 
5, nuamente dirette dall’ analogia degli esempi , dallo studio pro- 
»» fondo della infanzia e della adolescenza de’ popoli, e dalla con- 
>, siderazione delle sublimi leggi immutabili che reggono |’ av- 
>> vicendarsi delle umane istituzioni; leggi divinate dal Vico, e 
» da molti appena degnate d’ un guardo. Per quali vie , per 
>» quali gradi passava ella cotesta nazione per giungere a quella 


costituzione sapiente, di cui finattanto che un vestigio ri- 


y» mase, non fece che crescere la veneziana grandezza?...,, Il 
romanzo da me proposto ( poiché facil cosa ¢ il proporre ) ver- 
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48 
saute sopra un tal tema, non sarebbe alterazione , sarebbe sup-— 
plemento alla storia. Laddove essa s’arresta, sottentra con le sue 
meditate e splendide congetture la fantasia del poeta. Qual danno 
da tali invenzioni possa seguire alla storia, io non veggo: purchié 
1 autore in due periodi d’ avvertimento dica a un dipresso ai 
lettori: ‘ delle origini vostre i monumenti de! passato null’a/tro 
vi danno che queste poche memorie: tutto il restante e immagi- 
nato a spiegare quel poco che sappiamo, a supplire a qualche modu 
il moltissimo che ignoriamo. ,, Che se il romanziere pretendesse 


ch’ anco que’ pochi frammenti di vero a lui, come a creatore, é 


lecito manomettere, allora potra bene la critica disapprovare l’ar- 
dimento inesperto o inconsideratu d’un vomo che bellezza nou 
trova fuori che nella menzogna : ma se le poche pietre dell’antico 
diroceato edifizio, sono fedelmente nicchiate , senza punto gua-— 


starie, neil’ edifizio novello, tirannica sarebbe , parmi , la severita 


della critica , e troppo superiore ai suoi molto ¢ scarsi e molto limi- 
tati diritti. : 

Del resto la prima aurora delle nazioni , siccome alla storia 
é crepuscolo, alla fantasia é luce allegra e fecondatrice : e io con-— 


siglierei, non negletti perd del tutto gli argomenti pit prossimi, 


consiglierei il romanziere ad attingere sempre le sue ispirazioni 
cosi da alto: ché similmente fecero i Greci , similmente gli au- 
tori di que’ tanti romanzi cavallereschi, a’ quali sarebbe ingiu- 
stizia megare larghissima vena di poesia. Che se questi e quelli, 
non consci della importanza del vero, lo coufusero in tutto 
alla favola, e lo vennero sempre pid intorbidando, non in questo 
a noi conviene imitarli; giacché non da questo venne alle opere 
loro la pid vera e pit eflicace bellezza. E agl’ Italiani qual campo — 
pia largo a varia e nuova invenzione, di que’secoli tenebrosi che 
corsero dalla caduta di Roma antica, al sorgere di Venezia , di 


Firenze, di Roma moderna ? Ché non tutto quello spazio cali- 


ginoso é contaminato di sangue: e anche il medio evo si gloria 
di virti vere ed alte, di affetti magnanimi,e di atti gentili. A 
questi certamente , come a modelli di bene , come ad oggetti di 
consolazione e di conforto nelle presenti miserie dell’ uomo inte- 
riore ed esterno , a questi giova che dia la preferenza il pceta ; 
ma non -che rifugga perd, com’ altri vorrebhe , daila tristezza e 
dalla pieta di quegii orribili fatti, di cui le scarse ed incerte 
storie del tempo son piene: ché anch’ essa Ja patria d’ Omero 
e d’ Anacreonte non arrossisce delle Eumenidi , della Medea , e 
del Filottete. 

Non é perd necessario che il romanzo stvrico si cacci, quasi 


a 
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disperato, nella caligine delle incerte tradizioni, per rispetto del 
vero;e tema di scendere ad illustrare colle forze congiunte della 
fautasia e dell’ affetto, epoche pid famose e pit memorabili ayve- 


nimenti. Anco nella trattazione di questi, il romanziere pud, al pa-— 


rer nostro, serbarsi e poeta e fedele alla storia. Indicherd il mio 
pensiero alla meglio per via d’ un esempio: e lo trarrd da un fatto, 
che ai piu dee parere tutt’altro che romanzesco,.io dico la eacciata 
da Pisa e da Lucca di Uguccione il Faggiolano , omai divenuto 
insopportabil tiranno. Questo fatto io trascelgo, non tanto perché 
alcuni recenti studii mi portarono ad esaminare con qualche at- 
tenzione quell’ epoca memorabile della storia toscana, quanto 
perché credo giovevole allargare un poco I’ idea del romanzo 
da quelle angustie nelle quali una lunga assuetudine: d’ imi-~ 


tazione quasi involontaria lo viene ogni di pit rinserrandy. 


Un romanzo senz’ amore, alla maggior parte de’ lettori.e degli 
autori, e non so se de’ critici, pare cosa poco meno che assurda, 
come un effetto senza causa: e il medesimo, se non in tevria certo 
in fatto, pareva una volta a’Francesi della tragedia, innanzi che 
l’Atalia sorgesse , e la Merope. Chi domandasse la ragione di tal 
consuetudine , non la troverebbe cosi facilmente: chi senza do- 
mandarla a persona, la cercasse‘tacitamente da sé, verrebbe , 


s’io non erro, a trovarla, nell’origine prima di questo genere di 


scritture , e nell’uso a cui furon sempre destinate , di piacere o 


di giovare pit alle donne che agli uomini, o a quella razza d’uo- | 
‘mini solamente che per occupazioni, per anime , e per ¢oltura’ 


somigliano pit del conveniente alle donne. Ma checché sia del- 
l uso passato, io non so se la critica moderna sia per trovar 
nulla di contraddicente o di barbaro in un romanzo senz’amori : 
io per me non ci veggo contraddizione di-sorta. Se si dira che 
romanzi siffatti solleticheranno meno il gusto delle donne, e 
de’ galanti, e degli sfaccendati, io risponderd che questo non ga- 
rebbe il pii grave de’ mali, quando per le donne non manchi- 
no appropriati romanzi : se. si djra che un remanzo senz’ amori , 
non pud pit: propriamente. chiamarsi romanzo, io non vorrd conten- 
der del nome, e lo chiamerd @ Marrazione storica, 0 racconto fon- 
dato sulla storia, o come insomima i critici, come i lettori vorranno. 


L’importante si é di rompere quest’urbitraria legge tacitamente. 


sancita dalla lenta influenza deila consuetudine, ch’é il pid ter~ 
ribile de’ tiranni: la legge, io dico, che conduce romantici e clas- 
sici , italiani ed oltramontani, a porre non solo come condimento 


come essenza romanzi l’amore. Con quant’arte, il Man- 
T. XXXIX. Settembre. 
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zoni abbia saputo svincolarsi dal pregiudizio comune, mantenen- 
done Je sole apparenze; quanta sapienza sia in, quello che a mol- 
ti pare essenziale difetto, la freddezza , 10 voglio dire, e¢ la 
‘rustica ingenuita de’ due promessi sposi , ciascuno se ne 
pensandovi accorgere. Or perché dunque non gorgera un inge- 
gno potente ; il quale svincolatosi affatto da questa catena dell’a- 
et ‘more romanzesco , venga ad arricchirci di narrazioni animate da 
vie pit forti affetti, da piu grandi interessi ; € con, pid: parsimonia, 
perd forse. con pit di morale e politica utilita rimnovelli l’e- 
sempio di cid. che fece nella tragedia |’ Alfieri? Perché dovra egli 
| | questo bamboccio dell’ Amore, aggirarsi sempre. tra i pugnali 
@ gii-scettri, e tinger tutta de’ falsi e monotoni suoi colori, e 
‘arrogare a sé l'influenza dei pid grandi avvenimenti delle citta 
@idegl’ imperi ? Non forse gia troppo il suo potere nella rea-— 
che lo si debba esagerare con la menzogna, e crear lui au- 
‘tore: di vieende alle quali egli non fu testimone ?. Questo, giova 
confessarlo liberamente , é il difetto del Vawerley, dell’ Yvan- 
hoe » di molti fra i romanzi pa, celebrati e pit belli, | 
pertanto all’ amore que ’ gid molti e.assai buoni 
interessansi soggetti , dei quali e’ fu in verita alcuna parte., 
asgeguaté@@. altre passioni pel romanziere pid nuove eal let- 
tore di. serino: forse pit forti, il posto. che dalla natura de’ fatti 
é loro: si verrebbe a sgombrare il romanzo:storico non 
sulo da uma deplorabile grettezza e munotonia'd’ inyenzioni, ma 
—_— dal pericelo ancora di falsare inutilmente la storia, sostituendo 
+ % alle -vere cause degli eventi, motivi immaginarn, e ormai men de- 
»gni di lagrime che di riso. Egli é percid che noi ameremmo ve- 
‘der da un vero poeta trattati argomenti storici di genere uni- 
camente politico o morale , simili a del entriamo 
Un imitatore di Walter-Scott , che prendesse a narrare 
la cacciata di Uguccione da Luceae da Pisa incomincerebhe , 
cosa molto'probabile), dalla’deserizioné del saccheggio di Luc- 
‘ca, avvenuto due anni innan%i, quando gl’ Interminelli ed altri 
de’ Ghibellini aprirono a tradiménto una porta della citta ad 
Ugnecione ‘a’ Tedeschi suoi fidi; tra le ruberie e le uccisioni 
| ae ‘hoi rincontreremmo una fanciulla, leggiadra ed amabile come tutte 
de ‘eroine di romanzo ,'rapita da qualcuno degli eroi principali : 
alle gelusie , alle del tiranne ai terrori, alla passione 
‘secret@della desolata donzella , all’ intreccio’ di affetti non ina- 
ttati’s di di faghe , a insomma ha di 
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pi noto e di meno: Pamore romanzesco , dovrebbe 
dere il lnogo’ ha di essenziale, istruttivo-, di nuovo 
un ‘fatto ‘politico egnissimo di considerazione. Ma sé, lasciati gli 
amori da un canto’, il’ poeta prendesse a dipingerci a vivi colori il 
saccheggio orribise della tradita citta, se la fuga de’commissarii del 
re Roberto, se ‘la venuta in’ Firenze di Pietro ‘suo figlio, se le 
invasioni di Uguccione per tutta quasi |’ atterrita Toscana, se la 
memoranda battaglia di Val di Nicvole’,e la morte violeuta di 
Bonduccio ‘Buonconti , e la crescente tirannide d’ Uguccione, ¢ le 


uccisioni e le ruberie ‘di Castruccio , e la sua prigionia , e 


levazione subita Pisani, e la quasi contemporanea: sollevazio-_ 
ne di Lucca; all’ wltimo la fuga dell’ abborrito capitano’ 
diam noi che la viva’e fedele pittura di tali avvenimenti ‘non 
varrebbe! ad’ allettafe , a commovere molto pid’ che le mille volte 
ricantate peripezie d’un amore il quale pid fosse vivamente 


rappresentato , e tauto renderebbée pit mostruoso il romanzo? Or 


qual bisogno di trovare un filo';'un pretesto per legare insieme 
questi methorabili fatti:, se gia hella natura ‘delle cose e’ sonle- 


gat da sé ? Se gia la stove: ne da le cagioni e. gliveffetti® Se 


qualunque intreccio: immaginato sarebbe e meno: 1 


brale e men 


bello? Non é egli: forse assai largo , assai difficil campo all’ in- 
_ -venzione quella infinita serie di circostanze che Ja storia tace , 


contenta di pochissimi cenni ? Ponendo , a cagione d’es¢mpio, per 

primo quadro il rammentato saccheggio di Lucca, ecco offrirsi 
at poeta un argomento che nessnno degli antichi o de’moderni 
ha tentato, ch’ io sappia: Ja descrizione di una cittd devastata 
da’ tedeschi mercenarii , da un capitano avidissimo ; e le invasioni 
delle case e de’tempii , e le uccisioni delle madri e dei mariti, > 


-e la violazione delle vergini e delle spose’, e il giornoe la notte 


contaminati del pari da incessanti delitti; e misti al tedesco lurco 
gl’ italiani istigatori, e le grida delle vittime non intese dal ra- 
pitore straniero, donde, non che placarsene , é rinfiammata la be- 


stiale sua rabbia ; e in mezzo alle rapine dei vinti aggirarsi il 


tradimento de’ concittadini ; e del comune scompiglio. farsi ordi- 
gno a 8ozzi amori , ‘ad odii antici, a crudeli Vendette; e 
qualche raggio di pieta in tanto orror di harbarie, qualch’atto di 
annegazione e di magnanimita in tanto spettacolo di vili soddisfa- 
zioni: e alla tempesta succedere a poco a poco la calma terribile 
del dolore impotente, della disperata poverta, della vendetta gusta- 
ta nella previdenza confusa di un indeterminato avvenife. Se la in- 


_surrezione de’Milanesi prestd materia al Manzoni di una rappresen- — 


tazione si efficace e s) nuova, e che non direbbe ad un ingegno suo 
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pari lPepico quadro che noi in fantasia vagheggiamo , edi 
i  tntta la fecondita ‘non’ potremmo, non ché“fignrare. con’ parole, 
adombrar col petisiero? E le corrispondenze d? Uguccione co’ tras. 
ditori , del re Roberto’ con que’ di Pisa , de’ fiorentini con ~Ro-. 
| berto ; comunicazioni secrete del. tiranné’ de” pisani col. figlie. 
di lui, signore di Lucea; l’odio che va a gradi.a, gradi ascendendo; 
le intelligenze di Pisa malcontenta con Lucca .del ‘pari oppres-. 
sata, insomma dall’an lato la lega delle spie'e de’satelliti, dal-, 
V altro le relazioni delle vittime che gid si comprendono con un 
cenno > Non. som questo: forse degne ed fila un 


E dopo. una pertinace arroganza dopo: un 
mento: di ervdeli artifizi e di sudate vilt&, come inaspettato 
piuscirebbe lo sviluppo del dramma ; come morale lo spettacolo 
di una famiglia regnante, per soverchia sicurezza nel proprio po-. 
tere’, espulsa per sempre da coloro che, mercé la forza dell’ar- 
mi straniere, pretendea di attutare con un cenno del. capo, 
collo, scagliare di un dardo! Tnfelice ! Egli gia preparava a Ca- 
) struecio una prigionia dura‘e perpetua o una morte. violenta; 
e a Castrutecio intanto il popolo, repentinamente. rincorato dal 
lungo terrore, poneva in mano la spada del comando , e ingiunge- 
va all’antico dominatore.di liberarlo dalla sua detestata presenza. 
Ma. prima, di ‘allontanarsi egli si umiliava a concedere a grado 
a grado tutto quello che un tempo avea creduto suo irrevocabil 
diritto , che sosteneva corn immutabile volonta (1): e quel. suo 
‘figlio she dall’ ostinazione paterna traeva coraggio e potere, lo 
 segui nell’ esilio ; né di lui dovea pit parlare la storia se non 
come. d’ un informe stromento delle voglie paterne :.né a libe-— 
-rarli dall’onta e dal dolor della fuga valsero quegli stranieri ch’e- 
: glino stipendiavano coll’ oro e col sangue de’ nobili scornati, della 
plebe' atterrita. E guelfi e ghibellini tutti s’ era attizzati contro 
- il signore della Faggiola (2), perché I’ arbitraria violenza tutti 
irrita: e sole quelle tirannidi. trovan fautori, che interamente s’as- 
soggettano ai pregiudizi di una setta, di un partito sicuro delle 
proprie forze , e conscio a sé stesso della possibilita di ottenere i 


{ 


“Ww fur. = Altri storici che la nuova dell’ insurrezione 
di Lucea gli fu recata quand’ egli era ancora in cammino; altri » che , essendo 
egli in Lucca ; altri infine notano che , innanzi di cedere, egli passd per tutte 
le’ concessioni , liberando Castruccio , e dichiarandolo suo successore. __ 
@) Alb. Muss. Gest. It. L. V. 
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suoi fini: Memorabile:rivolgimento della ‘umana-grandeaza ; av- | 
venimento singola gli concorrono nel 
dichiarare: mirabile'y" incredibile>widirsi. 'Esce di Pisa’ Veuccio- | 
ne deliberare la) ruina di Cadtruccio mezza’ via lu | 
sorprende la nuova della insurrezione:pisana. Eccolo in, ‘Bue- 
il popolo’ qui pure: levato: @) romoree in sul! ar- 
‘unanime il grido noi*siamo Stanchi di voi; Castrue~ 
“nostro Signore! Uguceione: della*Fageiola é ‘costretto a 
chiedere 1’ ospitalita’a Passerino: signore ‘Mantova 
agli di Cane; ¢ dimenticate riposano le ossa di’ Ini nella 
terra’ étraniera (3): Se del secold'decimoterzo ,'se il cielo e 
il'suolo artivtoscatie se i saéri giorni-néi quali segui Ja ina- 
vicenda}, se il contrasto della tedesca mercenaria rabbia 
col abbiezione delle “anime: italiane, se il gran 
problema dei diritti'd’ popolo che’ rivendica’ la’ ‘gua liberti 


Son tanti' storici che rammentaro questo ‘fatto: eppure in ‘nessuno 

io ‘aecennata’ la circostanza verisimilissima , e che ognuno immagina 
da sé: le due cittd aver-d’ accordo cospirato all’ improvviso sommovimento. | 
‘Soli gli annali di Forli, che delle cose d’Uguctione ci danno altre notizie im- . 
portanti notano : Eius potentiae taedium cives, utrius gue urbis , communicato 
consilio , excusserunt. (Mor. R, I. T. XXII pag. 183). Per dimostrare quanto i be 
sia difficile talvolta e al poeta e allo storico raggranellare i dispersi semi del vero . 2m 
per renderli feeondi o di eritiche conygetture o di poetiche invenzioni , notiamo ia: 
che nessuno degli storici rammenta la venalita d’Uguccione, e le sue gozzoviglie ; 
e prodigalita, tranne il Ghibellino Ferreto (G, p. Hen. VII L. 5). Nessuno os- 
serva che dalle ruberie fatte in Lucca, e dalle imposte onde aggravd, poscia i | 
Pisani , egli. trasse i mezzi di mantenere la sua guardia Tedesca , tranne Al- — 
bertino Mussato. ( L. V. Rub. 3). Nessuno , che le sue tirannie cominciarono ; 
solo allora ch’egli fu prooveduto di gente, tranne le storie Pistolesi(Mur. XI. 
pag- 404 ). Nessuno parla cosi chiaro delle sue escursioni per tutta ld Toscana , 
come G. Villani ( L, IX c. 68 ): né della sua cura di esiliare o di uctidere 

tutti i popolari d’ingegno , come il Tegrimo (V. Castr. ). Delle castella disfatte 
in Lucea od in Pisa, de’ trattati d’aleuni cittadini di Pisa con Roberto di Napoli, 
non s’ ha menzione che nella Cronaca Pisana (Mur. XV p. 989-991). Cosi » per 
conoscere alla meglio la vera ragione per cui Castruccio fu posto da Francesco 

della Faggiola prigione, il qual fatto , come ognun vede, fu 1’ occasione prima | 

del gran movimento, conviene consultare i varii cenni che ne da‘la Cronaca ‘s 

Sanoso { Mur. T. XV, p. 59 ), la Pisana (Iv. 996), e Giann. Manetti (XIX 

1080), il qual forse avra veduti documeuti che noi pil non possiam consultare. 

Egli @ inoltre singolare a notarsi il giudizio che danno della cacciata d’Uguc- 


cione 1’ Anonimo degli Annali’ d’ Italia (Mur. XV p. 16 ) e G. Villani | 
( IX 76 ): Dove si trovera da ammirare quell’ im parzialita degli antichi storicy ? Mes eal 
della quale modello , talvolta ammirahile , é 1’ aureo 4 


hy 
at 
aye’ 


delle gozzoviglie. da.un canto,;. delle querele dall’ altro,, delle 
lagrime,, delle legittime..e., necessarie. vendette ; se le. epiche 
figure, di Ugnccione , ‘di Cagtruceio, di Coscetto dal; Colle. ,. il 1i- 
beratore, di Pisa., che sollevate il popolo poi con la sua 
lo racqueta, a Gaddo della 
discendente dell’ infelis p.Ugolino., se queste! immagini 


~pensieri non bastanerad inspirare il poeta, se fuori d’w 


ré. da. tessersene, wha povera.e gid. mezzo appassita corona. dalla 
inconsideratezza, che. dalle maledizioni, de’ critic: 
| gli _yerra .la condanna.|,Ma se Ja. critica > soverchiamente, .se- 
, volesse al. poeta,,, fedele raccoglitore,, ,fecondatore potente 
de’ germi, storici,, opporre ,.che il. commentare poeticamente ,-lo 
sviluppare, il supplire alla-storia , anco.senza nulla,contrapporvi, 
é,un falsarla; la ¢ritica. allora,  illecita..al 
pittore la rappresentazione/, de’ fatti storici , . poiché, la 
nella quale i suoi personaggi son posti, dalla storia non é deter- 
minata ; verrebbe a divietare anco il romanzo‘ detto de’ costumi , 
giacche i in questo. pure é inevitabile supporre circostanze parti- 
 colari.di costumi.e di usi. che. la storia. non: offre. specificate ; 
| verrebbe a. vietare allo: storico stesso le congetture fondate sul 
Wwerrebbe insomma’ad annullare i diritti irrecusabiti della im- 
maginazione e della Tagione e eil risnproyero della critica , ridotto 
a ‘tale grettezza > non ‘sarebbe che un’ individuale opinione., ri- 
spettabile come tale, non mai come una legge 
norme eterne: della natura del: bello. 
~-Cotésta: opinione per: altro diventa e di riverenza 
e di attenziéne se‘si consideri la. maniera con che finora il ro- 
manzo storico | fu trattato dai pik: ché appunto. dai difetti pre- 
1 del. L.genere uno scrittore ingegnoso. e facondo volle dedurre 
si. ur Waticinio infallibile ai snoi destini avvenire. Tra’ quali 
difetti noi: ardiremo accennare quello che a noi pare de’pit es- 
senziali, de’ pik comuni a tutti i romanzieri pit celebri , 
che quasi inevitabilmente conduce a falsare la storia. — Voi 
credete forse che il romanziere , impossessatosi di. un grande 
ayvenimento , di un nome illustre, di. un’ epoca’ memorabile , 
quella vorra.prendere..a scope principale deiia poetica: sua pit- 
tura. il pid celebre e pit storico personaggio del roman- 
zo non deve , ‘secondo la moderna consuetudine , farsi -prota- 


, gonista : qualche giovane ignoto, 0 qualche povero di cuore e 


di. » 9. -qualch’ ente tutto d’immaginazione, e, nel pit 
ttisto senso ‘del vocabolo., romanzesco ; eccovi quale dev’ essere 


si .yasto egh cerca, ‘nel yano;;della sua fantasia qualche 
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principale: A lui-spetta i lettori_ via della 


storia a lui fegare-tra loro gli effetti ¢ le cause delle pia alte 


enzo sua ‘ognun ‘sa quanta « sia aati in 
* ‘vel grande lavoro. To: ‘veggo bene ch’: ‘anco siffatta importanza 
Mente di‘ quell’ uomo raro ha i suoi fini: né intendo si 


escludere ‘dal!’ arte questa specie di ripiego , il qual: rende 
apptopriati @ narrazione romanzesca soggetti che difficilissimo sa~ 
rebbe trattare’ altrimenti: giacché come mai fares un romanzo 
della peste di: Milano senza crearvi' un attore che la storia 


non da? Io-dico soltanto che ‘cotesta consuetudine costante di 


dare al romanzo storico un protaganista’ non istorico , é¢ qua- 


sempre cagione’ d’ inconvenienti nioceVolissimi all’ arte ed 


aly, trasporta attenzioné: sopra oggetti che non la 
meritan‘cosi viva; perché a’ veri affetti assegna finte cagioni, le 
vere*dimenticando ; perché forma qiiadro’ di cid che dovreb- 
b’ essere tutt’ al pid la cornice ; perché colloca i personaggi sto- 


_rici in situazioni fantastiche affatto, e loro attribuisce virth ed 


imputa colpe delle quali ad essi non viene né il merito né l’in- 


famiay Chi dunque , in vece di troppo fedelmente attenersi alla 


maniera’ che pud dirsi omai vecchia (tanto |’ imitazione 1’ ha 
Jogora) di Walter-Scott,; invece di pigliare il proprio tema da un 
lato, e, a dir cosi, per isbieco , non temesse di direttamente af- 


frontarlo', e a protagonista della sna narrazione collocasse quel | 
personaggio che ne fu veramente |’ eroe ; questo rumanziere evi- 


terebbe’, io credo , gran parte di que’ difetti che a Walter-Scott 
ea — di lui vengono forse non senza ragione rimproverati. 

A superare i pericoli del falsar col romatizo la 
storia ; abbiamo, s’io non erro, tre vie non fallaci. Sollevarsi a 
quelle époche di cui la storia non da che un barlume , e dove 
la fantasia pud far libera pompa dellasua luce : — scegliere av- 
venimenti tali, che senza bisogno J’ intreccio immaginario, offrano 
di per sé gia quasi’ tessuta la tela di una narrazione epica e pit 
che romanzesca: — non creare a protagonista un fantoccio ideale; 
ma, posto che storico é il romanzo, storico cleggerne (Come si suole 
nella tragedia) e rinomato l’eroe. — Queste son tre delle vie: non 
le sole perd. Immaginate che all’ esposizione di un grande fatto 


istorico si connetta, 8i avviticchi, se cosi ‘posso dire, senza -confon- 
dervisi, la narrazione d’ immaginate vicende , in modo che nella. 
mente dei lettori la parte inventata sia dalla vera sempre © chia- | 


ramente distinta. Io so bene che a. critici stimabilissimi ‘Cotesto 
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non percha! affeni 
pid, tanto intenso al? opera manca 
|’ opera sia del resto bélla e! piacente. Duplice 
se. nell’ Iliade , duplice nell’ Eneide ; pid ‘che triplice 
nell? Orlando: or chi ng vorrebbe creare un romanzo, pati in 
béllezza a quelli dell? to, di Virgilio, d’ Omero? Ma 
‘mo unita, se coat piace, intatta. Non mancano perd le ¥ie di 
@rearé romanzi, intatta la storia, Immaginate un 
treccio tutto di fang  personaggi, e azioni:, ed: affetti: a 
questo intreccio iiiliginate conserta Or con ano or con altro pre- 
testo una serie di notizie storiche , prette istoriche : affine che 
-insieme con quello ch’ ha d’ ameno il romanzo passi nelle menti 
e negli animi quello che Ja schietta verit& pud per taluni avere | 
d’ e di nojoso. Cotesto non sarebbe. Pomanzostorico , 
com’ oggi 8’ intende: sanebbe:perd sempre romanzo cong 
storia. _Immaginate una seme di scene istoriche come: quelle del 
signor Vitet ; una serie di.lettere istoriche, come quelle dglsignor 
Monteil , ma con pit varieta e pid poesia , a similitudine delle 
classiche Eroidi ; immaginate un viaggio, come-quel d’ Ana-_ 
casi, ma di colori pit vario e brillante, quale in aleune: sce- 
ne popolari é¢ la Monaca di Monza: ecco, mutati i nomi, al- * 
trettanti generi di narrazione tutt’ insieme poetica e romanze- 
sca. E. chi, lasciando ad ingegni piu sofferenti.i lunghi e. com- 
plicati lavori, non prendesse dalla storia che un fatto, una situa- 
zione , per isvolgerla in una breve ed animata pittura, non po- 
trebbe costui essere :poeta fedele alla storia ? E chistrascegliendo 
© momenti ‘pid solenni della vita d'un uomo raro e-famoso, pren- 
| deage a scolpire il carattere di lui in alcuni dialoghi. separati , 
|’ ispirazione dettasse , non potrebb’ egli riuscire flagvo 
a interprete degli arcani d’ un’ anima grande? id | | 
se la poverta d’ una critica giovanile, angusta, inesperta, 
a - 4 tanti vincoli intravvede pe’ quali stringere in amichevole nodo la 
ae storia e la poesia, or con qua! cuore vorremo noi definire al ge- 
' nio entro un limite insuperabile gli animosi suoi voli ? E con qual 
diritto. potrem noi dal male passato arguire |’ impossihilita del 
bene avvenire ? Oh no: non sia questo l’uffizio della critica: no, 
8 miseri non sieno i suoi vanti. Scoprite, indicate, condannate, se 
_cosi piace, il difetto, dovunque. e’si trovi; additate le vie d’evitarlo; 
aprite , se la critica é pur da tanto, aprite all’ ingegno strade 
iintentate ; incoraggiatelo negli sforzi novelli; dilatate quant’ é pid 
possibile Vorizzonte degli intelletti, i confini dell’arte. Ma dove 
8h tratti d’ innalzare una labia d’ imporre una legge, di strin- 


a 
| 
t 
| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
th | 
| 
| 
| 
| 
j 


57 
gere una catena , diffidate, 0 critici, dell ingegno vostro , delia 
-vostra eloquenza , dell’ autorita eh’ essa vi dona sulla @pinione 
dei molti.; e temete della mentita che il genio pud dar fra po- 
chi anni alle vostre troppo assolute sentenze. Al tempo in cui 
siamo, la smania del frapporre gli ogtacoli é pid fatale all’ ar- 
te che non la smania dello sgombrare le inevitabili difficelta : 
troppo |’ nomo moderno é gia schiavo alla tiraunide dell’ autorita, 
alla forza dell’ imitazione , agl’ influssi di una educazione tra- 
dizionale ed angusta , al prestigio de’ celebri esempi. Troppe son 
gia le leggi arbitrarie che pone la mente@’a sé stessa , senza che 
la critica venga ad aggravarue la mole. E si noti ch’ anco lo 
sciogliere da ogni legge pud essere una legge arbitraria ; an- 
co I opposizione a cid che si opera e si pensa da molti, pud esse= 
re, com’ altri ha saviamente notate, sistematica , pedantesca. 

Bando pertanto (e questa norma. giova — a noi stessi per 
rim), hando ad ogni esclusivo sistema. 

Se tra le regole da’precettisti imgegnate ve n’ ha di false « e di 
ebekthie, se caricarne le tenere menti torna spesso meno ad utilita 
che ad ingombro , se molte sono smentite dall’esempio de’classici 
stessi pi degni d’ onore, molte non posano che sopra fatti d’una 
sola specie, gli altri fatti possibili non comprendono e non escludono, 
se tutte infine vanno soggette ad eccezioni importanti , da cid non 
viene che alcune osservazioni ingegnose e feconde d’Aristotele , 
di Longino , di Dionigi , di Cicerone, di Orazio, di Quintiliano , 
del Tasso , del Gravina , di Corneille , di Boileau, di Voltaire , 
di Goethe e di Schlegel, non meritino attenzione e riverenza , 
nop possano dai provetti essere percorse e meditate con piacere 
e con frutto. Se tra gli scrittori del secolo di Dante , del secolo 
di Luigi XIV, se tra gli Alemanni e gl’Inglesi, si possono nu- 
merare uomini degnissimi di.ammirazione profonda ; se tutto il 
bello ed il grande non é nelle pagine greche e romane conden- 
gato ed esausto ; se il titol di classico é da taluni con troppa li-. 
beralita dispensato; se anco nei classici é lecita cosa e giovevole e 
necessaria notare i difettiad umana natura non evitabili, da cid non 
viene che il nome di classici sia gratuitamente donato a que: li 
vomini che i pid alti geni moderni con venerazione contempla- 
rono , e quasi tremando. Se nulla é pit inetto della imitazione — 
servile ; se l’ educazione nostra presente ci porta d’ ordinario pid 
che ad intendere le bellezze degli antichi , a servilmente imitar- 
le ; se l’ispirazione de’ propri affetti, se la voce di bene ar- 
monizzata natura, é unica maestra di vera poesia, di non fucata 
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-e di efficace eloquenza ; da cid non viene che dispregevoli sieno 
le delicate cure dell’ arte , che I’ osservazione attenta de’ grandi 
scrittori non prevenga il pericolo de’ tentativi audaci, non allevii 
la fatica degl’ incerti esercizi ; che non v’ abbia un modo d’imi- 
tare a cui pit propriamente si converrebbe il nome di originale 
emulazione ; che i pit forti ingegni, i pid grandi maestri non 
abhiano posto a profitto e le tradizioni delle idee e la eredita 
degli esempi. 

E quel che diciamo delle opinioni pit e pit 
alla pratica ancora lo yerremmo applicato. — Sia pur vero che tut- 
ti gli affetti profondi mettono a malinconia , quasi a foce ; ; che un 
senso d’ indeterminata, d’arcana tristezza pare diffuso in ogni ani- 
ma conscia delle proprie infermita e delle altrui; che la inge- 
nua serenita d’ uomini o pit felici o pid leggeri che i presenti 
non sono, @ piuttosto invidiabile che facile ad imitarsi; che in 
quell’ antica allegria molta parte aveva e lo scipito e IV osce- 
no: ma dovrem noi percid rifiutare le gaie ispirazioni d’ an ani- 
ma candida e confidente di sé stessa ; dovrem noi disprezzare 
‘le arguzie piacenti di un ingegno da natura portato a riguar- 
dare la vita dal lato men tristo? Sia pur vero che dipingere 
sempre |’ umanita nell’ aspetto piu bello, e tutti gli eroi creare 
perfetti, ed ornarli di un’ aureola ideale che inimitabili mo- 
delli gli renda nella lor soverchia unifurmita e di carattere e di 
linguaggio, sia cosa contraria e al vero, e alla morale, bene consi- 
‘derata , ed all’arte: ma dovremmo noi forse applaudire a chi nella 
storia non ga vedere che sozzure e delitti, a chi nelle rappre- 
sentazioni di quanto ha la natura umana di pit umiliante, si 
compiace come in ispecchio fedele delle nazioni e de’ tempi , 
a chi potendo nel vasto spazio de’ secoli cogliere a consolazione 
de’ presenti , i fiori che spuntano sulla tomba de’ benefattori del- 
’ umanita , corre in vece a far tesoro de’ tossici e delle spine , 
e ce ne mesce bevanda , e ce ne intesse corona? Sia vero che 
il volere ne’fatti e ne’personaggi antichissimi adombrare i receuti, 
e ridurre l’arte del poeta alle astuzie d’una lunga continna al- 
lusione , pregiudica sovente alla fedelta non solu ma alla vivezza 
della pittura , trasporta le menti in una falsa posizione , ayvez~ 
zandolo a non conoscere, a non amare nell’arte altro genere di 
hellezza se non quest’'uno, e per voler troppo parlare alla ragione, 
raffredda gli affetti: ma sara egli percid vietato al poeta considerare 
una volta fra mille la rappresentazione del passato come un’allego- 
ria del presente, trattare il romanzo od il dramma come un apologo, 
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e risvegliare negli animi ‘della moltitudine, come sa, 
sentimenti ch’egli reputa utili e generosi ? 
Havvi chi per amore di un ideale concepito a suo senno , 
erelhie falsata la storia, e risuscitati gli estinti, e fatti incol- 
pabili i tristi, e le vite degli uomini fpubidihdnadas accorciate 0 
allungate , e tutta la serie de’ tempi alterata per servire al lor 
genio, e le cagioni de’pid memorabili avvenimenti scambiate co- 
me per gioco , pur per adattarli alle angustie di un determinato 
sistema: havvi chi se non in teoria, in fatto almeno , vorreb- 


be ridotta a cronaca la epopea, il romanzo, ed il dramma ; 


e senza dipingere.a vivi caratteri i fatti, le circostanze , sénza 
dar luogo pid distinto alle pid principali, senza supplire la 
storia con la fantasia , senz’ animarla con la filosofia e con 1’af- 
fetto, spera poter meritare il titolo di poeta. Havvi chi le tragi- 
che unita raccomanda, perché difficili ; eppure il bello né il gran- 
de non fu mai nella difficolta superata: havvi chi le vuole per- 


ché imposte da’ classici ; eppure i classici non sono nell’ osser- 


varle costanti: havvi chi le predica perché verisimili, e intan- 
to non dubita d’ intrudere nello spazio d’un giorno avvenimentt 
e vicende e sviluppi d’ affetti che Ja natura, maestra somma di 
verisimiglianza , non suol produrre che con lento corso e a gran- 
d’ agio: havvi all’incontro chi nelle unita violate pone gran par- 
te della drammatica bellezza , quasiché , come nota un uomo d’in- 
gegno, il solo ringrandire la statua dovesse farla pit bella; e con le 


‘unita aristoteliche smarrisce insieme quella unita indispensabile, 
vitale, che risulta non dalla unicita dell’interesse ma dalla evi- 


denza dello scopo morale e poetico, dall’ armonia degli affetti. 
Havvi chi dall’ epopea e dalla tragedia vorrebbe bandita ogni 
familiarita di dialogo , di concetto , e di stile, senza badare al 
Tersite ed all’Iro, e alla Divina Commedia, e all’ osservazione 
d’ Orazio circa il sermone pedestre de’ tragici: havvi chi degli 
vomini grandi non ama rappresentata che la parte men seria , 


_che adopra ogni sforzo per adeguarli al livello comune degli uo- 


mini che noi vediamo ciarlare ne’crocchi o passeggiare le vie ; 
chi si compiace di un’affettata lepidezza e di una trivialita men- 
dicata. E 1’ uno eccesso cozza ostinato con I’ altro; e persistono 
entrambi. Perché non venire a transazione amichevole ; perché 
non conoscere che nelle querele e nelle pretensioni d’un qualun- 
que partito é sempre alcuna parte di vero ? 

Le pitture in angusto spazio abbozzate, le verita toccate 
per massime generali , la rapidita , |’ impeto soverchio del dialogo 
e della narrazione , a certi soggetti si convengono , npineninne in 
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altri: egli @ rapido il verso d’Omero , ma pure brillante di. par- 
a. ticolarita e di minuzie ; per sommi capi procede ]’Alighieri assai 
spesso , ma pur si sofferma ; e di particolarita e di minuzie ilXXV _ 
dell’ Inferno é ammirabile esempio. Ebbene: si condannino le mi- 
pe nutezze soverchie ; ma non si lodi percid il tratteggiare generico, 
| | e il declamare avventato. — Ne’ greci soggetti la greca mitologia 
pud ancora far di sé mostra splendida e grata ; a’ moderni, per 
mille ragioni ripugna: or bene, si condanni la mitologia, dove é mal 
collocata ; laddove armonizza co’tempi e con gli argomenti , si lodi 
e si gusti. <= Le meste superstizioni delle barbare eta , 1 pre- 
~ giudizii timidi o crudeli della popolare ignoranza, hanno un lato 
- poetico , ed hanno un lato pericoloso: si pud profittarne, senza 
lusingarli; si pud trarne poesia per combatterli. Adunque , |’ a- 
buso se ne condanni , ma si additi insieme la via di adoprarli a 
buon fine. 
E non ci sarebb’ egli il mezzo di mantenere la nostra let- 
teratura pretta nazionale, e distenderla si ch’ ella meritas- 
4 se quel titolo ch’ altri le dond d’ Europea , serbando incorrotto 
quel gusto, quel modo di sentire che da naturaci venne, e fa- 
cendolo interprete d’ idee pit universali, levandolo , quasi ala 
arrendevole, a’pit alti argomenti? Sarebb’egli impossibile al Genio 
ottenere una poesia popolare insieme ed eletta, quale la crearono 
e I’ Alighieri e I’ Ariosto e il Petrarca , e Pindaro e Sofocle ed 
Omero,e, se alle cose profane non é illecito accoppiare le sacre, 
i maestri della lirica pid sovrana, i Profeti? Non sarebb’ egli 
possibile bardire dalla lingua poetica tutte le frasi bandite affatto 
dall’ uso, e ritenere tuttavia poetico altamente il linguaggio e— 
: lo stile? (4) Veggano gli esperti se queste sien cose conciliabili , 
ee. | © no: a noi, e riguardando ai grandi esempi de’classici, par di tro- 
vare tali opinioni dalla loro autorita coufermate: e teniamo per 
fermo, che poste nettamente le questioni , tolti di mezzo gli 
i equivoci , quetato il romore delle passioncelle che in simili lotte 
i ( si levano a danno della pace e del vero, non sarebbe cosa dif- 
Hae} | ficile agli uomini di buona fede ravvicinare le disparate sentenze, 
eliminando ogni regola assoluta , ogni sistema esclusivo , ogni 
eccesso. E gran principio di conciliazione pare a noi quello che 
da un illustre seritture fu poste in un suo recente discorso : 
‘© Ja vera filosofia essere quella che molto abbraccia , e il men 
pessibile esclude. ,, 
eb | La qual sentenza applicata alla questione che fu da molti pro- 
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(4) Ved. Antologia Vol. XXXV. C. pag. 140. 
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mossa intorno alla poesia della storia, sembra che possa risolverla 
felicemente: giacché, quando al poeta sia concessa licenza di trarre 


dal tesoro inesausto. della sua mente intrecci epici, romanzeschi , 


drammatici, quanti mai possono saziar le sue voglie, ¢ di com 
porli e maneggiarli e adornarli a suo senno ; quando negli ar 
gomenti -lui sia lasciato il potere d’ inventare a sup- 
plemento, a dichiarazione de’fatti, tutte quelle circostanze , tutti 


que’ personaggi che la filosofia dell’ arte sua gli presenta come ne-— 


cessaril e come poetici ; quando egli possa dal campo immenso della 


‘storia trascegliere que’ soggetti che pid tengono dell’ideale, che 
pia lasciano libero il campo alla immaginazione inventrice , che — 


piu si convengono ai fini, alle idee dominanti, all’ indole natural 
dell’ autore ; io non veggo perché debba egli pretendere ancoza il 
funesto diritto di alterare i fatti coll’ abbellirli o col deturparli , 
coll’ amplificarli o col mozzarne le circostanze pit vitali ; col sov- 
vertire l’ordine delle cause e de’tempi. A che questo inutile strazio? 
L’argomento che, secondo voi, lo richiede non é egli abbastanza 
poetico P Sceglietene un altro migliore. — Migliori non ne rin- 
contrate ? Createlo. Ma lasciate in pace la verita. E che vorreste 
voi far della storia, se la storia per voi non @ punto poetica ? 
Abbandonatevi al vostra genio creatore : inventate ! 

A chi temesse , del resto , che storia e poesia non potes- 
sero assolutamente congiungersi senza profanarsi a vicenda, noi 
uon addurremmo che un fatto, discolpa iusieme e dichiara- 


zione della opinion nostra. Ha egli falsificato Dante la storia , | 


dipingendo i dolori di Francesca e le furie d’ Ugolino ? (9) 
Che ha egli fatto se non indovinarne quel che la realta gli ta- 


ceva, e con la poesia del cuor suo commentarla ? Adunque la 


poesia pretta storica, (e cos) dicendo nun intendiamo la cronaca in 
versi, non la parte prosaica degli annali e de’commentari e delle 
hiografie ) la poesia pretta storica é dunque possibile ; adunque 
il bello poetico negli errori di cronologia non consiste: e 6¢ 
questo @, io non veggo ragione perché un’ arte di cui ef- 
ficacia @ ormai non solo riposta nel movimento degli affetti e 
nelle lusinghe della fantasia, ma nell’ intero soddisfacimento della 


(5) Un erudito valorosissimo trova falso nell’ Alighieri quel verso: [n- 
nocenti facea I’ eta novella, perché tra i figli e i nipoti.di Ugolino ve 
n’avea d’ ammogliati. Quand’ anco la cosa fosse indubitabile, rimarrebbe 
sempre da interpretare pit benignamente la voce novella, che non sempre suona 


infantile: poi resterebbe da rispondere ene i in we verso non é riposta la prin- 


cipale bellezza del canto. 
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_illuminata ragione abbia a porsi in lotta inutile con le altre parti 


dell’ umano sapere. 
Ma essere dotto insieme e poeta; ; emulare e a piu larga 
sfera distendere i nobili esempi di quegli antichi le cui calde 


ed ornate parole dagli eruditi d’ oggidi vengonoxcon riverenza 


citate come storiche testimonianze autorevoli ; studiare a fondo 
il proprio argomento innanzi di trattarlo , per poter -ne’caratteri 
e nelle invenzioni accessorie e nello stile ritrarre, quanto ad uo- 
mini moderni é concesso, gli antichi tempi e costumi; nulla osa- 
re che non sia meditato, che non 8s’ accordi verisimilmente con 


da natura de’ fatti e degli uomini presi a rappresentare ; é¢ co- 


sa men facile dell’ afferrare un soggetto storico come un tema 
a certe gariazioni monotone di pensiero e d’affetto, come un eserci- 
zio d’amplificazione scolastica, come una materia bruta da rabbel- 
lire, da perfezionare , alterandola, trasformandola. Si certamente: 
alla storica verita, quale gli annali de’ popoli ce le presentano, 
manca il soffio vitale della poesia ; ma io non veggo che per inspi- 
rarvi l’anima sia necessario storpiare o rifondere il corpo. E’ con- 


_vien porre in atto que’ caratteri, ridonar la parola a quegli estinti, © 


ricolorire quelle tinte sbiadite dagli anni, ravvicinare al cuor 


nostro quelle lontane sembianze si che noi. possiamo giudicarle, 


ascoltarle , e sotto il tocco della mano sentircele palpitare. E qui 
sta la poesia ; qui la difficolta somma dell’ arte: indovinare il 
secreto di que’ cuori gia chiusi all’ccchio de’luro stessi contem- 
poranei , all’ occhio forse della lor propria coscienza: dar loro 


quel tanto d’ individualita , che valga a distinguerli dagli uo- 


mini d’altre eta e d’altre terre ; dar loro quel tanto d’ univer- 
salita , che valga a renderli riconoscibili , interessanti a chiun- 
que abbia cuor d’ uomo nel petto. Or come penetrare nei na- 
scondigli di un’ anima scellerata, e leggervi quanto -ha di su- 


blime il suo rimorso , quant’ ha di poetico il suo delitto ? Come 


salire‘in quell’ atmosfera di luce e d’ armonia dove posa:imper- 
turbabile |’ anima del giusto. e spiare i suoi moti, e tradurli nel 
conveniente linguaggio? Alla contemplazione della realita , 

considerata nel suo vero aspetto, la mente umana si perde , 
l’ arte avvilita sente profonda |’ umiliazione di non sapere emu- 
lar la natura , di poterne al pit rendere un debole lineamento, 
un raggio riflesso, un eco lontano. Una vuce, a cui'!a coscienza 
del genio non che imporre silenzio aggiunge forza ed autorita , 
grida al poeta: “ Ja tua immaginazione, per isforzi che faccia, 
non pud francarsi dai brevi limiti della tua personale esperien- 


za: tu non puoi dipingere che te stesso. ,, Eppure chi non sa 
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sciogliere il volo fuori del cerchio angusto delle proprie pas- 
sioni , chi non sa immedesimarsi nel sentire e nelle credenze 
de’ suoi fratelli , chi non sa con lo studio, con 1’ osservazione 
docile , virtuosa, perseverante della natura e del mondo, pene- 
trare i secreti non suoi » cogliere i vizi accorti e le modeste 
virtt quasi al yarco, notare gl’ indizi che le tradiscono , distin- 
guerne il multiforme linguaggio , costui potra forse aspirare alla 
gloria di lirico insigne , ma lasci ad altri il cimento dell’epopea, 
del romanzo, del dramma. Ritrarre i caratteri : ecco la perpetua, 


immensa difficolta dell’ arte ; questa superata, il poeta 
grande. Ritrarre i fatti e i costumi: ecco una difficolta pid ma- 


teriale, pit facile a vincersi; che rende la poesia pil viva, piu de- 
gna d’ un popolo incivilito. Il secondo uffizio con lo studio filo~ 
sofico della storia si adempie; il primo con lo studio filosofico 
del cuore dell’uomo. E non che contrariarsi a vicenda , ambedue 


questi uffizi si ajutano, si nobilitano; e uniti, condurrebbero l’arte 


all’apice della sua dignita ed efficacia. Quest’ é che noi crediamo 


utile d’ inculcare. Alla bellezza pittorica la fedelta del costume 


certamente non basta: ma che diremmo noi d’ un pittore che , 
per disdegno della storica verita , come di cosa contraria alla 


perfezione- dell’ arte, ci rappresentasse Temistocle con la toga , 


Catone col pallio, Semiramide in guardinfante? Di tali negligenze 
noi crediamo pit sconcia ancora , pill essenziale, e pid inutile 
quella del poeta, che per inconsideratezza o per vano capriccio, 
venisse ad aiterare l’ indole e i fatti d’un uomo, d’ un popolo 
grande. 


Questi pensieri assoggettiamo al giudizio degli esperti.e degli 


_imparziali, senza pretensione di aver culto appunto nel vero, 


senz’ odio , senz’ ira. Il lettore perdoni la soverchia lunghezza ; 
e si conforti nella speransa di ascoltare sopra tali argomenti altre 
voci pid autorevoli e pik gradite che la nostra non sia. 


K. X. x. 


Memorie della R. Accademia delle scienze di Torino Vol. XX XI I. 
Torino da!la Stamperia Reale 1829 in 4. 


Memorie della classe di scienze morali, storiche e filologiche. 


La seconda parte di questo volume della R. Accademia delle 


scienze di Torino , ove stanno raccolte le memorie della classe 


i} 
i 
| 
> 
| 
5 
3 
0, | | 
Za 
sa 


64 


di scienze storivhe filologic che lette nell’anno 1897, i ine 


comincia per esibire i Papyri graeci Regii Musei Aegyptiit Tau- 


_ vinensis editi atque illustratiiab Amedeo Peyron. Succedono poscia 


diverse altre memorie lezioni, sono: — De’ Longobardé in 
Italia , lezioni del conte Federigo Sclopis. Lezione prima. — 
Del Regale della Zecca in Italia nei secoli X e XI. Di S. E. 
il conte Gio. Francesco Galeani Napione di Cocconato. — Dei 
Tripodi in generale , ed in particolare di quello di Industria. 


Del prof. Pietro Barucchi. — Illustrazione di due papiri greco 


egizt dell’I.e R. Museo di Vienna. Del prof. Amedeo Peyron. — 
Iscrizione metrica Vercellese dell’ ab. Costanzo Gazzera. — Dis- 
sertazione seconda intorno al codice de imitatione Christi detto il 
codice di Arona di S. E. il conte Gio. Francesco Galeani = 


_ptone di Cocconato. 


Delle due hellissime lezioni intorno ai greco-egizi papiri del 
Peyron ne fu gia degnamente detto in questo giornale da un 


collega di lui, il conte Federigo Sclopis (*) , onde a me resta il 


dimezzato incarico di ragionar soltanto delle altre. 

A favellare de’longobardi in Italia fa mosso il conte Fede- 
rigo Sclopis dal pensiero che chiunque voglia farsi una ragione 
intiera dei progressi in civilta delle moderne italiane genti non 
dee risalire soltanto ai tempi degli Ottoni , ma mettersi eziandio 


per entro alla oscurita dei secoli barbari ; onde egli rimprovera 


allo Hallam ‘ di avere nel suo ritratto dell’ Italia al ‘medio evo 
trascurato di dare contezza de’ secoli pit oscuri della barbarie , 


che ebbero pur tanta parte nel successivo riordinamento d’ ogni 


pubblico e privato instituto ,, pag. 81. Senonché lo Sclopis non 
si propone instituire nelle sue lezioni profonde o particolari in- 
dagini , ma solo esporre ‘ alcune idee generali, le quali possano 
servire come di prospetto di una intiera storia ,, dei longo- 


_ bardi pag. 83. 


Nella prima pertanto di queste lezioni incomincia egli dal ra- 
gionare: Dello stabilimenio dei longobardi in Italia e degli ordini 
del loro governo. E detto come la vilta deg]’Italiani, la debolezza 
degli ordini civili e Ja lontananza della sedia del romano imperio 
posero per 206 anni (dall’a. 568 all’a. 774) pressoché tutta Italia 
in mano di quella barbara gente , vien’ egli a esporre i civili 


_ ordini che furono tra’ longohardi in Italia. 


A sei si possono comodamente sommare i principali capi di 
ricerche che soglionsi instituire in —- da ogni accurato 


(*) v. headhaate Vol. XXXII. A. pag. 3. 
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istorico delle cose civili dei longobardi. I. Se, nel regno dei lon- 
gobardi, i longobardi vincitorie i vinti romani facessero un sol 
popolo e quali ne fossero le classi. UH, Se una fosse la legge per 
tutti ; ovvero i longobardi vivessero secondo la legge longobarda, 
e i romani secondo la legge romana. III. Se uno stesso giudice 
rendesse giustizia cosi ai longobardi , come ai romani. IV. Quali 
fossero gli amministratori della pace e della guerra, e quanta 


parte avessero nel fare le leggi. V. Se i longobardi avessero mu-~ 


nicipali instituzioni e quali fossero. VI. Se, come , ed in qual 
parte serbassero i romani le antiche loro municipali instituzioni 
dentro il regno dei longobardi. — Procedendo con questa divi- 


sione vediamo adesso quali sono su tutti questi particolari le idee — 


dello Sclopis. | 

E primieramente egli tiene = Machiavelli e col Muratori 
*¢ come romani e longobardi formassero un popolo solo ,, pag. 91. 
Nonché per altro vincitori e vinti corressero ugual sorte di cit- 


tadini. Poiché del titolo di re per LoncosarpI usato men- 


tr’essi signoreggiavano cosi gran parte del popolo latino vedra 
ognuno (dice lo Sclopis molto pit sotto a pag. 98) testimonianza 
apertissima della indole de’ conquistatori , che non si tenevano 
per nessun conto collegati coi conquistati > né riputavano poter 
essi far parte dello stato, tranne in quel modo in cui gli an- 
tichi Penesti e gl’ Iloti facevano numero coi cittadini , ma non 
ne godevano i dritti ,,. Cosi, secondo il nostro A., tra’longobardi 


vincitori e i romani vinti sarebbe corsa anche pit grave differen- 
za che non quella tanto sagacemente avvisata dal Vico e dal — 


Niebuhr intra il popolo dei patrizie la plebe di Roma. Le classi 
poi dell’ universo popolo sarebbero state 1.” 1 baroni dalla XVII 
legge di Rotari qualificati per gente riottosa, ma non nobili 
‘¢ giacché la morte di loro non era vendicata con pena maggiore 


di quella d’un semplice uomo libero o d’uno schiavo ,, pag. 121. 
2.° Gli arimanni gente di pit alto affare che non gli uomirili- 


beri ed “ esecutori della giustizia ,,.3.° Gli uomini liberi. 4.° Gli 


aldioni o liberti. 5.° Gli schiavi. — Dei forestieri o gargangi fi- 


nalmente avverte che “* dovevano osservare le leggi longobar- 
diche , ove non avessero impetrato dalla clemenza reale il pri- 
vilegio di vivere secondo le leggi proprie ec. ,, pag.'128. ~~ 

Ma quantunque lo Sclopis creda che lungobardi e romani 
facessero un sol popolo; non per questo egli pensa che nel regno 
dei longobardi una sola fosse la legge per tutti. Tien ‘egli i invece 
che i longobardi vivessero secondo la longobarda ; ed i romani 
secondo la legge romana. 


T. XXXIX. Settembre 
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Da cid parrebbe che il nostro autore avesse dovuto scendere 
nella opinione di coloro, i quali pensano essere stati i gindici dei 
longobardi distinti dai giudici dei romani.:Ma per contrario vien 
egli riflettendo “ che la qualita del giudice punto non ha’ che 
fare con quella della legge ,, che a’ tempi nostri dai vincitori in- 


glesi traggonsi giudici per sentenziare giusta le leggi delle vinte 


colonie de’francesi e danesi; onde non vedendo necessita di cre- 
dere che chi applica una legge viva secondo quella o “ che per 
essersi dato ai romani il privilegio di vivere secondo la loro legge 


si dovesse loro dare giudici e forme di piatire particolari ,, con=— 


clude; che gli stessi e non diversi giudici applicassero ai longo-— 


bardi la legge longobarda , ed ai romani la legge romana nella 
guisa appunto che (come rilevasi da quella legge di Liutprando 


_ré intorno al modo di rogare gli atti) non v’ erano “ notai ro- 


mani e longobardi che rispettivamente attendessero a far fede 


delle civili transazioni de’due popoli ,, pag. 114-115. Innanzi 


perd di scendere in questa conclusione dovea lo Sclopis farsi a 
sciogliere la difficolta del come giudici longobardi onninamente 


- aignari delle romane lettere avrebbero nei primi tempi dalla ve- 


nuta loro in Italia potuto conoscere ed applicare le romane leggi; 


essi ai quali (e non agi’ inglesi) mancavano interpetri, tradut- 
teri e volonta, oziv vu capacita di leggere. E, poiché non dubitava 
della durata della romana legge, avrebbe sciolta la difficolta del- 
]’ applicarla col venire nella cos) giusta opinione del Savigny che 
il giudice longobardo seco avesse nei giudizi assessori o schiavini 
romani, i quali rispondessero della romana legge , ed egli non 
avesse avuto da fare altro che accomodare la propria autorita alla 
sentenza di loro. Cosi lo Sclopis, il quale vede negli arimanni 
meri ‘“‘ esecutori della legge ,, ci avrebbe pid correttamente rav- 
visato quell’ ordine di persone, onde traevansi gli assessori o 


schiavini del giudice longobardo : arimanni ed assessuri romani, 


quando si doveva applicare la legge romana ; arimanni e assessori 


_longobardi , quando si doveva applicare la legge dei longobardi. 


Amministratori tra’longobardi della pace e della guerra erano, 


innanzi tutti, il re che prima si eleggeva da tutta la gente lon- 


gobarda, poscia da “* pochi i i quali o per valore o per;potenza pri- 
meggiavano nella nazione ,, pid rari essendo i casi nei quali 
ascendeva al trono o per eredita @ per essere stato assuuto dal 

re attuale @ socio del trono. “ II re era capo della nazione e go- 
vernava le cose della guerra e della pace, eleggeva gli ufficiali 
dello stato e talvolta rendeva la giustizia anche a’suoi popoli ,,. 
pag. 96 e g7- Dopo il re venivano nel governo dello stato 1.° I 
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duchi, i quali creavansi dal re ed avevano una podesta “ tutta 
militare e se alcuna volta si parla della loro giurisdizione sopra 
le cause, essa-pure si debhe intendere solamente de’ criminali , 
€ 5 in certi casi particolari , delle persone ascritte all’ esercito ,, 
pag. 108. Dalle quali. parole dello Sclopis non si rileva cid 


che altri pensano ayere avuto i duchi autorita civile, quando ri- 


vestivano eziandio qualita di conte o di giudice. 2.° I conti, che il 


nostro A, avverte benissimo essere da alcuni reputati una stessa 


cosa dei giudici che soli vengono mentovati nelle leggi dei lon- 
gobardi: ma egli crede: doverneli distinguere dietro un antica 


formola “ riferita dopo la Jegge VI di. Rachis , per cni un ari- 
-manno chiama in gindizio il suo conte a dar ragione perché, cor- 


rotto con donativi, avesse ricusato di far giustizia dell’ uccisore 
di suo padre ,, pag. 110. I conti “ tenevano ii governo di una 
citta o di un:tratto di paese, sopravvedevano alla milizia che ci 
stava , la guidavano in campo e  troviamo anche che ammini- 
stravano la giustizia pag. 10g. 3.° I giudici che pei vari luoghi 
ordinavansi dai re onde amministrar la giustizia e governar la cit- 
ta. Non pare che a’ tempi dei quali parlasi il nostro A. gli cre- 
desse ancora condottieri in campo, forse perché questa parte di 
governo si tiene dallo Sclopis come tutta propria de’ soli conti, 
da esso lui veduti distintamente dai giudici dentro il regno dei 


longobardi. 4.° Gli seuldasci o giudici inferiori dei borghi e delle — 
ville. 5.° I gastaldi, o procuratori del regio erario , e che tene~- — 
vano eziandio parte della potesta giudiziaria, 6.° e 7.° Gli attori 


od agenti del re, e gli attori pubblici. Questi per sindacare i 
giudici se negligenti o prevaricatori; e quelli per sindacare i pro- 
curatori del patrimonio regale , se trascurati o rei di peculato e 


‘malversazione. 8.° [ decani o ministri inferiori della giustizia “‘ e 
traevano forse il nome dalle decanie, ovvero aggregato di dieci ville | 


a cui presiedevano ,, pag. 123. g.° I saltari o commessari delle 


— gelve e delle terre: 10.° Finalmente i silvani o custodi de’boschi. 


Le leggi si facevano dal re di propria autorita e ricercato 
il parere soltanto ed il consenso dei fedeli ( ed erano tutti uomini 
d’ arme p. 150) e dei giudici; poiché né il popolo dei Longo- 
bardie molto meno i Latini, né i vescovi non’ vi prendevan 
parte veruna. Perché i vescovi non partecipassero: alla legislatura 


lo Sclopis non lo avverte. Ma siccome vediamo nella Longobarda 


politia partecipare col parere e col consenso alla legislatura soli 
coloro i quali le amministravano , puossi giustamente inferire che 


ne fossero eéclusi i vescovi perché vivevano con la legge romana , 
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68 
e questa selémato amministravano a chi volontariamente sottopo- 
nevasi ai-loro giudizj. | 

Lo Sclopis facendo un solo popolo dei romani e dei longo- 
bardi non instituisce punto delle separate ricerche intorno le mu- 
nicipali instituzioni. che poteron essere particolari a questi ed a 
quelli. = dunque parola di villerecci comuni dei longobardi e- 
di cittadineschi proprj de’ soli romani , avvegnaché ben pochi dei 


longobardi vivegsero in citt& e come semplici abitatori. Che perd 


vi fossero dentro il regno de’ longobardi istituzioni e magistrati 
municipali , abhenché poco apparenti e poco autorevoli, lo am- 


_mette anch’ egli , fondandosi su parte di quelle prove che soglionsi 
_ addurre dai sostenitori di questa opinione. Chi desiderasse in pro- 


posito pi larghe notizie pud consultare la celebrata Istoria del 


-Diritto Romano nel medio evo ( Vol. I e II) del Savigny o il 


primo e secondo articolo su quella Istoria che trovansi nei fasci- — 


coli 91, e 97 di questo nostro Giornale. Ivi si trova eziandio di- 


scorso il modo in che i vincitori longobardi si divisero le terre coi 
vinti romani, altra rilevantissima questione della Istoria de’ lon- 
gobardi e che non é toccata dal nostro Autore i in questa sua prima 
lezione. 

Tali sono le sataiees dello Sclopis intorno alle sei principali 
e piu intrigate questioni della politia longobarda. Aggiungerd 
adesso in brevi parole , che se in alcuni dei particolari sopra di- 
scorsi non tutti fossero.per sentire con Ini (come a cagion d’esem- 
pio nel non credere affatto nohili tra’ longohardi, nell’ ammet- 
tere la durata della romana legce e negar poi la presenza di roma- 
ni giudici per amministrarla , ne] distinguere i liberi dagli ari- 
manni, e dietro una magra formola, i conti dai giudici ec.) non- 
dimeno unanime sara |’ applauso che renjeranno tutti a diverse 
altre sue giustissime considerazioni. Vuol’ egli infatti sagacemente 
che ogni-storico dei Longobardi divida “in due epoche la storia 
dei longobardi.... La prima di-esse epoche sorge dalla calata 


d’ Alboino , comprende il regno di Clefi e la tirannide dei tren- 


tasei Duchi » ed é un periodo di tempo contaminato con ogni 
pit scellerata azione ec. L’ altra incomincia col regno d’ Autari 
e si estende fino all’ esterminio della casa di Desiderio, che fu 
il termine delay regno dei longobardi in Italia. In questa si 
vede che i: viaeilori . ++ Cangiarono affatto costume ; imposero 
leggi ordinate ; ammisero fra loro le arti latine e quel che assai 


pri monta abbandonarono il paganesimo,, pag 92. E discorrendo 
_ le ragioni, per le quali i longobardi giunsero a noi diffamati 
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* pin chea ui non sembri iI dovere , le trova in questo che “i lon- 


gobardi furono ingiusti verso i nella eresia d’Ario 
dalla quale furono infetti per tanto tempo ,, = “¢ Seppero del re- 
sto i Papi ( cosiegli aggiunge ) governarsi con molto avvedimento 
durante tutto il tempo del dominio longobardico ..+- E dalla 


distruzione del regno de’longobardi incomincia 1’ epoca della 
maggior grandezza temporale della Chiesa di Roma. ,, p: 93 e 94. 


Dissi che lo Sclopis ragionando dei Longobardi si propose sol- 


tanto di esporre alcune sue generali idee , ma non mai di tes-— 
sere quella compiuta storia dei medesimi, che tuttavia si de- 


sidera. “ Pure forse avverra (vien egli profetando) che un vomo , 


_ che abbia forze uguali alla impresa’, ne venga a capo visitando ac- 


curatamente tutti Inoghi tenuti dai longobardi,e ricercando ed in- 
terrogando i pochi monumenti che di loro ne timangono »» p- 82-83. 
E forse perché anco un tal desiderio si compisse la R. Accade- 
mia delle Scienze di Torino mandava fuori quel suo Programma 
del di 15 di Gingno 1830 , col quale si promette un premio a 
chi ponga in chiara luce quanto, dai monumenti e dalle opinioni 
de’ pi diligenti serittori , possa raccogliersi intorno alle civili 
condizioni deg]’ Italiani che furono dalla caduta del romano Im- 
perio insino alla tragica fine della casa Sveva in Italia. Che i 
voti del C. Sclopis e quelli, in parte , dell’Accademia siano per 


degnamente adempirsi lo sa ogni diligente lettore dell’ Antologia, 


il quale m quello stesso quaderno (N. °'414) ove poté leggere 
il suddetto programma vide altresi anutieiato com’era prossima 


a venire in luce quella Storia politica a’ Ttalia durante la do- 


minazione dei longobardi, alla quale ha ‘posto per varj anni 


mano quel valentuomo di Carlo Troya, non risparmiando a spese 
né a faticose peregrinazioni. E voglia il cielo (ma le speranze 
nostre non sono troppo calde ) che co’ suoi documenti, i quali 
sommano a meglio di dugentocinquanta, possa il chiarissimo Troya 
dissipare ogni nebbia , ogni caligine che in tante sue parti otte- 
nebra la storia dei Longobatdi e dimostrar col fatto inutile non 

che “ infida (com’egli dice) scorta l’analogia , meréé Ja quale dai 
pit si crede potersi ognora parlare dei longobardi, allegando ad 
esempio gl’ instituti dei Salici ayvero dei Vi- 
sigoti. 

La gravita e la vastita . della materia , Pa 
tore , e ‘il genio nostro propenso a Boleta i quali non ‘istimano 
tempo perduto dietro.ciance il ricercare qual fosse la condizione 


dello scrit- 


di questa dolcissima patria anche nei tempi di sua miseria e bar- 


barie, ne trattennero forse oltre il dovere su questa prima lezione 


ORs 


at 


* 


4 
| 
| H 
4 
i 
. 
i 
- 
i- 
1- 
se 
te 
in 
ta 
| 
irl | 
fu 
sal 
do 4 | 
ati 


70 
del conte Federigo Sclopis intornd, ai in Italia. Bre- 
vissimo io sard dunque nel favellare delle alice memorie rac- 
_chiuse in questo volume, 7 

E gia in quella dissertazione del regale della. Zecca in Ita- 
lia ne’'secoli X e. XI. del Co. Galeani Napione, oltre al vedersi 
confermata 1’ opinione del Muratori che uno solo fosse 1’ Ugo 
che governd la Toscana dall’ anno 961 all’ anno 970 , non pare 
che altro possa utilmente notarsi sennonché il fatto del marchese 
Ugo , il quale batteva moneta col proprio nome e sintitolava.in 
un Diploma : Ego: IN DE. NOMINE: quando 
tava.’ autocrazia. | 

Pid molte sono erudite. cose dette dal ol, in 
quella sua dissertazione Dei tripodi in generale, ed in partico- 
lare di quello di Industria , citta che fu nel Piemonte. ‘Rile- 
vato che non; tutti agli usi domestici edella cucina servirono i 
tripodi (.oggi volgarmente detti treppiedi ) favella il ch. Baruc- 
chi di quei sagri. per gli usi de’ tempii e degli oracoli, e come 
ognun pensa si distende pit ch’ altro in. ragionare di quello fa- 
mosissimo di Delto ,.e delle frodi fabbricate sovr’ esso. Ma ve- 
nendo subito a: quello. d’Industria , dird io soltanto, dietro il prof. 
Barucchi ,. che questo tripode essendo. fatto per aprirsi e chiu- 
dersi é@ convesso..alla meta dei tré lati, ciascuno dei quali é 
adorno di quattro figurine.. Rappresenta la pit cospicua ed emi- 
nente Bacco, il quale é noto che rendeva oracoli anch’esso e s’ave- 
va tripodi a lui consagrati, La figura che viene appresso é della 
Vittoria, perché il yin@ sopraffa gli animive gli vince. La terza é 
d’ una Sfinge,, simbolodegli oracoli che da Bacco si rendevano , 
onde il volgar proverbio che ci fadire dei profeti da trivio e da 
taverna é spirito di vino, La quarta fignita é di Sileno , che me- 
glio di tutte dichiara raffigurare la prima Bacco, che i signori 
Rivautella e Ricolvi dall’ aspetto leggiadro e femminile avevano 
gindicato essere una testa ‘di Venere: ma il prof. Barucchi notan- 
do i pampini che ne coronan la testa, e spur di pampini veden- 
do adornéle curvature del tripode, la rendé giustamente a Bacco, 
massime ‘* che la bellezza di Venere non disconviene punto al 
Dio del vino, il quale insieme con Febo dicesi godere gioventu- 
te eterna ,, p- 1H. E qui potea notare il Barucchi, che I’ an- 
tichissime de” greci Innografi canta di Bacco @ maschio e fem- 

mina , di nature Cornuto (0 Fornnfo) della natura degli 


| (1) Orph. in Mus. “AD, yedi per pia notizie 
intorno’ cid E. usée Pie Clementin. Milano 1818. Vol 2 pag. 205 
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| | Ke 
lo chiama femminiforme E veramente non gli | 
occhi di pudica donzella , ma quelli appena di scaltra feminetta 
potrebbero indagare se un Dio od una Dea si rappresenti nella 


statua di Bacco vestito da femmina che sta nella ‘rotonda accanto | ! 
a quella splendida sala, ove s’accoglie Ja famosa tazza di porfido bog j | 
del Museo Vaticano. Né vuo’ trattenermi dal dire in cosi bella — ff 
occasione che standomi nel passato Ottobre 1829 ad oziare nei a 
patrii lari , mi venne recato da Bettolle un piccol busto di bron- 


zo raffigurante Bacco e che in tutto s’ assomiglia alla figurina 
pia cospicua del tripode d’ Industria, che, inciso per arte lito | | 
grafica, vien dietro alla dissertazione del. Prof. Barucchi. Quel pic- | ; 
col busto di bronzo aveva nella parte inferiore un foro, pel | 
“quale si faceva chiaro che stié collecato sovra un qualche utensile 
forse anch’ esso sovra un tripode ; perché Bettolle non troppo 
discosta da Montepulciano , onde non men che a Industria poté- 
trovarvisi un tripode sagro a Bacco , se giustamente cantava il no- : * 
stro Redi: Montepulciano d’ ogni vino é il Ré. | 
Al dotto ed instaneabile prof. Costanzo Gazzera va: debitore 
questo volume della iserizione metrica vercellese. Chi sa per prova 
quanto é@ copioso d’erudizione il Gazzera, e quindi nel suv dire 
largo e profuso, non maravigliera sentendo essere questa sua dis- 
sertazione lunghetta anzichend e divagante (colto il destro dalla 
inscrizione metrica vercellese ) per l’‘ampio campo della lapidaria. 
Magnificato il duca Emanuel Filiberto e que’ suoi successori , i 
quali fecero tesoro d’ ogni prezioso avanzo d’ antichita ; rampu- | 4 
gnate quelle citta piemuntesi (e la rampogna potrebb’essere uti- | 
lissima anche a molte altre italiche ) le quali lasciano misera- mt 
mente perire le vestigia e i monumenti degli antichi tempi, e . 
fatta una lodevole eccezione per Tortona, Susa e Novara, le 
quali, seguendo i moderniesempi della Metropoli, conservano ; 
gelosamente le memorie degli andati tempi, viene a parlar di elt 
Vercelli, ragguardevole non solo per le molte e von ispregevoli 
antichita d’ ogni maniera quivi scuoperte , ma eziandio per le 


“‘ non poche superstiti inscrizioni, ed i residui di fabbriche antiche, | | 


ivi scuoperte in ogni eta, di templi, basiliche, teatro, anfiteatro , 
circo , ippodromo, o stadio equestre , bagni, archiec..... Qui 
pure ( soggiunge il Gazzera ) é da compiangere lincuria che lascid 
distruggersi e perire von poche fra le pid essenziali antichita che 


aveano superata la barbarie de’ secoli di ferro, e duravano tut- , 4 | 
tora all’ eta de’ padri nostri ,, pag. 200 e 201. Dopo le quali la- : ma 7 
> 
a 


meutazioni finalmente passa il valentuomo a dire della iscrizione 
metrica vercellese che sta in un sarcofago (ve n’ha un disegno | 


| 


73 . 


nella tav. I fig. I ehe con due altri accompagna la dissertazione ) 
il quale senza le cure del dott. Dalmazio Sancio servirebbe sempre 


all’ uso di abbeverare i bovi e pascere gli animali neri, come 
appare da una elegante lettera del detto dott. Sancio al ch. Gaz- 
zera , nella quale si contiene l’iscrizione e un ragionamento sulla 


medesima. Approvando ogui resto, non so convenire col Gazzera_ 


che questa, come varie altre iscrizioni siano state scritte in versi 
al tempo degli Antonini e dopo per ‘“* mancanza di chi fosse in 
grado di esporre in huona e conveniente prosa gli affetti di una 
madre amorosa , di una tenera consorte, o i mesti lai della calda 
affettuosa amicizia ,, pag. 212. Poiché , lasciando il discorrere a 


qual -bassezza fosse venuta la lingua latina dopo Traiano eat 
tempi degli Antonini, ai quali attribuisce I’ iscrizione; che per —__ 
encomiare la giovinetta defunta Lollia non potesse facilmente — 


rinvenirsi pi meschinella prosa della inscrizione metriéa vercel- 


ese , lo dicano i sconci versi, e la barbara prosodia , mélla quale 


venne dettata. Eccola secondo il pit corretto testo che'ne pub- 
blicd il prof. Gio. Antonio Ranza dietro la dissertazione de re la~ 
pidaria veterum christianorum del Pelliccia (a). | 
D. M. 
Aeoni Chaire 
| Lolliae Proclae. 

Aeoni. salve ne doleas fata suprema 

Sic tibi fortuna dederat transcurrere vitam 

Omnes mortales eadem nam sorie tenemur 

Gratiae si vitae famae , si nomem honestum ~ 

Si charites aliquae laudis.si gloria summa 

Omnia sunt tecum: Quis enim dum vita manebat 

Non sibi pro voto voluit cognoscere Proclam 

Te lyra, te citara mira cum voce requirunt 

Te juvenes cuncti patriae flevere dolentes 

— Queis lachrymae nunquam poterunt sedare dolorem 

Purpurei flores........ sepulcro 

tmulum , titulum quem littera fulgens 

Declarat niveo lapis distincta metallo. 

PARENTES, 

Dalle parole aeoni chaire ( eternum vale) toglie occasioue il 
Gazzera di favellare del miscuglio delle parole greche a carat- 
teri romani, invalso nelle latine inscrizioni ai tempi appunto degli 
Antonini e ne reca bellissimi esempi. E in favellare del nome di 


(2) De Christianae Ecclesiae politia Vol. III p. 134 e segg. 
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Lollia Procla retto dalle sigle D. M. ( diis manibus ) ci reca in- 
mezzo un’ altra iscrizione vercellese , nella quale ( particolarita 


che certo riuscira graditissima a uno de’nostri collaboratori ) per 
modo di compensazione il fato che si credeva neutro cangia- 
si in mascolino (3) e i mani degli uomini che reputavansi uni- 
camente mascolini, divengono eziandio feminini. Ecco questa 
curiosa iscrizione. D. M. — Valeri Resti-tuti posuit Bas-saeus 


severia-nus et omnes-domestici: sci-unt manes tuae-me voluisse et= 


laborasse te li-berum videre-siora et fatus dictasset. Sennonché 
egli é forse da temere , che quei dotti, i quali sono di pid dif- 
ficile contentatura riporranno amendue queste vercellesi nel mu- 
seo delle lapidi o ineleganti o scorrette. 

| Dette assai lodi della famiglia Lollia vercellese cui per er- 
_rore il Sancio credé appartenesse quello antico che lascid quat- 
 tromila sésterzi ai Vicani Jadatini onde ponessero sulla tomba di 
lui e de® genitori ogni anno una rosa, aggiunge il ch. professore 
esser questo “ pe’ nostri costumi inusitato, e strano lascito di 
Marco Sullio Vero ,, e poi dimostra quanto fredde sono le parole 
di pieta scolpite sulla pietra di Lollia Proela, al paragone di quelle 
che avria dettate la fede di Cristo. E lode s’abbiano le parole 
del pio sig. abate Gazzera , ma non poi reputi tanto inusitato e 
strano ne’ nostri costumi il lascito di Marco Sullio Vero, dap- 


poiché sappiamo che un inglese di Barnes lascid anch’egli una 
cospicua somma perché rose si piantassero ogni anno sul luogo del — 


suo riposo, e il gentil fatto mosse la gentilissima sig. L. E. L. 
(Emilia Landon , che come si spieghi la prima L. non mel ri- 
cordo) a cantarne con que’suoi versi (4) che i leggitori della gaz- 
zetta letteraria di Londra ammirano sempre come esquisiti. E 
l’ amor delle rose é@ forse quello che fa in Parigi comperare a 
caro prezzo un sepolcro nel cimitero del P. Lachaise; da per 
tutto e in ogni tempo essendovi di coloro i quali sentono con la 


Narcisa dei Morali di Pope che non si vorrebbe parer brutti e 


(3) Non é one la prima volta che un neutro si vede cargisto per le 
lapidi in mascolino. In una pietra arenaria che si vede nella Villa dell’Antella 
propre ta del nob. sig. Vincenzo Peruzzi patrizio fiorentino sta scritto Collegius 


Fatrum (sic) Faesulanorum. Ma se questi modi sieno di buona latinita, o idio- 
tismi o errori dei scarpellini, questo @ cid che abbandono alla sagacita dei pit 
versati e dotti nella lingua latina. ( V. anche Forcellini Lexicon V. Collegium 
e Fatus ) Intanto notisi che ora per hora non pud dar pregio di corretta scrit- 
tura alla lapida vercellese. 

(4) Vedi la Lit. Gazette a1 Aug. 1830 N.° 709 pag. 548. Col. 2). 

T. XXXIX. Settembre 10 
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spiacevoli nemmen»da morti. (One would not be ghtful when 


one ’s dead. Lett. prima verso la fine). 


Varie altre cose e tutte in lode del | Gazzera resterebbero 
ancora a dirsi intorno a questa lezione. 
‘Ma non volendo io togliere troppo spazio di carta a’miei col- 


-jaboratori verrd tusto alla dissertazione seconda intorno al codice 


de imitatione Christi detto il codice di Arona del conte Galeani 
Napione, che é |’ultima del volume ora da me riveduto. [1 conte 
Galeani Napione che, prima nell’anno 1808 e poi nell’anno 1811, 
ebbe trattato lo stesso argomento dimostrandv, come il libro de 


Jj. CG. non poté essere scritto né dal Kempis, né dal Gerson 
(perché v’ eran codici dell’ opera prima che venissero al mondo | 


que’ due piissimi uomini) ma si dal Padre Gio. Gersen che fiori 
monaco nel monastero di S. Stefano di Vercelli interno alla 
meta del secolo XIII, tornd nell’ anno 1827 a nuovamente cun- 
siderarlo per provare, che vane erano |e nuove ragioni in con- 
trario addotte dai sigg. Gence e Du Barbier, onde attribuir quel- 


TV opera al Gerson cancelliere della Universita di Parigi nel se- 


colo XV. Immensa é la dottrina e profonda la critica, con la 
quale il conte Galeani Napione perseguita l’argomento. Ma non 
sappiamo sentir con lui, né col sig. di Chateaubriand che “ se 
un cosi eccellente opuscolo (come quello de J. C.) fu lavoro 
del secolo XIII a buon dritto venne dal celebre sig. di Cha- 
teaubriand riguardato come un raro fenomenv di questa eta se- 
miharbara ,, pag. 221. Che certo non fu semibarbara, ma gio- 
vine e vigorosa in molti rami di scienza quella eta che avea ve- 


duto o vide fiorire la scuola Bolognese, Graziano Canonista , la 


Scuola Parigina col suo Abelardo; Papi come Alessandro III , 
Innocenzio IT, Onorio II e soprattutti quel dottore veramente 
angelico di S. 

Queste sono le cose che io poteva dire circa le memorie 
della classe di scienze morali, storiche e filologiche raccolte nel 
volume XXXIII degli atti della R. Accademia delle Scienze di 
Torino. Né qui posso ristarmi dall’avvertirne con dolore una 
ultima, anche perché non mi faccian torto del silenzio gli accorti 
lettori, Le sette memorie racchiuse in questa secunda parte del 
volume XXXIII trattano tutte di cuse meramente archeologiche 
ed erudite ; e niuna di quelle morali scienze , le quali possono 
condurre alle utilita della vita ed aila umana perfettibitita. Ora 
s’io non mi sono di quelli, i quali spregiano i favellatori delle 
antiche ed erudite cose (e lo dimostra forse l’amore con che venni 
esaminando cinque di queste sette dissertazioni) so peraltro che 
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le accademie furono principalmente destinate ad avanzare i pro- 
gressi degli uomininelle arti del miglior viver-civile ; onde a me 
pare che ancora in questo volume avria dovuto esibirsi la riprova 
certa che un cosi nobile scopo non venne dimenticato da que’pit 
wane uomini , i quali fregiano esse accademie e la patria. 
P. Caper. 


7 


Principii della Genealogia del pensiero, Opera del sig. Laruesa- 
‘sque. Vol. II. e III. Lugano Tip. Ruceia ec. 1828, 1829. 


§. I. Altra volta in questo giornale (il gennaio del 1827 ) 


movemmo discorso del iungo e assai dotto lavoro del sig. Lalle- 


basque intorno la filosofia razionale. Noi gia il lodammno e tut- 
tavia il lodiamo d’ intendere efficacemente a tale scienza che in 
Italia non pochi dispregiano, molti ignorano , moltissimi per- 

mutano infelicemente col gergo dialettico delle scuole antiche. 
E certo di niuna disciplina, quanto di questa reputiamo ne- 
cessaria la diffusione e il credito ; imperocché il suo grande utile 
é d'abituare gli ingegni giovani.e testé entrati nella ricerca del 
vero, a ben valersi dell’ istrumento logico , a non porre or- 
mai Fabs del cammino dell’ osservazione e ad avvisare pron- 
tamente le generalita , penetrando la natura e come ora dicia- 
mo lo spirito d’ogni scienza, rintracciandone le origini e discuo- 
prendone gli annodamentie le fratellanze. Giudicammo ‘eziandio 
non per amore di critica, ma per non nascondere cosa che da 
noi si senta sopra materie di gran rilievo, che l’ordine preferito 
dall’autore torni disadatto all’ istruzione e all'indole della scien- 
za, che vuol’ essere eminentemente analitica : e per vero il pro- 
cedere sempre, e altresi in questi due nuovi volumi, dal pid sem- 
plice al pid composto e dal pit astratto al meno ci pare che 
sia un accostarsi troppo all’ andamento sinteatico. 

§. II. Il secondo volume si apre con la teorica del giudizio; 
perché vedutosi prima quello che intervenga dentro noi, essen- 
do affetti da una sola idea, ora discendesi a investigare quali 
altri fenomeni si producano dalla presenza di due idee percepite 
simultaneamente. I] Lallebasque fa innanzi tratto parecchie classi 
di molte specie di gindizii che nomina or di differenza e di’ si- 
miglianza » or di conformitae difformita; altri sono quantitati- 
vi, ovvero qgualitativi, altri di continenza d’ idee, di grada- 
zione, di proporzioie , di riconoscimenco ec. 
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Tuttavolta sotto queste forme varie e copiose riconosce eghi 
un atto della mente sempre eguale e semplice che é di sentire 
la diversita di due wdée, quindi, al parer suo, eziandioi giu- 
dizi , che chiama di’ sumiglianza, risolvonsi in giudizii di di- 
versita. Combatte per tanto I’ opinione del Tracy , che avea fat- 
to consistere ogni giudizio di qual si voglia specie e furma nel 


-percepire una idea inclusa in un’ altra. Molta alacrita d’inge- 


gno ha mostrata |’ auture nel sentire che la dottrina del fran- 
cese asconde alcuna parte non vera, o almeno incompiuta ; ma 
dubitiamo forte che siesi veduto e colto il diffetto 14 dove egli 
é , e che la nuova teorica contrapposta a quella del Tracy rie- 
sca meglio precisa e pertratti il soggetto pid adequatamente. II 
Lallebasque risolve , come dicémmo pit sopra, ogni ragione 
di giudizi in quello appellato da lui di diversita , il quale poi 
consiste nell’ avvertire fra due sensazioni che una non é punto 
altrae non é@ come I’ altra ( sez. I." cap. 1.°). 

Or se convertiamo tali parole in queste che seguono: il giu- 


‘dicio di diversita consiste nell’ avvertire in due sensazioni la 


qualita che luna non punto V altra e non é come I’ altra : 
chi mai non assentirebbe che simili frasi abbiano in sé un va- 
lore identico e rendano con poco varia espressione il concetto 
medesimo ? e pure dalla seconda delle due é significata netta- 
mente la dottrina del Tracy e dinota che nell’ atto del giudicare 
avvertiamo una qualita in un essere, una idea entro un altra.” 
§. III. Nel cap. VIII.° della sezione terza vw’ ha contro ” 
prefata dottrina del Tracy una obbiezione molto singolare . 
la cui veste algebraica sembra portare nell’ animo un convinci- 
mento vivo e sollecito. Ma appunto perché noi non reputiamo 
ch’ ella tocchi agsai di presso 1’ evidenza matematica , riferiamo 
qui le parole medesime dell’ ideologo e il lettore ne dia sen- 
tenza. “ Sia P la nozione di Pietro: e si supponga Miles 


di ABC. 


“ I] dir che Pietro é dabbene é@, secondo il Tracy , ritro- 
»» vare che fra le idee di tale individuo é quella di esser dab- 
>> Dene. 

“ Or la idea di esser dabbene sia espressa da A e piaccia 
>, al lettore di attendere al mio raziocinio. 

« Non mi avvedrei certamente che A forma una ‘neste di 
>» P, se non la distinguessi a bastanza sia da ciascuna delle 
>> altre sia da alcune o da molte. Or distinguerla é giudicare ; 
>» giudicare per Tracy é vedere un idea:in un altra. In 4 
w~ Gdunque io discerno la nozione parziale di non essere B o B 
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»» + £. Questa nozione sia Fe le altre parti di A sieno G L. 


»» Per conoscere che F forma parte di A, io debbo ancora di- 
>, Stinguerla sia da G e da LZ, sia da G+». Io debbo ancora 
>», giudicare che, ad esempio, F non é G e per Tracy cid vale 


»> il vedere che F contiene la idea di non esser G. Questa idea — 


» sia K e le altre parti di F sieno M, N. Voi gia scorgete 
»» che 1’? uso del mio argomento rinasce. Come in effetti pud 
>, essere che io veda K in F’, se non so distinguere il continen- 
», te dalla cosa cuntenuta ? Ma una distinzione si fatta é sem- 
9» pre dovuta al giudizio: ed il giudizio é sempre riposto nel 
»» vedere un idea in un’altra. Io sono adunque sforzato a tro- 
95 vare in K la nozione di non essere M: e la necessita di di- 
>, stinguere questa parte novella fa ricominciare il travaglio. Io 
»> lo ripeterd mille volte senza mai giungere al fine: e vedrd 
o> anzi che il cammino da me intrapreso é@ infinito ,,- 

Certo, se innanzi di apprendere che A sia inchiuso in P fa 
mestieri percorrere una serie infinita di giudicii, la dottrina del 
Tracy é falsa e incomprensibile. Ma le parti di 4 sono elleno 
- infinite? mai no: dunque illimitato non dee riuscire il numero 
de’ giudicii , che distinguono esse parti fra loro: che possiam noi 
dire ? forse |’ acutezza di questa: dimostrazione ci rimane re- 
condita. 

A ogni modo noi ripetiame che il Lallebasque non affatto 
fuor di ragione accusa il Tracy , rispetto alla presente materia, 
d’alcuno abbaglio o d’alcuna grave ommissione. Sopra il che 
esporremo in parole concise e molto sommariamente i nostri 
pensieri , i quali se entrano qui frammezzo alle opinioni del Lal- 
lebasque e del Tracy, preghiamo che non sieno ripresi di auda- 
cla, ma giudicati secondo verita. 

§. IV. Noi primamente teniamo avviso che a Meienaehin V in- 


dole intrinseca dell’ atto del giudicare sia mestieri figurarsi 


ch’ egli intervenga fra sensazioni incomplesse e uniche pur 
quanto é dato a concepirle, e facendo piena astrattezza da qua- 
lunque idea consociata. Suppongasi pertanto nella mente nostra 
non pit che la visione d’ un colore e sia questo il bianco: 
_ tramutisi poi per meta in rosso, talché la estensione dell’ im- 
magine venga occupata a uguali spazii dal bianco e dal rosso. 


Che avverra allora nell’ anima? null’ altro, crediamo noi, che. 


una modificazione della..prima sensazione e altrettanto semplice 
quanto quella. Potra essa anima percepirei due colori e non 


percepirli quali sono , cioé , differenti? @ dunque un atto so- 


lo, un identico atto Il’ avere coscienza del loro essere e della 
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loro dissimiglianza : qui non v’ha una terza idea , ge- 
nerata dalla relazione fra l’altre due, e finoché niun cangiamento 
‘sopravviene a si fatta condizione dell’ anima di qual modo as-~ 
seriremo noi ch’ ella distingua dalla percezione del colore la 
percezione della differenza e che questa sia inclusa nell’ altra ? 

cid una mera astrazione della nostra mente affatto estrinseca 
all’ atto del giudicare che noi sciegliemmo ad esempio. Quin- 
di procede che arduamente si potra esprimere con parole una 
concezione tanto dell’ anima , senza introdurvi parec- 
chi elementi che non v’ hanno luogo. Se diremo col Lallebasque~ 
che |’ anima avverte fra i due colori che I’ uno non é Valtro e 
non 2 come V’altro , guardando la frase rispetto alla forma gram- 
maticale , ci diremo non vero , essendoché per essa forma viene 
dal soggetto distaccato universale attributo dell’ esistenza: e 
una si fatta astrazione per nulla é inclusa e per nulla dipende 
dalla singola percezione dei due colori, ma si origina altramente 
da altri giudicii , sui quali non cade qui acconcio il parlare. 
Oltreché la frase del Lallebasque poige al conte di Tracy va- 
lidissime urmi per difendere la sua dottrina. E_ per fermo il dire 
che la sensazione del bianco non é@ quella del rosso e non é come 
quella é-un distinguere alcuna cosa nella sensazioue del bianco: 
quest’ alcuna cosa é la differenza dalla sensazione del rosso: 
la idea del tacchiude la idea di diffe- 
renza. 

Non par penal da. negare che Yatto del giudiziv conside- 
rato in sé solo e nella prima intuizione , spartito da ogni col- 
legamento d’ idee generali e da ogni cogitazione posteriore del- 
attima talvolta semplice nelle sue parti connesso per 
modo, che non troviamo ch’ egli possa decomporsi né mental- 
mente’ discorso senza non modificare assai la natura sua. 
Come poi 1’ intelletto acquisti facolta di riflettere separatamente 
or sull’ una or sull’altra idea e, allorché sieno composte, le 
risolva ne’ loro minuti principii: astrasadeli e confrontandoli , e 
formi giudizii' ne’ quali appariscono pruprieta e sostanze 
soggetti e attributi, é investigazione lunga e difficile, a cui 
non abbiamo spazio , né ingegno’ da atienAtve ; ma pur diremo 
ch’ ella é tuttavia imperfetta nei libri degli ideologi. In ultimo 
il nostro: autore deduce assai giudiziosamente dalle relazioni di 
somiglianza li dottrina del geueralizzare e della creasione dei 
segni-astratti. Entra pure a diseutere con scienza e acutezza 


@analisi la questioue , se sussistano idee universali che sieno 


qual cosa di pid d uu suono articolato: e avendo esposte oidi- 
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natamente le di molti filosofi accosta volentier: a 


quella de’ cosi detti naminali. | 
§. V. Perché ogni discorso che ha dinnlbs bisogno che sia 


l’ enunciazione d’ un giudizio o di pit, prende il Lallebasque 


nei Capitoli susseguenti a trattare della proposizione , 0 ype 
dire dell’ espressione del giudizio. 


Le idee-se per forza astrattiva sono witelinrate nei gindizii 


nostri |’ una spartita dall’ altra, giova al continuo ricordare che 


esse nel pensiero sono congiunte. Medesimameute é da ricor- 
darsi che il pensiero non ha duopo di far nota a sé stesso la 


_presenza delle idee fra le quali fa giudizio , poiché come po- 
trebbe percepirle e¢ non averle presenti? ma allorché si voglia 
per noi significare in parole cid che inte!lettualmente compren= 


diamo, la cosa non va di pari piede. La natura del linguaggio 
orale necessitava significare disgiuntivamente , e I’ una poi l’al- 
tra tutte le idee che vogliamo contrassegnate da vocabuli propri 


e distinti. Secondamente questi vocaboli quantunque esprimano — 


con assai precisione certe idee peculiari non affermano punto 


la esistenza loro. A far dunque che Je parole rispondano in 


tutto alla concezione dell’ animo, occorte la invenzione d’ un se- 
gno che rappresesti per sua virth ‘il legame delle idee e affermi 


la esistenza Joro. Ecco, per quello che noi ne sentiamo , i due 


ufficii del verbo, il ceeaiaaeeeall ad un tempo la connessione 
fra il soggetto e I attribute e |’ esistenza di entrambi, Risulta 
da queste cose che a noi non pare chiarissimo il concetto che 
V’ autore forma della pruposizione dicendo “ ogni espressione 


5» del gindizio contenere tre parti. Le due prime indicano:le due - 


»» idee confrontate o che ci hatino occupata la mente , Ae terza 
( cioe il verbo) deve enunciare il rapporto. ., 

§. VI. Nel terzo libro ha luogo la teorica del raziocinio. “¢ Non 

» sempre , dice |’ autore, é sufficiente il paragonare due idee 

,, o l’esserne anche occupato per avere un giudizio. E molte 


fiate necessario adoperarne una terza che suol dirsi an-. 
5, che media , e relativamente alla quale es:e chiamansi estreme. 


», Cosi non vedo a prima giunta se il mercurio é metallo. Ma 
io non tardo a sovvenirmi che il metallo é malleabile e che 


mi fo strada ad una nuova. 

« Qr quando due idee non danno fuori un gindizio , » se 
non per via di una terza , con cui ne han gia dati due altri; 
,, allora appunte il medesimo si chiama raziocinio. 


non |’ é punto il mercurio. Risolvo quindi. negativamente la 
quistione propostami; e da due conoscenze pit antiche io 
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insegna il “Tracy. 
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Queste parole offrono nel loro aspetto una dottrina assai 


 -prossima a quella degli antichi logici e diversa non poco dalla 


nuova del conte di Tracy. Ma facendosi a penetrare il. fondo 
della quistione parra a ciascuno che le differenze ai rimangono 


ai particolari, e a un modo tutto speciale con cui il Lalleba- 


sque va osservando il nesso de’ nostri giudizi. E per verita se 
noi svolgeremo ogni parte sottintesa del’ raziocinio posto sopra 
in esempio noi il troveremo cosi cambiato. 
_ Tl mercurio non é maileabile : | 

Non essere malleabile mancare dana proprieta cssensiale 
metalli: ; 

Tl mancare d’ una proprieta ai metalli é diforire 
da essi: 

Dunque il mercurio, dua non é malleabile, che manca iets 
proprieta essenziale ai metalli , che differisce essenzialmente da 
essi, non un metallo. 

Or ecco una deduzione echiotte e semplicissima di giudizii, 
nella quale ogni attribute comprende |’altre che immediatamente 
conseguita , e nella — la idea media si trasforma ella pure 


Non pertanto é ae il per aver vo- 
luteo correggere o ampliare le opinioni del francese, il quale sul 


Proposito del -raziocinio ha accennata bensi maestrevolmente la 


materia , ma non percorsa integralmente ; né taceremo che il 
modo: con cui l’andd divisando fa credere ch’ egli opinasse (certo 
in contrario de’ fatti) ogni giudi#ig dedotto comporsi sempre di 
raccolte tempo innanzi intelletto, ove facean parte 


-@aleuna idea pii complessiva , che ‘la deduzione ultima , o 


vogliam dire , la conseguenza sia ella pure una idea ricavata 
da un altra e Pereid: non nuova: pareri molto falsi , e dai quali 
i} Lallebasque s’@ tratto lontano saviamente. Del resto, in 
niuna parte dell’ opera ha egli fatto prova migliore di ampiezza 
di studi, perspicacia, e intensitd di meditazione siccome in que- 
sta, ove indaga con. diligenza raffinatissima le forme e le vesti 
del: raziocinio , quante mai ve ne ha, rilevando le principali e 


-diremmo archetipe ordinando |’. secondo Je analogie 


loro: e affinché la troppa astrattezza dei giudizi e la versatilita 
del discorso non lo impediscano, né occupino gtavosamente e 
di soverchio |’ attenzione del lettore , inventa ( pare a nei con 
vivace fantasia e pronto accorgimento )"buon numero di gifere 
simboliche, per le quali tramuta 1’ espressione de’ giudizi quasi- 
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ché in formole algebriche. Chiunque poi volesse riprendérlo della 


scarsa utilita che raccogliesi dallo studio dell’ abito estrinseco— 


dei sillogismi e d’altre maniere di ragionamento, s’ udirebbe ri- 
spondere da lui medesimo ch’ eglinon attende a cid per trarne 
proficuita e incremento sommo alla scienza, ma perché la teorica 
del raziocinio giovi altresi praticamente e divenga facile e popo- 


lare il pm ch’ é possibile. Inoltre stabilisce per forti ragioni 
aureo principio logico che a qualunque spezie di raziocinio non 


é essenziale il comprendere una nozione generale. 

§. VII. Nel quarto libro viene per primo il trattato della vo- 
lonta , conchiuso in ventiquattro lunghi capitoli. Né qui pure le 
ontishin dell’ autore tengono molto del nuovo , quantunque vi 
si leggano annunciati parecchi fenomeni intellettuali e nomina- 


ti, secondo che é hisogno alle nuvve_ scoperte , con appella- 


zioni novissime , come , ad esempio, I atto prelettiva, Il’ aito 


selettivo , il calcolo e il processe volitivo ec.; ma egli medesimo | 


sul termine del trattato dichiara che il calcolo e il processo voli- 
tivo , l’atto prelettivo, 1’ atto selettive e il giudizio di prefe- 


renza sono, levati i nomi diversi, una cosa identica: e simil- 


mente essere tutt’ uno la volonta, e la volonta esecutiva, gli 


appetiti e le avversioni. Il sostanziale dunque che traesi fuori 


delle sue numerose investigazioni é tutto in questo enunciato , 
doversi giudicare la volonta un azione , con la quale la nostra 
anima eccita i nostri organi a procurarci uno stato che ab- 
biamo prescelto. Perché questa definizione della volonta acqueti 
compiutamente lingegno nostro porremo innanzi un dubbio, che 
forse ‘ragionevole , fors’ anco vano e sofistico, ma a ogni 
modo non pare a noi da tacersi. Diciamo dunque che se da tale 
definizione sia tolto via il concetto dell’ azione della volonta sui 


nostri organi, ogni cosa v’é tolta: il perché é forza eoncepire 
che il Lallebasque restringa tutto I’ essere della facolta di vo- 
lere in una azione eccitativa sui nostri organi diretta a certo 


fine determinato. Ma perd chi vieta a noi d’ immaginare che 


1’ uomo senta , giudichi , preferis¢a avanti pure di cunoscere al- 


cuno de’ propri organi , avanti di conoscere |’ esistenza dei cor- 
pi? Certo @ che ad avere coscienza distinta, sia delle cose 


 esteriori, sia dei propri organi domandasi una gran serie di 


giudizi abituali e di confronti fra essi giudizi , come il Con- 

dillac ha dimostrato, quandoché per adempiere un giudizio di 

preferenza sono bastevoli alquante sensazioni accompagnite or 

da piacere or da molestia. Pertanto’ che diremo noi? é egli 

sufficiente un giudizio di preferenza per isvegliare la volonta? 
T. XXXIX. Settembre 
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cid confessato da ogni filosofo e massime dal Lallebasque , il 


quale ci spende sopra gran quantita di parole. L’ uomo dunque, 
innanzi ancora di conoscere nulla disé e degli oggetti estrinse- 
ci, poiché giudica , dee preferire , e poiché preferisce , vuole ; 


ma d’ altra parte s egli non'sa produrre alcun moto negli organi. 


suoi diretto a procurargli uno’ stato prescelto , non pud , confor- 
me la sentenza del Lallebasque , farsi capace di volunta. Simile 
contradizioné o vera o apparente é la cagione del nostro dubbio. 
Oltreché noi pensiamo che alcuni movimenti organici , 1 quali 
vogliono essere chiamati puramente fisiologici intervengano per 
certo in ogni atto dell’ intelligenza , sia questo un giudizio, 
o una ricordanza ,°o una perceziune semplicissima ; perd ei sono 
bene altra cosa da un eccitamento dell’ anima sui nostri organi 


diretto a procurarle uno stato prescelto. Che se in noi gia usati — 


a conoscere la potenza nostra su gli organi, qualunque atto di 
volonta induce in quelli un eccitamento , tuttavia la coscienza 
ci fa avvisati 1’ una cosa non essere identicamente |’ altra. Che 
infine atto del volere per sé medesimo una peculire modi- 


ficazione del nostro sentire e si origina necessariamente e im- 


mediatamente da un giudizio di preferenza, e ora ha nome di vo- 
lonta , or di desiderio, or di appetito ; peculiare diciamo e ine- 
splicabile: , quanto lasensazione d un colore e d’un suono: quanto 
la percezione d’un giudizio, quanto il richiamo d’ una idea : 
é una specie , a parlare per metzfora , di attrazione o viguiniaise 
ariima. | 
‘VIUI. L’autore ha in questo trattato della volonta 
le opinioni , intorno il proposito 5 d’assai moderni e antichi me- 


tafisici : la critica ch’ egli ne fa & ordinata, precisa e spesso 
argutissima; pure, a volerla giudicare severamente , ella non é 
sempre utile : difatte non pare oggi soverchio il combattere molti 


principii del Boerave del Wolfio: dello Storchenau, dei Tommisti 
ed’ altri’ di simile risma , le cui vestigia sa ognuno che si cal- 
cavano: fuori dei sentieri analitici ? Or che direbhesi dei chimici 
se adoperassero molte pagine a mostrare false le dottrine del Pa- 


racelso ,: del Valemont , e di Raimondo Lulli? Noi poi reputia- 


mo eccessivamente rigido che nel cap. XXIV @ discorsy 
intorno il Tracy. 


autore -cita primamente queste parole: del’ fran- 


eese “ la volonta realmente e propriamente la fscolta gene- 


», raleed universale di trovare una cosa qualunque preferibile 


5, ad un’ altra , quella di essere affetto per modo , da amar me- 


»» glio la tale impressione , il tal sentimento ec. ili il tale al- 
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5» tro. Amare e odiare sono parole unicamente relative a questa 
facolta (1s) ,,. Appresso, il Lallebasque sentenzia. “‘ Egli confonde 
interamente la facolta di volere con Ja facolta di preferire ,,; per 
questa non blanda accusa abbiamo noi cagione di credere che 
al nostro filosofo sieno cadute della memoria tutte I’ altre pa- 
role che il Tracy poneva innanzi alle sopracitate. Eccone alcu- 
ne. “ In ogni desiderio , in ogni volonta , 0 volizione , in una 
-y parola in ogni propensione qualunque 8i pud ognora conce- 
»» pire l’ atto di provare un’ impressione , quello di giudicarlu 
»» buona a cercarsi eda schivare , e quella pure di ricordarsela 
sino ad un certo punto... . Cosi adunque pit o meno rapida- 
>» Mente |’ essere animato ha dovuto sempre sentire e ricor- 
» Garsi e giudicare innanzi che abbia voluto ,, (2). Ora questo 
non éaccertatamente un confondere la facolta di volere con 
Valtra di giudicare. Né pure siamo soddisfatti d’ un’ altra que- 
rela, che move |’ autor nostro al Tracy per avere affermato che 
quantunque Ja -volonta di porre in azione aleun proprio mem- 
bro sia conseguita spesso da effetto, nondimanco non si dee 
giudicare che quella volonta cagioniinfallantemente esso effetto. 
In primo luogo diciamo che tale opinione non appartiene al 
solo Tracy, né comparve unicamente nei libri di David Hume , 
o degli altri scettici ; ella fu concetta e difesa con buon nerbo 
di ragionamento dal Malebranche, il teologo dei metafisici: ed 
egli, e quelli giungendo a conseguenze oppostissime partirono non 
dimeno da un fatto giudicato vero per entrambe, cioé a dire, che 
trai fenomeni della volonta e quellidei membrie degli organi , 
che fanno ufficio di obbedirla, noi rileviamo puramente una succes- 
sione e affatto nulla di connessione , attribuendo a cotesti voca- 
boli i! senso che nei libri loro dichiarasi. Ma dieno pure nel falso 
questi pareri dell’ Hume del Berkley e del Malebranche , non 
percid il Lallebasque deve pensare , come fa , ch’ ei sieno pre- 
giudicievoli ai dogmi della morale. Imperocché la_ moralita 
delle nostre azioni non consiste punto nel movimento degli or- 
gani, bensi nelle interne e libere determinazioni della volonta, 
delle quali la coscienza rende continuo testimonio. 
§. IX. Nella sezione seconda imprende a cercare che sieno 
le passioni e quale la genealogia loro, cioé quali le origini e i 
procedimenti, secondo i! significato che l’autore da.a questo elleni- 


(1) Elementi d’ Ideologia del conte Destutt di Tracy ec. tradotti dal cay. 
Compagnoni. | | 


(2) Luogo citato. 
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smo. Qui ancora pone a rivista scrupolosa molte opinioni di filosofi, 


» e giustamente ci paiono rilevate alquante mende dello Stewart , 
. _ sebbene quel celebre scozzese vada in voce di grande speculatore 
if degli umani sentimenti. Frequenti errori, nei quali il Lalle- 
a basque giudica essere caduti i metafisici che ci precedettero, a noi 


paiono consistere in solo abuso di vocaboli ; onde pensiamo che 
il primo ufficio d’ ogni filosofo razionale sarebbe di chiarire i si- 
gnificati delle parole assai per minuto, e incominciando da quello 
qa che é in uso presso la moltitudine. Quindi non approviamo nel 
| | nostro autore ch egli intitoli questa parte dell’opera, le passioni 
, e la genealogia loro ; poiché la mente di chi legge, assumendo 
i vocaboli nel significato loro pitt ovvio, s’ attende di vedere spie- 
gate le origini, gli andamenti, il carattere, le somiglianze e le 
disparita degli affetti umani, cioé a dire dell’ amore, dell’ ira , 
dell’ ambizione, dell’ avarizia e d’ altretali; ma invece trova che 
non si tien conto’'se non che di certe qualita wuniversali, e 
i di certi gradi d’ intensita dell’azione del volere. Per contro, noi 
lodiamo I’ autor nostro di avere seguitato |’ anzidetto ordine di 
a ragionamento nella sezione ‘terza, ove tratta della liberta, la 
quale, appresso un esame del valore del vocabolo dedotto dal 
parlare comune, saviamente definisce: il ee che si ha di adem- 
piere c& che vogliamo. 

_ §. X. L’ ultimo libro che é i quinto versa ‘salle cagioni fi- 
siologiche delle operazioni mentali e sul numero grande di ana- 
logie che sonuv fra loro. Parte di queste cose fu ricercata e di- 
scussa nel primo volume , ove trattasi della sensuzione ; e noi 
disaminandole venuti eravamo nel parere, che su tali materie 
ogni lungo ragionamento é soverchio: perché la scienza che al- 


we | biamo tuttora degli istrumenti fisici del pensiero é scarsa e dub- 
| hiosa .e alcune fiate tiene del fantastico. Per altro é da ammi- 
ff rarsi pit che molto il sapere vastissimo che il Lallebasque ha 
ig riportato dallo studio fatto sui libri dei fisiologi e l’ opportunita 
oe con la quale |’ adopera nelle ricerche ideologiche. 
Ae Egli crede che nel cerebro sia un organo apposito per la sen- 
sazione, un’ altro pel giudiciv ed un altro per la volonta: che 


il primo divenga’ stimolo eccitativo del secondo , e il secondo del 
4 terzo: che ciascuno cagion: per sé medesimo le reminiscenze della 
of sua specie. Queste cose illustra con moiti fatti levati dalie opere 
+4 del Cabanis , del Pinel , dello Spurzheim , del Matthey e altre- 
| | _ tali in gran copia. Quanto poi al negare ch’ egli fa che il giu- 
dicio e la volonta sieno sensazioni, e cid contro la sentenza del: 


Hunnet , del Vico, dell’ Elvezio , del Cabanis , del Robinet , del 
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Tracy , del Condillac , noi pronunciamo sollecitamente che pure | 


in tal caso Ja vertenza scaturisce da una mala interpretazione 
di vocabolo. Essendoché, se prendiamo la voce sentire, nel suo 
ovvio significato, che é di esprimere qualunque modificazione 
dell’ intimo senso, qualunque stato dell’anima , del quale siamo 
avvertiti per la cuscienza , ogni difformita di pareri é troncata , 0 

a meglio dire, impossibile. 

§. XI. Dopo tuttocid ricorrendo noi in pensiero il complesso 
dell’ opera del sig. Lallebasque , troviamo ch’ egli ha ripartito in 
tre gran classi le operazioni della mente, cioé in atti di sentire, 
di giudicare,e di volere. Egli n’ha sottratta la memoria, con- 
siderandola da un lato come risultamento del giudizio , dall’al- 


_ tro come una qualita che appropriasi a-ciascuna delle classi sum- 


mentovate , potendo noi ricordare si una percezione come un giu- 


_ dizio e un desiderio : similmente attribuisce a quelle in comune 


buon novero d’ altri fenomeni intellettuali e di condizioni fisio~ 
logiche , quali sono , lo stimolo cagione occasionale del pensiero, 
un organo apposito a ciascuna delle tre funzioni, una impressione 
primitiva su quelli, una impressione continuata, altramente 
detta contemplazione Lockiana , la ricordanza , !a creazione dei 
fantasmi , la fissazione mentale, il richiamo reciproco delle 
idee. Nel giudizio osserva varie generazioni, come nella volonta 
varii gradi. In quello la relazione semplice , poi una composta 


delle semplici , aprendosi via a determinare la teorica dell’espres- 


sione del pensiero e del raziocinio: in questa i deboli appetiti , 
i patemi , gli affetti, le passioni. Quanto alle comuni proprieta 
delle tre funzioni dell’ intelligenza , noi ne parlammo assai rag- 


guagliatamente nel Gennajo del 1827, ove fu notato per che — 


fatti e ragionamenti 1’ autore nostro le discuopre , le analizza, 
e le ordina ; e perd stimiamo di dover estendere a tali nuovi 
trattati del giudizio e della volonta , buona parte di cid che opi- 
nammo allora su quello della sensazione , e singolarmente ri- 
spetto alle spiegazioni fisiologiche , alla novita dei trovati, alle 
etimologie , allo stile. Intanto replichiamo al Lallebasque scel- 


tissime lodi per avere usata in si fatti studi una diligenza , una — 


acutezza , una forza di volere assidno, che in Italia, e a’ no- 
stri di, é pid presto maravigliosa che rara: né é meno da enco- 
miarsi per cercare egli unicamente le realita, e questé derivarle 
quasiché sempre da fatti provatissimi e discutecle e cimentarle al 
modo d’ ogni altra scienza sperimentale ; né tampoco risparmian- 


dosi di ribattere e sconfiggere soventi fiate le nuove dottrine di. 


Konisberga e le astrazioni incorporate de’ moderni platonici. 


.. Per Ja quale accuratezza e penetrazione d’ingegno, avendo, 


‘a cosi esprimerci., notomizzate fino all’ ultima fibrilla le parti pia 
composte e complicate del pensiero umano, non dubitiamo di 
-asserire che i metafisici glie ne sapranno grado infinitamente , e 
che la, filosofia razionale rassegnera il nome di lui fra quelli 
de’ suoi sapienti. illustratori. 
T. Mamrant. 


Promenades dans Rome par M. Dr Srenvant. Paris , Delau- 


nay 1829, t. 2 in 8:9, avec un plan des vestiges de Rome 


et gravures. 


Chi non passeggia volentieri con un nomo di spirito ! PE 


monsieur De Stendahl ha spirito veramente; — ne ha per dieci 


de’ suoi Francesi, ciascun de’ quali fo conto che ne abbia per 
due almeno di qualunque altra nazione. — 

Ma ‘tanto spirito é forse quello che pit si ricerchi pesene- 
giando per la gran Roma? Lo spirito francese , dice Stendahl 
medesimo (p, 381 del t. 1.° e altrove), lo spirito per eccellenza, 
quello spirito che scintilla ne’ Saggi di Montaigne, ne’ Caratteri 
di Labruyére , ne’ Romanzi di Voltaire, nelle Canzoni di Collé, 
negli Opuscoli di Courier, ec., é una specie di preservativo contro 
il sentimento dell’ arti, Esso é di sua natura freddo, orgoglioso, 
desideroso d’ applauso, il contrario appunto del sentimento , il 
quale é caldo, foadesto » nudrito di oe solitarii e melan- 

_Guai se Vs uomo di spirito vuol afinttare per l’ arti un sen- 
timeuto che. non prova! Egli é forzato a scegliere fra la maniera 
di Dupaty , e quel pathos, che Stendahl rimprovera forse con 
— rigore all’ autrice della Corinna. Pour. moi, dic’ egli 


( p- 304 del t, 1.°), j’ai beaucoup d’ estime pour un brave Géne- | 


wois, M. Simond , qui se mogue franchement de Michel-Ange 
et de son Jugement dernier, oi lon voit des hommes mnenghs a 
la crapaudine , etc. etc. hice | 

Eccoci intanto pressoché assicurati sin il nostr uomo di spi- 
rito nelle sue passeggiate ci parlera d’ arti senz’affettazione. La 
ripugnanza ch’ egli ha per essa, la conoscenza ch’ei mostra de- 
gl’ inconvenienti dello spirito , d’un vero | 
sentimento. 


Che dire Lago ; ‘dell’ Isole del 
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- Lago di Como? ., esclama egli, or non rammento a che _ pro- 


posito , prima di cominciare le sue passeggiate: “‘ compiangere 
chi non ne va pazzo. ,, Indi pid oltre: “ Li tre agosto (del 1827) 
noi traversammo quella campagna deserta , quella solitudine im- _ 
mensa , che si estende intorno a Roma. Campagna , solitudine 
incomparahile , ove le bellezze dell’ arte ( avanzi d’ acquedotti , 
rnine di tumbe ec.) raddoppian I’ effetto di quelle della uatura. 
Spesso, in Isvizzera , non so qual sazieta succede alla pik viva — 
ammirazione. Non cosi prone: Roma fra i vestigi d’.un gran po- | 
polo , fra le memorie d’ un’ antica poteuza che vi sgomenta il 
pensiero , d’ una lunga decadenza che vi stringe il core di pie- 
ta , ec. ec. 5, Questi passi, o io m’ inganno , sembrano indicare 
anch’ essi il sentimento ch’ io diceva. 

Aggiugnete, per non crederlo incompatibile collo 
ch’ esso pud formarsi e svilupparsi grazie a particolari circostanze. 
‘¢ La pit parte degli stranieri che giungono a Roma, dice ancora 
il nostro Stendahl ( p. 303 del t. 1.°), preferiscono a tutte le fi- — 
gure di Raffaello le graziose litografie colorate che si vendono a — 
Parigi sul Boulevart , o le incisioncelle delicate del Keepsake e 
d’ altri almanacchi inglesi. E certamente una sciagura 1° aver 


‘un’.anima si poco atta a sentire le divine bellezze di Raffaello 


o del Coreggio , ec. Pur , egli aggiunge, non vogliate mai dispe- 
rarne: telle femme n’ inspire rien le jour oi on lui est présenté, 
dont six mois aprés vous voyez qu’on est amoureuxr fou. - 

A codesti stranieri ei da diversi consigli per andar a Roma 


uu po’ preparati. Prima d’ il Viaggio, ei dice 
loro (p. 13t e 304 del t. 1.°, 281 del t. 2.° ec.) abbiate il co- 


raggio di leggere l’eccellente dizionario (cosi egli chiama la Storia 
Pittorica ) del Lanzi; comperate e collocate nella stanza ove 
siete solito di trattenervi pid a lungo le pit celebri incisioni 
de’ dipinti di Raffaello , ec. Se siete a Parigi , fatevi una’ lege 
d’ andare un giorno si e un giorno no al pubblico Museo, cer- 
cate di vedere quante pit opere o imitazioni d’opere vi é possibile — 
de’ sommi artisti italian! , onde avvezzar |’ animo al sentimento 


del bello, ec. ,, 


Egli per avvezzarvelo fece qualcosa di pia. “ Ah! voi'siete 


hen orgogtioso ei fa dire a sé stesso da uno de’ suoi compagui 3 
di passeggiata (p. 270 del t. 1.°) d’essere stato a’ Roma sei volte. 


— Nulla di peggio, io risposi, per chi passeggia un giardino 
inglese che d’ averlo gid tutto percorse e ripercorso.. Che'non 
darei io per non aver veduté in mia’ vita che un solo quadro di 
Careggiv's » © non essere ‘mai state sul Lago di Como! H'conoscere 
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‘impedisce di passionarsi, ec. ec. ,, Ad ogni modo se nel 1803 non 
cominciava a vedere , nel 1827.e 28 sicuramente egli avrebbe 


sentito assai meno. Rome , Naples et Florence non contiene che 


il germe che si manifesta nelle sue Promenades ; né quella rac- 


colta piccante d’ aneddoti e di pensieri , che a lui piacque iv- 


_titolare Histoire de la Peinture en Italie, contiene forse di piu. 


Una mattina d’ agosto , poco dopo esser giunto alla gran 
citta (couminciamo dal suo sentimento per l’architettura ) egli é 
al Coliseo cui descrive. “‘ E opinion comune (p. 29 e seg. del 


t- 1.9) che Vespasiano facesse edificare il Coliseo nel luogo 
Ov’ erano i giardini neroniani ; pressapoco nel centro della Roma 
di Cesare e di Cicerone, ec. Il Coliseo é quasi tutto di traver- 


tino , brutta pietra gialliccia , che si fa venire da Tivoli, e bu- 
terata come il tufo. Ah se tutti i monumenti di Roma fossero 


del bel marmo ch’ é il circo di Pola in Dalmazia, o almen della 


pietra che suol adoperarsi a Lione o ad Edimburgo! ec. L’ ar- 
chitetto del Coliseo, grazie .al gusto del popolo romano, ha 


osato ( voleva forse dire ha dovuto ) esser semplice. Ei s’é ben 


guardato del sopracaricar |’ edifizio di que’ piccoli ornamenti che 


guastano |’ interno della corte del Louvre ec. Michelangiolo gia | 
molto vecchio fu veduto un giorno di verno dopo una gran ne- 


vata errare fra le sue rovine. Ei lavorava allora alla sua cupola 
di S. Pietro , e andava cercando fra esse nuova forza di pensiero, 
nuova elevazione ec. ,, | | 

_ Ho sostituito qui sopra dovuto ad osato , sembrandomi ve- 
ramente la parola pia consentanea al pensier dell’ autore. Al- 


trove , é vero (p. 287 del t. 1.°), parlando della basilica di Tra- 


jano, della quale un suo amico si confidava d’ indovinare la 


forma , egli dice: “ fino al tempo de’ despoti pazzi , come Ne- 


rone e Caligola , |’ architettura in Roma fu sempre ragionevole, 
poiché 1 patrizi governavano ma a condizione di piacere al popo- 
lo, ec. ,, Non perd egli crede veramente che a’giorni di Vespasiano 


un architetto avesse d’uopo d’ardimento per non cader nell’assur- 


do. “ All’ aspetto di questo monumento, dic’ egli, guardando 
all’ arco di Settimio Severo vissuto un secolo e mezzo dopo Ve- 
spasiane (p. 257 del t. 1.°) si comprende qual ragione profonda 
era guida agli antichi. Pud dirsi, egli aggiunge, che nelle loro opere 
il hello @ sempre la manifestazione dell’utile , ec. ,,; parole che 
bisogna aver presenti per intenderlo quand’ egli (a pag. 319 del 


 t. stesso ) dice che “ Bentham conduce all’ intelligenza del bello 


antico meglio di Platone e di tutti i platonici. ,, 
Ma non ci allontaniamo per ora dal Coliseo. “ Esso é per 
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noi tanto pit sublime (cosi 1’ autore alla p. 29 gia citata del 
t. 1.°) che ci ricorda il gran popolo a cui appartenne, e di cui 
dall’ infanzia conosciamo la storia. Noi troviamo nella grandesza 
dell’ uno un’imagine della grandezza dell’ altro ec. 5, E piu: $0= 
pra (p. 23): * L’ uomo il pid fatto pel sentimento dell’ arti , 
G. G. Rousseau , per esempio , leggendo la descrizione pi sem- 
plice del Coliseo , non potrebbe non sospettarvi esagerazione , 
non deridere come ampolloso chi descrivendolo , e temendo Viro- 
nia , avrebbe pur cercato d’ impiccolirsi 9 Ce 9, 
‘ ‘Onente parole sono in qualche modo applicabili anche al 
Panteon , di cui pure , come di tutti gli altri gran monumenti 
~architettonici, ei ci fa lunga descrizione. Il Panteon. ( p. 337 
del t. 1.°) & certamente il pit bell’ avanzo della romana anti- 
chita , ec. Due minuti bastano per essere penetrati della sua bel- 
lezza , ec. Io non credo d’ aver conosciuto essere vivente che 
alla sua vista non siasi Commosso , ec. ec. 29 
Non ogni istante perd é censlaniene propizio alla vista d’ogni 
monumento. Veder soli, veder adagio (ecco secondo I’ autore 
le principali condizioni del veder con piacere) , veder di mano 
in mano quello per cui. I’ anima @ pit disposta , vedere almeno 
con varieta. ‘ Guardate : architettura esterna al ponente , di- 
c’ egli (p. 43 del t. 1.°) all’uscir di S. Pietro ; indi passate al- 
trove , alla Villa Borghese,.per esempio , 0 alla Villa Lante. La 
sola cosa che debha temersi in Roma é la stanchezza dell’ am- 
mirazione. Chi non: la teme é come chi mai non teme d’ an- 
nojarsi. Il cielo non ha voluto concedergli, quel vivo. sentimento, 
il qual costa per vero dire de’momenti.penosi, ma senza il quale 
non si é degni di veder I’ Italia , ec. ,, La sua Maniére de voir 
Rome en dix jours, che fa’ appendice alle Promenades, é un 
applicazione del suo principio della varieta , o piuttosto una con- 
_ ciliazione di qnesto principio colla necessita di veder tutto in 
poco tempo. fen » secondo lui, chi dopo aver veduto adagio e 
secondo le particolari dispvsizioni dell’animo, pnd , secondo que- 
ste disposizioni , rivedere cento volte il veduto! 
“ Quai mattine, dic’ egli con una specie di volutta (p. 36 
del t. 1.%) ho io passato fra le immense rovine del Coliseo! Dai 
piu alti gradi del sublime edifizio voi udite un suono misto e 
lontano d’ uomini che lavoran cantando in fondo all’ arena , 
d’ augelli che si sollevano a cento a cento, 0 posano oye gia 
sedeva il popolo. (che potea dirsi ancor ) re. Quel suono, che ap- 
pena vi giunge all’ orecchio , il .silenzio profondo. che talor 
T. XXXIX. Settembre 12 
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-succede, secondano il vostro pensiero, che ama trasportarsi ne *tem- 
pi antichi, ec. Cid che voi provate, e che ad altri potrebbe 
sembrar ridicolo, c’est le sombre plaisir d’un coeur mélancolique, 
il solo gran piacere, a dir vero , che provisi in Roma, ec. ec. ,, 

Alle quali ultime parole , che ne ricordano altre: “ Le col- 
line di Roma (p.°127 del t. 1.°) sembrano disegnate dal genio 
del Pussino per dare all’occhio un piacer grave e quasi dissi fu- 
nebre, ec. ec. ,,, non posso astenermi da una digressione. Ho 
raccolte pia sopra alcane sentenze , con cui I’ autore fa inten- 
dere non esservi, al parer suo, fra lo spirito e il sentimento al-— 
cuna naturale affinita. Pur egli smentisce spesso col proprio esem- | 
pio le proprie sentenze; e fa pensare che possa esservi una specie 
di spirito , che non solo si generi col sentimento , ma nasca da 
esso. Cosi lo fanno pensare p. e. quel Maggi di cui cita (a p. 136. 
del t. 1.°) il sublime terzetto Darsi pensier della comun sal- 
vezza ec., e molto pik quel Porta, ch’ei cita anche pid di fre- 
quente, e col quale ha molta somiglianza. 

Un sentimento , qual lo richiede la ville des tombeauzx , sic~ 
come ei chiama la gran Roma, lo ricondusse una sera di no- 
vembre fra le ruvine del Coliseo ad un bel‘lume di luna, “ Ma 
il lume di luna veramente malinconico non’ trovasi, egli dice 
(p. 434 del t. 2.°), che sulle rive del Wendermere nel setten- 
trione dell’ Inghilterra. Questo era troppo bello, troppo volut- 
tuoso, troppo vivo, ec. ,, Ad esso infatti ei poté leggere tutto 
il passo del 4.° canto del Childe Harold, da quel verso J see be- 
fore me the gladiator lie fino al terribile emistichio Arise! ye 
Goths , and glut your ite. ‘* Lo stupendo quartetto di Bianca e 
Fuliero , ei prosegue , cantato per eccellenza dalla nostra com- 
pagnia, non poté discacciare le grandi imagini, che ci si affollavano — 
intorno. Io bramava un piacere, per cosi esprimermi, elegiaco , 
@ aveva innanzi una grande tragedia , ec. ,, Forse il piacere ele- 

giaco ei 1’ avrebbe gustato, se questa volta pure fosse stato solo, 

come in quelle mattine , “che gia si dissero di cui glié si 
cara la memoria. 
_s Cosi gli sarebbe giovato esser solo quando rientrd nella ba- 
silica di $. Paolo fuor delle mura , gia visitata pit volte innanzi 
all’ incendio. Pur I’ i impressione ch’ el ne ricevette fu'assai pro- 
fonda, fu cioé corrispondente alle sue rimembranze. “ Fra tutte 
le basiliche a varie navate, nessuna pit maestosa, pit cristiana, 
— cioé d’ aspetto pid severo.e pil malinconico, di quella di S. Paolo, 
innanzi al fatale incendio. Cid che le dava particolarmente l’aspet- 
to, ch’ io diceva, erano quelle grosse e nude travi del tetto; cosa 
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hen diversa dalle soffitte dorate di S. Pietro , di S. Maria Mag- 
giore , ec. Al primo ingresso 1’ occhio era colpito dalle gigantesche 
figure a musaico, le quali sorgeano dietro l’altare al di la d’una 
foresta di Rit Honig e si accordavano con tutto cid che vedeasi 
all’intorno ec. Un non so che di misterioso sembra essersi asso- 
ciato nel pensiero de’ Romani all’incendio della gran basilica, ec. 
Nel: disordine delle sue ruine essa é ancor bella e pittore- 
SCa , EC. EC. 4, 

"Meglio forse |’ essere in compagnia per gustare I’ aspetto 
esterno del pi magnifico tempio della cristianita. ‘‘ Stamani 
(p. 138 e seg. del.t. 1.°), allo sboccar col legno dal ponte S. An- 
gelo , abbiam veduto S. Pietro a capo d’ una via molto stretta. 
Napoleone si proponea d’allargarla, e prometteva a quest’ uopo 
un decreto di compra e demolizione di tutte le case a sinistra , 
che si pubblicherebbe il giorno del suo ingresso in Roma e sa- 
rebbe firmato dal figlio, ec. Innanzi al tempio ¢ una gran piazza 
compresa fra due gran loggiati semicircolari ( gloria del Bernino 
e d’ Alessandro VII), sovra l? uno de’ quali torreggia, ma a 
sca pito della facciata del tempio, il palazzo Vaticano. Questa 
piazza , col suo grande obelisco egizio che le sta nel mezzo ) 


colle due fonti sempre zampillanti che le stanno da’ lati ec. , é 


a parer mio la piu bella del mondo. Pit adorna avrebbe meno. 
maesta ; meno adorna si taccierebbe di nudita, darebbe accesso 
meno sina al gran tempio, ec. Se si fosse eseguito il disegno 
di Michelangiolo , dal mezzo della piazza si sarebhe veduta la 
cupola ( pressapoco come si vede a Parigi quella degl’ Invalidi 
dal lato di mezzogiorno) mentr’ oggi non si vede che una fac- 
ciata quadra come quella d’un palazzo. E egli certo che il di- 
segno che si é preferito sia di Raffaello? ec. ,, | 
Indifferente 1’ esser solo 0 accompagnato sotto il gran vesti- 
holo, ch’ei chiama (p. 149 ) sans phisiongmie. Altrove anzi (p. 191) 
egli dice : “ Questo vestibolo ha un’ aria troppo mondana: vi 
bisognerebbero assolutamente quattro gran tombe, ec. ec. 5, Le 


gran tombe non mancano in tutto 1’ interno, ma non é solo per 
esse che si sente il bisogno di starvi solo. 


‘« Nulla, dice l autore (p. 150), pud essere paragonato al- 
I’ interno di S. Pietro ec. Dopo un anno di soggiorno in Roma io 


_ vi andava ancora a passare le ore intere con piacer sempre nuo- 


vo, ec. Un giorno ( p. 61), dopo aver veduti aleuni de’ pit bei 
freschi del Guido e del Domenichino, visitata 1’ accademia di 


Luca, baciata la reliquia ch ch’ ivi si serba del divin Raffaello, ec., 


mentre gli altri della compagaia andavano a pranzo da un am- 
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hasciadore , mi vi rifugiai con ingolito desiderio. ‘* (vi da un 
hanco di legno , posto rimpetto al sepelcro degli Stuardi , ove 
sono que’ due Angioli si graziosi, vidi sopravvenire la notte , 


e cangiare’ di quarto in quarto d’ ora |’ aspetto delle cose che 
mi stavano intornl: Un po’alla volta i fedeli e i non fedeli erano 
tutti usciti ; i passi risiidnanti e lo strepito delle chiavi de’cu- 


stodi, che andavano per chiuder le porté’, mi avvisavano d’ al- 
| zarmi ; quand’ io fui tentato di nascondermi e aspettar ivi la nuo- 
\ va aurora , ec. ,, 
piaceré che da I’ del gran tempio, un piacer 
-misto , ov’ entra il gentimento dell’ arti diverse. Ma io qui debbo 
pablar¥ di quello particolarmente che devesi al sentimento per 
architettura. Quando foste 8i sciagurato ( p. 150) per bra- 
a) mare, entrando in §, Pietro, di saperne le dimensioni, vi 
{ dird ch’esso ha di lunghezza 575 piedi, e dove formasi in 
"© -eroce si trova esser largo 517, ec. Nulla di forzato nella sua ar- 
wt chitettura ( p. 152); nulla che non sembri naturalmente grande. 
, Grazie al genio di Bramante e di Michelangiolo , tante cose che 
altrove sarebber ridicole (i medaglioni del Bernino , gran numero 
di statue ec. ) qui non ¢ono’ che insignificanti , ec. ec. Alzando 
gli occhi, quando siete presso al maggior altare ( p. 153), voi 
if | vedete la gran cupola , e per piccola scintilla che si nasconda 
nella vostr’anima , la vostra ammirazione non ha termini, ec. Il 
diametro interno del Panteon é di 133 piedi romani ; qa della 
gran cupola di 130. Essa comincia a 163 dal pavimento, e s’ inalza 
per altri 266 , cosa che a imaginarsi parrebbe quasi impossibile, — 
se non si ees trovato un Michelangiolo per eseguirla , ec. ,, 
Gli Angio!i poc’anzi nominati del sepolcro degli Stuardi mi 
porgono occasione di parlar del sentimento'del nostro autore per 
Ja scultura. Perd nol seguo in aleuno de’dodici pit bei palazzi, 
né in alcuna delle dodiei o tredici pid belle ville, che adornano, 
al dir suo, la citt& meglio situata per ricevere ornamento dal- 
architettura. Se entrando in S. Pietro ( p. 42, t. 1.°) voi. 
vorrete vederne a un tratto ogni particolarita, ne avrete il capo- 
Le giro, ne proverete una specie di spasimo, che v’ impedira ogni 
q : piacere. Guardate prima , come per provare le vostre forze, al 
ft sepolero del Rezzonico. La pieta di quel Pontefice , il dolore di 
que’ Leoni , la bellezza di quel Genio della morte , la semplicita 
di quelia figura deiia Religione , ben meritano 1’ attenzion vo- 
stra. Se non che forse nella testa di quella figura manca, grazie 
all’ indole dolce del Canova , un poco di severita ; nelle forme 
e nell’ atteggiamento di quel Genio avvi qualche cosa che ap- 
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partiene alla moderna fatuitd. Per me gli preferisco di gran lunga © 


 quegli Angioli del sepolcro degli Stuardi , que’ genii graziosi 
_benefici , veri mediatori fra un potere terribile é imnienso , eun 


essere cosi debole’ com’é uomo, ec. ,, 

Quegli Angioli sono per lui una vecchia estiosteniiy a cui 
invia ogni straniero appena giunto nella gran citta. Per essi ei 
dice d’ aver passate nel 1817'e 28 particolarmente , da quel banco 
di legno che gia si accennd, le ore pitt deliziose. “ Vorrei ( p. 
181 del t. 1.°), se la vera,bellezza potesse descriversi, descri- 
ver quegli Angioli, ec. ec. (ere bellezza , massinie'all’ avvi- 
cinarsi della notte ; é veramente celeste , ec. Essi mi hanno fatto 


alla Notte del Coreggio ch’ a Dresda, ec. Gingnen- 


oa Roma, bisogna andar subito a vederli , onde sperimentare 
se la vostr’anima sia fatta per la scultura. La loro bellezza cosi 
tenera , cosi ingenua, pud sentirsi assai prima che quella del- 
P Apollo di Belvedere’, e molto pitt de’ marmi d’ Elgin , ec. ,, 
Cosi , trattandosi di pittura , ¢i propone che'si cominci da 


“cose pid facili a gustarsi ( p. e. dalla Storia d’ Amére e Peiche 


di Raffaello nella Farnesina ) ¢ ‘si riserbino a miglior tempo 
quelle , per le quali fa d’ uopo d’ un sentimento pit esercitato. 


Ej si trova una mattina di maggio in una delle Stanze Vaticane 
in faccia al Parnaso di Raffaello cui ‘descrive. ‘“‘ Ivi pur sono in 
quattro tondi egli dice ( p. 405 del 1.° ) quelle celebri figure, 
la Teologia , la Filosofia, la Giurisprudenza, la Poesia , dicui, © 


grazie al bulino di Morghen, si hanno copie in tutte Je: raceolte 
d’ Europa. Tiziano, Paolo, tutti i pittori della seuola veneziana ; 
Fra Bartolommeo , Andrea del Sarto, tuttii pittori della seuola 
fiorentina , avendo a dipingere simili figure, non avrebbero fatto 
che quattro belle donne pid o meno superbe’, pi o meno fo- 
baste {Sal forse il Coreggio sarebhe stato capace d’ elevarsi , di- 
pingendole , ove si elevd RaffaellojQueste figure severe , lo con- 
fesso, non hanno nulla di cid che si gusta in una vaudeville. Se 
il loro meritu non si comprende , bisogua rare gli oechi, e 
ripassar due anni pit tardi, ,, 

Ma, poi che abbiamo cominciato a parlar di pittura, segui- 
tiamo: alla scultura torneremo poi. Siamo ancora nelle Stanze 
Vaticane gia dette. ‘* In una di esse ( p. 324 e 385 del t. 1.°) 
veggonsii le Nozze Aldobrandine, fresco assai celebre nello 
scorso secolo, prima degli scavi d’ Ercolano e di Pompeia. Que- 
ste Nozze somigliano alle cose pid deboli del Domenichino , 6 


_ non ci hanno dato alcun piacere. Nel Museo di Napoli si trovan 


freschi assai pitt belli, ec. ,, 
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Che fu la pittura degli antichi in paragone ‘della moderna ? 


“a Leggete ; egli dice ( p. 73 del tom..2.°) la storia de’ primi 


tempi della Grecia di Clavier , —-leggete, 


americani_ di pit fedele di que’ tempi che non 


per esempio amori della razza eroica e quelli 4’ Eloisa 


e d’ Abelardo ! Perd qual differenza fra i dipinti di Raffaello e 
di Coreggio e quelli si vantati d’Apelle e di Zeusi! Qual diffe- 
renza almeno fra gli affetti delicati e spesso un po’ melanconici 
espressi da Raffaello e dal Coreggio , e la passione voluttuosa che 
spirano i pit bei freschi di Pompeja, ec.! 5, 

Raffaello! Quante cése sui dipinti del divin Raffaello 
Promenades de mons. de Stendahil! Quante cose sui soli dipinti 


— delle Stanze Vaticane, la Punizion d’Eliodoro al confronto del Mira- 


colo di Bolsena; lo Sgomento d’Attila al confronto della Liberazione 
di Pietro , ec. ec.! ‘* Ma il quadro (t. 1.° p. 299) in cui Raffaello 
per avventura si fa meglio conoscere é la Disputa del Sacra- 
mento. Giovane ; appena giunto a Roma, circondato da otto o 
dieci pittori celebri e gelosi della sua nascente riputazione » ei 
probabilmente lo dipinse tutto di sua mano, .e vi usd quella di- 


ligenza che non vedesi in altr(. I Tedeschi pensano che in tal 


diligenza, cioé! in cosi esatta imitazione del vero, consista il som- 


mo pregio dell’ arte. Quest’ imitazione , al parer loro, basta a 


procurare all’ anima i pid nobili piaceri. Ma, indipendentemente 
dalla scelta degli oggetti, fino a quel segno, onde produrre 
l’ effetto indicato, debb’ essa veramente essere esatta , ec.? ,, 

__. E qui siamo alla gran questione del bello ideale, che gia 
intendete com’ ‘egli inclinérebbe “a scioghere gli sentite 


dire ( or non rammento dove ) che a’ giorni del Ghirlandajo il 


bello ideale sarebbe passato pef una scorrezione , ec. Di questo 
bello egli fa autor primo Michelangiolo , ch’ ebbe , al dir suo, 


il grave torto di non pregiar abbastanza Raffaello, e di parlarne 
come il gran Corneille parlava di Racine. Raffaello ne fece , per 


_ quel che pare, la pit rispettosa insieme e la pid grande delle 


vendette. “ La pit parte degli stranieri, lasciati da parte i dipinti 
del Guercino, di Michelangiolo da Caravaggio , ec. (che veggon- 
si in S. Agostino ) , corre al terzo pilastro a manca della nave 
di mezzo. Ivi trovasi il profeta Isaia, fresco michelangioliano di 
Raffaello , se pur non supera cid che Michelangiolo ha fatto di 
pit grandioso. Paragonato all’ altre cose di Raffaello & come 


TL Atalia di Racine. _paragonata alla Fedra e all’ Ifigenia ec. ,, Non 
so se |’ autore voglia far intendere che questo fresco michelan- 


eggete e congetturate. Jua iza 
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gioliano non é imitazione d’alcuna delle cose di Michelangiolo| , 
quando nota col Vasari che fu fatto del 1511, 1’ anno, credo, ir in 
cui Michelangiolo termind la volta della Sistina. 

“ Bisognerebhero trenta pagine ( p. 517 del t. 2.°) per de- 
scrivere questa volta , ec. ec. Michelangiolo ha in essa dato corpo 
alle terribili imagini impresse nel suo spirito dall’ ardente elo-. 
quenza del Savonarola. Ei vi ha rappresentata la punizione di 
ciascun peccato capitale, in modo talvolta si orribile, che l’istessa 
eta sua appena poté comportarlo. Vedete infatti a destra verso 
Vestremita i temperamenti, che dopo qualche tempo ebbe com- 
missione di farvi il Volterrano , ec. — Uno de’ dannati della pit- 
tura sembra aver voluto fuggire, ed esserne stato impedito da due 
demonii, che lo strascinano in inferno. Egli é tormentato da un 
gran serpente,e si tiene il cape con ambe le mani. Imagine ve- 
rissima della disperazione in un’anima energica | La civilta del 
secolo decimonono vi presenterebbe forse un’ imagine ancor pit 
orribile , mettendo la disperazione in un’ anima sénza energia. — 
La figure di quel dannato é la prima in cui per ordinario Sssino 
lo sguardo i viaggiatori, e per cui comincino a comprendere 
la gran pittura. Né veramente il comprenderla é facile. Nulla di 
simile ad essa né fra gli antichi né fra i moderni, ec. Inutile il 
parlare del merito dell’ esecuzione. Fra esso e la perfezion volga- 
re avvi l’immensita. Quegli scorci, quegli atteggiamenti piuttosto 
miracolosi che strani, sono 1a per eterno sgomento d’ ogni arte 
umana. 

Und de’ passi, onde il sentimento per la pittura apparisce 
pi manifesto, é pir quello, in cui l’ autore, per dar idea dello 
stile ( p. 88 del t. 1.° ), indica il modo diverso , con cui Miche- 
langiolo , Raffaello , Leonardo , Coreggio trattato un 
soggetto medesimo , per esempio, 1’ Adorazion de’ Magi. Un altro 
é quello che riguarda les fresques immortelles d’ Annibal Carrache 
del ‘palazzo Farnese (v. p. 162 del t. 2.° ) fort méprisdes par les 
artistes frangais de l’école de David. 

Dopo i Caracci, il Domenichino , il Guercino , pit non 8i 
trovano che ad intervalli, egli dice ( p. 28a del t. 1.°), alcuni in- 
signi pittori, Pussino, Michelangiolo da Caravaggio, ec. “* Co- 
stui ( p. 329 ) era un assassino; mal’ energia del suo carattere 
lo preservd dal genere nobile e scipito , onde avea si gran vanto 
il cavalier d’ Urbino ch’ ei volle uccidere. Per dispetto contro il 
_ nobile scipito , contro l’idéal béte , ei non corresse alcun difetto 
de’ modelli, che gli si presentavano per le vie. Ho veduto a Ber- 
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lino alcuni suoi quadri , che furon rigettati dai committenti per- 


ché troppo brutti. Il regno della bruttezza non era ancor anal 


to, ec. ;, 
Quest’ ultime parole r me ne ricordano altre , da cui son ri- 


- condotto al suo sentimento per la scultura. ‘¢ Si vanno a vedere al 


palazzo Chigi ( p. 234, t. 1.°) alcune buone statue greche fra 
vari quadri del Tiziano, de’ Caracci‘, del Guercino. Alle nostre 
compagne di viaggio hanno fatto impressione singolarmente due 
piccole opere del Bernino , la Vita e la Morte. La Vita é rap- 
presentata da un bel fanciullo.di marmo bianco, il qual riposa 
sopra un guaucial di pietra detta del paragone. La Morte lo é@ 
da una testa di morto pur di marmo bianco , posta rimpetto al 
fanciullo ec. In questa rappresentazione si trovera forse il genio 
del cristianesimo, ma non si trova certo quello dell’ arti. Un 
antico fece il bel Genio della Morte che vedesi nella galleria di 
Firenze; e Canova, henché molto cristiano, era del gusto di quel- 
)’ antico , ec. 5, 

Ma or penso che, in grazia appunto del Canova, non ho 
ancor detto vulla del sentimento di Stendahl per la scultura 


antica. Egli é¢.al Museo Pioclementino ( supplisco alla mia dimen-— 


ticanza) con compagne e compagni,e il suo Visconti alla mano. 
« Ci siam fermati lungo tempo, egli dice (p. 317, t. 1.9), di- 
nanzi alla statua di Tiberio , di cui tutti hanno compreso la 
hellezza. Altrettanto non posso dire del Torso famoso , probahil- 


mente d’ un Ercole divinizzato , statua dell’ ateniese Apollonio. 


Si é riconosciuto , al vederlo , il Torso tanto ammirato da Miche- 
langiolo e imitato da Raffaello nel Padre eterno della sua Vision 
d’ Ezechiele. Ma esso non ci ha dato maggior piacere che de’ca- 
ratteri cinesi, ec. —- Molto piacere invece ne hanno dato, ben- 
ché non propriamente per la loro bellezza , i monumenti estratti 
nel 1780 dal sepolcro degli Scipioni. Noi non potevamo staccar 
gli sguardi dal gran sarcofago di L. Scipione Barbato ec. Oh 
quanti pensieri esso desta nell’ anima! Ma perché non si ricol- 
loca nel luogo ove si é trovato , ec. ec. ! == Alfine siamo entrati nel 
piccolo cortile , intorno a cui son posti il Perseo e gli Atleti di 
Canova ; il Mercurio gia trovato sull’ Esquilino, e appellato al- 
tra volta 1’ Antinoo del Vaticano ; il Laocoonte , gia trovato nelle 
Terme di Tito ; l’ Apollo di Belvedere gia trovato ad Anzio, ec, 
Si é creduto per un pezzo ( e qui ometto alcuni scherzi su quello 
ch’ ei chiama phébus tedesco di Winkelmann ) che fosse l’Apollo 
vincitor del serpente Pitone ; or credesi che sia 1’ Apollo distrut- 
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97 
tore de’ mali. I marmi d’ Elgin , de’ quali si veggon copie in gesso 
a poca distanza , nuoceran molto, io temo, al primato ch’ esso 
teune finora, ec. ec. ,, a 
Ma per esser completo, pur ch’ io acceuni qaali 
tasie si mescolanu talvolta al sentimento dell’ autore. ‘‘ Perché 
farsi un dehito ( p. 23a, t. 2.° ) d’ ammirar I’ Apollo ? perché non 
confessare che il Perseo del Canova da mo!to pit piacere ? Ex 
descendant des hauteurs de Vadmiration obligée etc. , ho osser- 
vato che le nostre compagne sentivano tutto il pregio d’ alcuni 
_busti rappresentanti des gens comme il faut della corte d’ Au- 
gusto e de’ suvi primi successori. In questi busti apparisce l’ele- 
-ganza de’ modi, lo. studio «btuale di piacere , ec. In quelli in- 
vece , che sono anteriori all’epoca di Cesare , apparisce l’antica 
severita o se vuolsi 1’ antica. rozzezza. La testa di Scipione Afri- 
cano (che probabilmente volle fare un 18 brumajo, e mal riuscito 
fuggi ) ha tutta |’ aria d’ un gran signore moderno, cioé d’ un 
grande attore che vuol I’ applauso e teme il sarcasmo, ec. ,, 
Ne’ tempi moderni , ossia ne’ tempi di mezzo fra Donatello 
e Canova , par ch’ egli non riconosca per vero e grande scultore 
se non Michelangiolo{ Po perd egli parla delle sue opere di 
scultura che sono in Roma. ¥* Il enemy in S. Pietro in Vincoli , 
dic’ egli sin da privcipiv (p19, t. .° ), il Cristo della Minerva, 
Ja Pieta in S. Pietro, debbon aieniiedi annoverarsi fra le cose — 
pia degne desser vedute. Ma chi sa che qualcunv non le trovi 
brutte , e si meravigli ch’ io ne faccia qui onorata menzione ? ,, 
_F. in proposito di Michelangiolo:, se ben mi rammento , ch’ ei 
_ proferisce (p. a4, t. 1.") queste parole, che trovo fra le mie note , 
e dalle quali spira un sentimento profondo. “ Che follia il parlare 
dicid che si ama! Che vi si pud guadagnare ? Il piacere di sen - 
tirsi un po’ pid commossi per la commozione destata in altri. Ma 
uno sciocco , piccato che voi parliate solo , pud. gettare in mezzo 
al discorso una parola profana , che faccia vile o ridicolo !’ og- 
getto dell’amor vostro. Di qui per avventura quel pudore 
d’ un sentimento vero ec. ec. ,,.In qualche luogo pare ch’ ei si 
compiaccia a far notare la perfetta identita dello scultore del 
Mosé ec., e del pittore della Sistina. “* Questo grand’ uomo 
( p. 1596, t. 1.°) comincid, come Canova, dall’imitar fedelmente 
la natura. In seguito (e con logica profonda ) adottd lo stil su- 
blime e terribile, nel quale nessuno pud essergli paragunato ec. ,,. 
Qualche parola di gran lode al Bernino , che certo, non fu 
uumv volgare , non ismentisce cid che ho dette dell’ opinien, del- 
T. XXXIX. Settembre. 
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| autore intorno a’ pia celebri statuari paragonati a Michelan- 
| ziolo. * Noi abbiamo perdonato al Bernino (p. 367 del t. 1.°) tutto 
4 | | jl male da lui fatto all’arti vedendo la sua santa Teresa. II greco 
scalpello (inarrivabile veramente per espression della forza , 
ilella maesta ec.) produsse mai nulla di simile alla testa di quella 
1! santa ? In essa il Bernino ha saputo tradurre le lettere pit ar- 
denti della giovane spagnuola, ec. ,, Cid vuol dire ch’ egli é— 
| riuscito una volta maggior di sé stesso, accogliendo un’ ispira- 
zione potente e ignota all’antichita. 

i Canova, ecco al parer dell’ autore , I’ uomo il oid diverso 
insieme e il pit simile a Michélangiolo. Anch’ egli si alzéd per 
forza tutta propria, anch’ egli fu lo scultor vero del proprio tempo, 


on a cui potrebbe in certo modo servire di simbolo. ‘* Avendo fatto 
of sculture (pag. 3v0 del t.1.° ) quali propriamente convenivano 
q . : | a’ suoi contemporanei , il bello di tali sculture é compreso e sen- 
. : tito assai prima che quello dell’ opere di Fidia, ec. ,, Cid dice 
7" | l'autore in proposito del Perseo, che non é forse delle sue scal- 


ture pit belle. D’? una delle pit belle, il gruppo delle Grazie , 
| fa parlare con molta grazia ad una bella milanese in una lettera 
ch’ ei dice aver rubata e abbreviata , e ch’ io abbrevio anche 
pia. | | | | 
‘; Carissima ec. Non ho veduto in tutto il mio viaggio cosa 
¥ | che mi abbia fatto maggior piacere delle tre Grazie del Canova. 
| | Son di grandezza naturale , d’ eta un po’ differente 1’ una dall’al- 
tra, gentilmente aggruppate fra loro, animate pid che nessuna 
delle Veneri che conosciano, e decentissime. Trovansi , come 
y all’artefice un po’indiscreto piacque rappresentarle, in uno di 
| momenti d’amabile follia, che le fanciulle pid modeste si 
it | permetton fra loro, quando son lungi dal!o sguardo degli 
: uomini. La pid giovinetta chiede alla maggiore un bacio che 
questa le niega,¢ 1’ altra bramerebbe far'e ottenere. La mag- | 
Wu | giore ( ove guardisi il gruppo dal suo giusto punto ) si vede di 
in § faccia’, mentre |’ altre due non veggonsi che di profilo. Ella posa 
: | | affettuosamente il destro ‘suo braccio sull’ omero della seconda , 
e ciugendo lievemente cul sinistro le reni alla terza , tempera 
_cosi il rigore della sua negstiva. Ella & come 11 tipo della gra- 
zia nobile, dell’ amorevolezza dignitosa. — Nella seconda vi é 
pia espressione , piu vivacita, pit vezzo. Il suo sguardo, il suo 
sorriso son carezzevoli , come quella sua mano con cui tenta di 
piegar il capo della maggiore. Del resto, come nulla chiede e 
nulla niega, tiensi per cosi dire in riposo, anzi intrecciandv 
mollemente !’ una all’ altra gamba si abbandona in guisa , che 
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furebbe quasi sospettare ( agli uomini ) I’ abitudine d’ un artificio 
lusinghiero. = La terza ha un non so che di pit tenero, di pit 
_ingenuo , di pid infantile. Alquanto pid piegata delle due sorelle 
(cid che molto contribuisce alla varieta del bel gruppo ) ella ci 


 lascia vedere le sue spalle delicate , men delicate forse che non 


si richiederebbe alla sua eta, ma pur quanto si richiede alla 
hellezza. La destra.sua mano si appoggia confidentemente all’v- 
mero della sua sorella maggiore ; la manca , onde scende un velo 
leggiero , che il gusto e la decenza approvano del pari, le si ap- 
poggia. al grembo ; il capo ben sembra chiederle con dolce istanza 
quel bacio ch’ ella niega di concedere. — Avvi, come vedi, 
nella rappresentanza delle tre Grazie un interesse drammatico 
bastante ad animarle , non perd cosi vivo da farne obliare le 

forme , ec. ,, | 

‘¢ Cosi in una commedia di carattere , nel Misantropo > pe 
esempio , aggiugne Stendahl in una nota, avvi intrigo, bastante 
ad animar |’ azione , ma non cosi vivo da far obliare la pittur 
de’ caratteri d’ Alceste , di Celimene , ec. — Bisognava qualche 
sentimento delicato , ei dice pili sopra in altra nota, perché la 
grazia potesse apparire , ma un’ azione poco importante . perche 
il sentimento non si cangiasse in pasnione : e la gtazia non di- 

venisse accessoria , eC. 

lle notizie e ai giudizii sui monumenti dell’ arti ei 


mischia di continuo , come ciascun s’ aspetta ( henché spesso in 


osservazioni d’ ogni specie. 


maniera che da nessuno oe la storia, gli aneddoti , le 
In proposito di storia , ei si mostra forse men curioso. che 


cauto. Egli non ama troppo le congetture. E dovendone pur fare, 
anziché su’ fatti mutilati-e iso!ati , ama fondarle sull’ andamento 


conosciuto della natura. Perd come ha-detto: se volete sapere 
qualche cosa de’ tempi eroici della Grecia , ingests | i romanzi di 

Cooper , ossia la stoy 


olete sapere qualche cos di na .leggete. la 
storia de” ari. Ei non ignora uel “che. sembra le 
dotte Tiéerehe ae" Tétlesc 7 soli eruditi.. Pur, 


trattandosi di tempi che saranno pur sempre fuori della vera 


giurisdizione della storia , > eli basta di con Beaufort e 


con Bayle. 


Parlando d’ altri tempi ei ‘toustibe almeno non riuscir fal- 
lace. Questo genere: di merito , checché se ne racconti. come non 
é molto comune , non @ neppure molto valutato. Se. lo fosse, 


dice I’ autore in qualche luogo, il Viaggio del presidente De 


? 
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Brosses , e anche i sei Mesi ne’ contorni di Roma di mad. Gra- 
ham, avrebhero altra celebritd. Pur come é un merito, di cui ha 
hisogno la coscienza d’ uno scrittor galantuomo , ei |’ ha cercato 
sopra ogni altro, non risparmiando diligenze , e non esitandv 
all’ occorrenza a dire non so. Della quale onesta franchezza o 
‘saggia cautela pud sembrar prova anche soverchia cid ch’ei dice 
per esempio (t. r.° p. 106) de’grandi interrimenti di Roma , cui 

non é presunzione |’ alle spogliamento 
delle colline. | 
Gli scavi Ie se operte recenti eC. ali hinne dato buon aiuto 
ad ilustrar colla’ storia gli antichi monumenti , e e supplir cosi a 
varie mancanze deg!’ itinerari antecriori alle sue Promenades. 
Egli perd non tiene nelle sue illustrazioni un metodu costante. 
il_ che é quanto dire che auche le sue Promenades non sono senza 
mancanze. Parlando p. e. dell’arco di Settimo Severo (p. 257 del 
t. 2.°) ei non lasci: di notare, che verso la fine della terza li- 
f : nea, ein tutta la quarta, |’ iserizione é alterata, civé vi é can- 
By _ giato, o per volere di Caracalla o per cura de’suvi adulatori, quan- 
to si riferiva a Geta suo fratello da lui ucciso. Parlandy dell’arco 
di Costatitino ( p. 27 del t. 2.°) ei non avverte punto che in esso 
pure I’ iscrizione fu alterata ,-civé fu cancellato nella prima li- 
nea il Quod Nutu Jovis Optimi Mazimi, di cui ancor veggonsi 
i vestigi, per sostituirvi |’ altre notissime che sone in 
parte cadute. 

Gli scavi , che ho nominato , sono per Jui uno de’ temi pia 
graditi. Egli ne parla in modo sin hen si vede quanto brame- 
rebbe promoverli. “ Il conte Demidoff , ei dice ( p. 260 del t. 1.) 

% volendo lasciare un monumento del suo soggiorno in Roma, pro- 
4 | poneasi di far levare i dievi o dodici piedi di terra che coprono 
P’ antico Foro dal Campidoglio all’ arco -di Tito ; e quest’ opera, 
a conti fatti , compresevi anche un canale per condur VP acque 
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plaviali nell. Cloaca Massima, non potea costargli pit di 20c,000 
i" franchi L’uomo che, vivendo pia a lunge, avrebbe facilmente 
| potuto eseguiré il pensiero di quel russo benefice era il duca di 


Bracciano , a cui dobbiamo gran parte del eirco di Caracalla 
( p. 291 del t'2.")o, a parlare pid esattamente , di Romolo f- 

glio di Massenzio. 
ane a grandi scavi furon fatti, dice 1’ autore, a’ giorni di 
C_Nepotene. Per essi or vediamo il lastrico dell’ antica via ( p. 261, 
” ) che passava innanzi al tempio di Giove Tonante, del 
rimangono’aleune colonne ; iserizione di quella colonna 
isolata dal Foro, Ja qual credevasi appartenere al tempio di Giove 


\ 
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Custode ( p. 26a, t. 1.° ) ed or sappiamo che fu eretta a Foca 
da Sinaragdo esarca d’ Italia; le colonne della magnifica basilica 
posta al mezzugiorno della Colonna Trajana (p. 136, t. 2.°), bel- 


fra gli antichi avanzi recentemente scop-rti , ma per ec- 


cesso di prudenza neppur rammentato ‘nella Guida del Fea ; altre 
cose minori, il pavimento per esempio del tempio della Pace, o pil 
probabilmente della basilica, a cui Costantino diede il sue nome 


_ dopo l’uccision di Massenzio ; parte deile sale di Nerone sotto Je 


Terme di Tito , ec. ec. Dopo cid & ben lecito a Stendahl i! bef- 
farsi d’ Eustace, il qual narra nel suo itinerario che “© 1’ ammi- 
nistrazione francese volea vendere i materiali di-S. Pietro, ec. ,, 
E quest’ itinerario., tutto pieno di calunnie contro , 
aggiunge il nostro autore , ha avuto in Inghilterra non poche 
edizioni , @ il veni-mecum di tutti i viaggiatori inglesi di una 
certa classe, ec. Jl faut que la France soit bien grande pour exci 
ter une haine aussi furibonde etc. ; parole che eite volentieri , 
perché veggu che alcuni suoi connazienali , ‘ingelositi forse della 
predilezione ch’ ei mustra per: » Jo taeciano di pa-/ 
triottismo. 

Questa sua di oui il cié irisale | 
fino a’ Romani antichi. On peut faire aux Romains ( p. 24, t. 1.°) 
la méme ob jection qua Napoléon. dls furent criminels quelque 
fois, mais. jamais Phomme n'a été plus grand etc. De’ Romani 
moderni ei dice pure, in proposito d'un aneddoto da lui raccon- 
tato ( p. 103, t.-1.°.}, Ce peuple est moins éloigné que nous des 
grandes actions ; il prend quelque chose au sérieux , etc. “ Una 
delle Jor qualita caratteristiche egli aggiunge ( p. 121, t. 1.°)é 
la franca schiettezza ; che da loro talvolta I’ aria della maliguita, 
eppur é la compagna della bonomia , ee: ,, E. portando lo sguarilo 
anche altre parti della : Jn Italia egli dice’ (p. 
49, t. 1.” ) ‘st ama Ja realta quanto altrove si amano le apparenze ; 
ivi si studia pel piacer di studiare ( p. 70 t. 1) come altruve 
pel desideriu delle ricompense 5 ivi grazie al elima e alle razze 


(p. 113, al ritorno d’un’escursione nelle parti pit: meridional; ) 


educazione pud fare in dice’ anni ‘eid che altrove hon farebbe 
iu mezzo-secolo , ec. 4, AM 

Talvolta, non ostante la sua ei partebbe inclina- 
to a giudicare dell’ Italia , come }’ autore dell’ Homme du Midi 
et l’Homme du:Nord , contro cui and tanto in colfera i} povero 
Gioja. Ma la predilezione prevale ; e questa per hoi tanto pil 
lusinghiera , che sembra |’ effetto d’ una vera cognizione. “ Un 


viaggiatore, egli dice ( p. 12:, t. 1.2) nota le differenze che 


? 
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trova fra il suo paese e,]’ Italia. Credete voi, che quelle ch’ ei 
P a non nota come differenze , sieno vere somiglianze ? No: I azion 
1, : pia semplice, e in apparenza pid simile, non si fa a Roma 
, | come a Parigi.. Ma quanto allo spiegare questa differensa » la 
difficolta grandissima ec. » 

( | Volendo far comprendere le differenze ch’ ei non pud spie- 
gare , ei racconta volentieri degli aneddoti. Tanto pit volentieri 
che anche nella storia, ¢ especialmente moderna, ei sembra cercarli 
di .preferenza. Spesso anzi ei cerca in essi la vera storia, cul 
cerca pure talvolta nella poesia. Perd , favellando p. e. de’tempi 
i z di Raffaello ,. voi lo udite citarvi come autorita eminentemente 


istorica’ le Nouvelle del Bandello o il Giornale del Burkado il 
Morgante. o il Furioso. 


quell’ altro suo libro sull’ Italia , che si accennd , ei 
ol / quasi non racconta che aneddoti d’ amore. Nella Promenades ne 
‘ ‘ Facconta d’ ogni specie , e spesso troppo belli perché si credano 
La. ‘veri, Come alciine volte, per schivare la taccia d’ indiscrezione , 


che pur non sembra temer itroppo , muta ai pit veri che narra 
il luogo dell’ azione , forse toglie loro un poco di verisimighianza. 
Infatti se an’ azion ‘medesima, com’ei dice , si fa diversamente a 
is | Roma e.a Parigi , si fa pure: un poco diversamente a Milano e 
it a Torino , a Genova e.a Venezia. | 
Dieta parte de’ suoi aneddoti é relativa alle arti. Non perd 
q alle sole. arti del disegno ; ch’ egli, se vi rammentate, non é solo 
‘2 autore della Storia della Pittura in Italia, ma anche di varii opu- 
scoli su. Racine e Shakespeare, delle Vite del Metastasio e del Ros- 
| sini, ec. Poco , a dir vero, nelle sue Promenades ei parla di poesia 
o d’ azion teatrale,, forse per averne parlato abbastanza nel Rome 


= 


Naples et Florence.'Se voi avete letto questo libro, vi ricordate 
q | \ probabilmente. di quelle interessanti pagine su Caasandrine » il 
| primo, personaggio de’ Fantoccini, tra i quali ei dice essersi ri- 
if: fugiata la commedia italiana. Vi ricordate poi almeno di queste 
parole ,: che giova riferire , poiché sono una delle pit gran prove 
del suo gusto pel vero in ogni genere d’ arte. Le gros Vesiri 
(p: 220 del t. 2.) est le mellieur acteur d’ Italie et du monde etc. 
C’est un homme 4 voir vingt fois de suite sans ennui. Si ma- 
-demojselle.. Mars joue un réle de folle ou de sotte, un petit 
regard fin., qui séduit un public vaniteux, avvertit qu'elle est la 
premiére @ se moquer de son role et des gestes sots qu'elle va se 
permettre. Voila un que n'ont ni madame 
Pasta.. 


Nelle Prom enades s’ accontenta di di tra- 


4 
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_ Sporto per la franca follia dell’ opere buffe del Casti o delle 
commedie del Giraud , di qualche menzione onorevole d’ altre 
nostre composizioni teatrali riserva i pil. lunghi discorsi-alla 
musica. Quest’arte, ch’ ei dice eminentemente italiana , é la sua 
favorita. E per intender s’ ei l’ ami , bisogna udire com’ ei parla 


del Cimarosa. di cni si é fatto un idolo vero, 9 come parla del Ros- 


sini, ch’ ei chiama |’ unico grande artista che ci rimanga. Ché 
VY arti del diseguo (cid si abbia per pustilla) dalla caduta della 
Repubblica Fiorentina, cioé dalla fine della grande epoca ita- 
liana , egli dice, andarouo sempre decadendo. E dalle cannona- 
te del ponte di Lodi , onde comincia , com’ ei 8’ esprime , |’ e- 
poca novella , esse’, volendo pur sorgere , trovarono e trovano 

e troveranno sempre pitt in seguito grandissimo ostacolo nelle 
idee moderne, nelle istituzioni che si van preparando, ec. — 


Ma giovi fermarci a Rossini. E un aneddoto , riguardante la 


prima rappresentazione del Barbiere di Siviglia. ci dia idea, se 
pur bisogna , dell’ amenita dei racconti dell’ autore. 


‘¢ Il Barbiere fu rappresentato la prima volta del 1816 nel 


teatro dell’ Argentina in Roma, e la rappresentazione fu assai 
sfurtunata. Volle il caso che Rossini comparisse in orchestra con 
un abito di color vigogna, ch’ eccitd le risa universali. Alzato il 
sipario , venne ( Garzia ) colla sua chitarra per suonare 


sotto le finestre di Rosina; le corde gli si ruppero, e le risa si 


rinnovarono. Venne in seguito Figaro ( Zamboni ) col suo man- 
dolino ; le corde si ruppero a lui pure, e le risa si accrebbero. 
Alfine entra Basilio , casca , gli esce il sangue dal naso ; chi gli 
fa da secondo accorre per fermarglielu , e adopera il lembo del 
suo abito bianco ; le risa, gli urli, i fischi, i battimenti di piedi 
uun hanno misura ; il maestro scappa , e va a rinchiudersi nella 
sua camera. —TIvi egli é ancora, senza aver osato di metterne 
pur fuori un dito, la sera seguente , quando il Barbiere si rap- 
presenta per la seconda volta. Verso mezzanotte ode a un trattu 
gran romore nella via , e fra quel romore pronunziarsi il suo nome. 
Ah! ci sono, ei dice: la mia povera opera é stata fischiata sicura- 
mente anche pit d’ jeri sera : vengono per accopparmi. Intanto , 
come il romore é per le scale , ei s’appiatta sotto il letto. Si picchia 
forte al suo uscio ; Rossini, Rossini, si grida ; ed egli zitto. — Uno 
della compagnia s’avvisa della sua paura, si piega alquanto colla 
persona, e facendo passar la voce pel buco della chiave : vient 
Rossini, gli dice , il tuo Barbiere é anda i 


gfiono vederti. Rossini non st ppo , pur, fingendo svegliar- 
si, apre ; é portato sulle braccia d’ una moltitudine entusiasti- 
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a | ca al teatro ; indi fra cento faci all’ osteria | » ove gli & improv- 


visata nna cena, e fatta insino a giorno uma. festa pazza. Cosi 
sono i Romani ec. ec. ,,. 
Ma a questo quadro , se sid non fossi stato troppo lungo, 
vorrei contrapporne un altro di genere opposto, un quadro di 
france dolore , di que} dolore , che, al pari dzll’allegria, non si 
' | | cura punto , come s’ esprime |’ autore , di cid che dira il vicino. 
ta pid singo'are espressione d’ un tal dolore parve a lui di tro- 


varla galla cantilena con cui uno de’ piferari , che vengono das 


r gli Abruzzi per le novene di decembre , cantava, dopo le nv- 
ee os vene m’ imagino, alle belle romane certe canzoni d’ amore. Se 


7 | non che la canti’'ena é sommamente malinconica , e le canzoni , 


nov abruzzesi , né probabilmente romane (v. pag. 233, t. 1.°), 
sono satiriche. Quella cantilena parrebbe pia adatta ad alcu- 


ae ne delle canzoni popolari della Marittima e della Campagna, 
4 pubblicate pocanzi dal cav. Visconti, e di cui ba reso conto |’An- 
tologia nel quaderno antecedente. A tali canzoni somiglian 
molto quelli che nell’ Appenino Pistoiese chiaman Rispetti , e 


di cui alcuni miei amici hanno cominciato a far raceolta, che 
‘servira , spero , un giorno a rischiarar la questione sull’origine 
delle canzuni medes'me. 
Se I’ autore s’ ingannd per avventura , volendo trovare an- 
/ che nella cantilena, che ai diceva, una prova deila profondita del 
Csentimento italiano , non s ingannd certamente , quando (v. p. 227 
del t. 9.°), riportando quella lettera ormai famosa di 
ne (o del giovane Bonaparte) a Giuseppina sulla morte d’ un 
amico, aggiungeva: Madame R. disait en la lisant “ on voit 
bien qu'il était Italien ,,: c’est awssi mon avis: cet homme avait 
le feu sacré, etc. 
Dopo tutte queste citazioni , penso che i nostri lettori sap- 
piano abbastanza , qual sodisfazione possano ripromettersi , pas- 


él seggiando Ia gran Roma cull’ uomo di spirito monsieur De 


Stendahl. 


Histotre de la Régénération de I’ Egypte Par 
Paris 1830. 


Al Selie esame di taluni libri ¢ sovente necessaria qualche 


notizia concernente chi li scrisse. La quale norma pud essere 
guidatrice al giusto criterio in quelli specialmente di subjetto 
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istorico. Imperocché, tutt’ al contrario di cid che suel avvenire 
in materia di scienze o dottrine, in cui vuolsi che!’ opera rac- 
comandi I’ autore, in fatto d’ istoria, e sovrattutto d’istoria cun- 
temporanea , deve 1’ Autore raccomandar |’ opera sua con la fo- 
riera fiducia ne’ Lettori di ben sapere quel che volle scrivere. 
Seguendo adunque qnesta regola critica , I’ avremo favorevole ed 
al sig. Planat ed al Jibre suo. Era egli uno de’pia dotti ufficiali 
dell’ artiglieria francese , e migrd in Egitto dopo il terribile pre- 
cipizio di Napoleone. Ivi cooperando alle rifurme militari ed agli 
instituti si scientifici eome civili che Mohamed-Aly andod intro- 
ducendo , ragguagliava man mano per via di lettere al Conte 
Alessandro Delaborde , commendevole uomo non men per virti 


di cuore e di ingegno, ehe pe’ suoi viaggi nel Levante. Ed é 


qnesto epistolario , che dato non ha guari alle ae , forma il 
libro enunciato. 

Fra tanti e si prodigiosi eventi dell’eta nostra, tutti operati 
dallo sviluppo civile che d’ ogni banda rompe le ultime reti del 
medio evo, fummo anche spettatori di un illetterato e barbaro 
Mikseiilineas > il quale sentendo instinto di lettere e di miglio- 
ranze pubbliche , volle attuarle nel popolo al cui reggimento 
alzd la fortuna. Noi dicemmo pid volte nella nostra Antologia, 
che la presenza dell’esercito e degli scienziati francesi in Egitto, | 
vi aveva buttato i primi semi del miglioramento che vi si vede 
oggi sorgere. Né qui ci disdiremo ; tenendo per fermo che il bene, 


al par del male, si inocula e comunica col contatto e con Pesem- 


pio. Perd circa le radici vere delle novita egiziane , e delle mi- 
litari specialmente , vuolsi porre a computo un altro elemento ; 
elemento in cui non si imbatteva il nostro pensiero, allorquando 
ascrivevamo |’ iniziale risorgimento odierno della terra di Seso- 
stri all’ opera delle scienze e delle armi di Francia ne’ quattro — 


anni di soggiorno in quella provincia africana. Del che gore 


qualche cenno. 


E noto che nella seconda meti del secolo ultimo erano i 


-governi europei pi o meno volonterosi delle riforme credute 


non solo utili ma necessarie negli ordini pubblici. E noto altresi 
che Federico, Caterina, Giuseppe e Leopoldo, non paghi di averne 
la volonta, ma procedendo all’opera con animo anzi largo che no, 
furono, per Cosi dire, i precursori della rivoluzione nelle inno- 
vazioni indispensabili ; e che ne avrebbero, anticipando i bene- 
fic} , evitate le i PN straordinarieta , ove il Monarca 


franitese fosse stato da tanto a ach amend in ingegno, o ad i imi- 
T. XXXIX Settembre. i. 14 
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tarli con vigore nell’ operare: Da questo spirito di civile restau- 
razione , che onorava i sovrani europei, era anche acceso ed 
animato Selim III. Ma non potendo egli agire cosi vigorosamen- 


te e rapidamente come ij predetti Principi, éssendo i Turchi ben 


altrimenti indocili de’ Russi, de’ Prussiani , degli Austriaci e 
de’ Toscani, fu costretto a prendere con misteriose precauzioni 
vie indirette e mezzi-occulti , che nulla non svelassero del suo 
disegno , né insospettissero i feroci pregiudizj religiosi e nazio- 
nali de’ suoi sudditi. Indi mentre la voce delle. leggi bastava 


nella colta Europa per ordinare le riforme che si volevano , non- 


ché non essere. sufficiente , era anzi quella che Selim doveva 
pia schivare e tacere nel voler le sue in Turchia. 

Negli Stati retti da governi popolari o temperati , le riforme 
necessarie al progresso civile e politico incomincian sempre dalle 


—leggi. Quelle delle armi seguono quindi man mano quali indi- 


spensabili conseguenze delle innovazioni legislative. Del che larga 
di pruove é1’ istoria anticae moderna. Non cosi perd negli im- 
peri dispotici ; ne’quali, ove il caso faccia pervenire al trono un 
despota da tanto a poter vedere cid che fa duopo innovare , per- 
ché lo Stato suo esca dalle stazionarie -abitudini che il riten- 


gono nell’ ineraia, é necessita che il Principe incominci col rifor-_ 


mar la milizia, onde poter poi con l’ajuto di questa debellare i 
pregiudizj e gli abusi che ostano agli utili miglioramenti. E qui 
anche l’istoria viene a testimoniare a favor nostro con: molti 


-esempi di fa:ti. In tutti i reami europei impresero i Principi a 
comporre e tenere eserciti permanenti, per pria infreuare, e poi 


distruggere la prepotenza feudale. Né altrimenti fece Pietro il 
Grande , che incomincid ad incivilire i Russi con la strage de- 
gli Strelizzi, milizia della vecchia barbarie slava. Forse , 0 senza 
forse, ad un simile fine mirava 1’ immensa mente del Macchia- 
velli con Ja sua Arte della Guerra, affinché il suo Principe 


(questi due libri non debbono, a parer nostro, disgiungersi , 


onde penetrare nel gran ‘disegno di quel sommo a scriverli ) po- 
tesse annichilire i tanti tirannotti che erano la peste d’ Italia. 
Cosi, pure disegnava Selim III. Sennonché non volendo, o forse 


-anco non sentendosi potente a segno di far violentemente 


quel che avea fatto Pietro con gli Strelizzi suddetti, e cid che 
poscia fece pochi anni fa Mahmoud co’ giannizzeri, si appiglid 
a’ mezzi assai pi miti di introdurre nuove scuole e nuovi istitu- 
Altra ragione a nostro avviso di doversi incominciare Je ri- 
forme civili dalle militari nell’Impero Ottomanno, si é quella che 
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Ja milizia é il solo elemento politico comune agli stati orientali 
ed agli europei. Ogni altro instituto sia religioso, sia civile, sia 
legislativo, sia di ordini ec. ec. é diverso. Laonde volendosi ino- 
culare la civiltA europea ne’popoli asiatici, ¢ indispensabilmente 
mestieri introdurne i primi germi nelle cose, che i popoli suddetti 


hanno comuni con noi, e delle quali hanno le idee. Come infatti 


incominciare da arti lettere o scienze nostre, di cui o non pos- 
seggono nozione veruna, o altamente dispregiano per precetto 
di religione ? Come incominciare dalle riforme giudiziarie 0 am- 
ministrative, mentre che non conoscono altra giustizia civile o 
penale che l’arbitraria volonta del Sultano, e non posseggono nem- 
men registro d’anime, né il menomo statuto municipale? Ma han- _ 
no corpi militari ordinati a modo loro; hanno ordini ed instituti _ 
bellici come |’ abbiam noi; ed in questi é facile il miglioramento, 


-poiché essendovi la cosa, non si ha che a modellarne sol altrimenti 


la forma. : 
Selim adunque fondd due scuole militari; una a Levend- 
Tzifflik per le provincie europee ; a Scutari I’ altra per le asiati- 
che. Fu assegnata la somma di cinque milioni di franchi a fon~ 
dar uno stabilimento di tipografia geografica , e si videro per la 
prima volta in Turchia carte geografiche con caratteri e nomi 
turchi. Un vasto ippodromo fu eziandio destinato agli esercizi 
de’ corpi di modello d’ infanteria cavalleria ed artiglieria. Coloro 
che vi si istruivano, eran quindi mandati come istruttori a’reg- 
gimenti dell’esercito. Si introdussero anche scuole di mattematica; 
ed eziandio per la prima volta si videro libri elementari di geo- 


‘metria di astronomia di balistica d’ ingegneria ec. ec. in lingua 


turca. Selim non poté godere de’frutti de’suoi sudori, perché pre- 
cipitato dal trono e morto con la rivoluzione dell’ anno 1808. 
-Queste notizie, che altri potra credere tutte episodiche ed 
estranee al nostro argomento , noi premettemmo per risalire alle 
vere origini delle riforme che si vanno facendo in Egitto. Vi si 
era per tre anni visto il famoso ed agguerrito esercito di Napo- 
leone. Mohamed Aly inoltre era stato testimonio delle innova- 
zioni militari imcominciate da Selim IIT. Indi ebbe la felice in-. 
spirazione di imprenderle e proseguirle allorché sali a Pascia del- 
Il’ Egitto istesso. Quivi gli fu facile di distruggere ed estirpare 
l’ instituzione de’ Mammelucchi , gia dispersa e quasi spenta da 
Bonaparte. Si era invero ricostituita dopo che |’ esercito francese 
ne usci per capitolazione. Ma gli alberi abbattuti possono certa- 
mente essere rialzati e reggere in piedi; é impossibile perd che 
essi mai ripiglino e rimettano vigorose radici. I] che sempre pit 
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si verifica in alcuni decrepiti ordini , che il ritorno del vietume 
Enropa’volle con ogni cura studio e spesa riporre in vi- 
gore ed onore , a malgrado dell’ esperienza che la minima scossa 
faccia poi nina a precipizio e ruina tutto lo sfasciume ricostruite 
con tanta spesa studio e cura. Aly dunque ebbe = pieno trioufo 
nel purgar per sempre il suo Stato da quell’anarchica oligarchia 
militare , che avea per tanti secoli tiranneggiata la terra de’ Fa- 
raoni de’ Sesostridi de’ Lagidi ec. ec. 

Riuscite a lieto esito in questa impresa , ia pil ardua e dif- 
ficile, perché sempre tale é ]’opera di estirpare i mali naturati dal 
tempo, volse egli il pensiero e Ja mano ad iniziare man mano il 
suo popolo alle instituzioni’ europee. Ed avendo a fare con po- 
poli barbari e fanatici , come Pietro il Grande e Selim III., dové | 
imprendere dal crearsi una forza con cui potesse vincere gli osta- 
coli che gli opporrebbero la barbarie e il fanatismo. Ecco la ne- 
cessita di una milizia disciplinata ed obbediente. Aveva a cid 
avverse le vecchie milizie turche albanesi ed arabe, le quali con- 
sideravano cume abjurazione religiosa ogni mutamento politico o 
militare negli antichi ordini. Aly perd seppe trovar la via onde 
eschivare si periglioso intoppo. Ardeva allora la guerra contro 
a’ Vahabiti, popolo dell’ Arabia, che sempre ribelle all’ islamismo, 
erasi impadronito della Mecca santuario degli islamiti. Importava 
inoltre di conquistare il Dongola il Cordofan il Sennar e il Dar- 
fur; provincie nubiche nelle quali i prepotenti Regoli taglieg- 
giando o assassinando le caravane, avevano annientato ogni com- 
-mercio fra Il’ Egitto e PAfrica interiore. Ed ecco ottima congiun- 
tura a conseguir due vantaggi di somma utilita; conquisti cioé 
utilissimi si per ’ampliazione del dominio, come per la restaura- 
zione del commercio ; e prestantissima occasione ad impiegarvi le 
vecchie soldatesche , le quali sarebbero state sediziose contro alle 
cose nnove. | 

Speditele adunque a travagliar la guerra in Arabia e nella 
Nubia , decretava Aly il Nizan, oussia la nuova tattica. Erano 
primi institutori della milizia all’ europea tre ufhciali europei ; 
un Vessieres , francese , e due napoletani, Chianti e Mastellini. 
Cid avvenia nel 1815 dopo le grandi vicende politiche di quel- 
anno. Quindi introdottesi in Europa le cosi dette depurazioni, 
primo passo alle poi tante spromesse e vendette , moltissimi a!- 
tri ufficiali italiani e francesi, o banditi, o dalla miseria espulsi 
dalla patria loro, corsero ad offrirsi agli stipendj del Pascia. 
Fra questi giunse Seves , gia ajutante di campo dell’ infelice 
-maresciallo Ney, ed ora Generale egiziano. Infine i fatalissimi — 
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moti-del 1830 e del 18a1, muvendo mortale guerra ad ogni mi- 
litare distinto per virta e dottrina, fecero che 
avesse dovizia di ufficiali eccellenti in ogni arme. 

Non iscrivendo noi |’ istoria della nascente civilta egizia- 
na, non dobbiamo né possiamo andar partitamente mento- 
vando i peculiari progressi. Sommeremo adunque i frutti colti 
finoggi. E questi sono, 12 reggimenti d’infanteria, 8 di cavalleria, 
2 d’ artiglieria , ed uno stato maggiure , istruiti ed esercitati tutti 
secondo le militari ordinanze francesi. $i fondarono inoltre, due 
arsenali ; uno nautico in Alessandria , e I’ altro per I’ esercito di 
terra nel Cairo ; quattro scuole o collegj, per istruire i giovanetti 
nelle rispettive armi de’ fanti de’ cavalli degli artiglieri e della 


nautica bellica ; quattro ospedali militari ; un gabinetto di carte 


geografiche e topografiche ; un altro di carte nautiche ; un col- 
legio chirurgico ed un farmaceutico , pe’ bisogni si dell’ esercito 
come dell’ armata ; e in ultimo la traduzione in arabo di tutte 


le militari leggi feannvil , che furono decretate e messe in — | 


nell’ armata non che nell’ esercito dell’ Egitto. 
I Lettori saranno alcerto curivsi di sapere se gia si ottennero 
con siffatti instituti nell’ armi egiziane tutti i buoni effetti che 


fruttarono nell’ Europa. E noi risponderemo francamente , nd. 


Imperocché non é opera agevole quella di iniziare un popolo 
ignurante e superstizioso alle buone scienze e dottrine. Nella 
quale ragiore generale e teorica contengonsi mille ragioni parti- 
colari e pratiche. In tutte le cose nuove, e tutt” opposte a quelle 
che l’ abitudine naturd ne’ popoli, non si va celere se non quando 
la generalita incomincia a provarne I utile. Uopo é inoltre molto 
stentare per ottenere dotti all’europea da genti, che stimando uni- 
co libro di dottrina e scienza l’Alcorano, abborrono per zelo di 


religione ogni altro libro. E infine vuolsi anche porre a computo 


del poco frutto la difficolta dell’ insegnamento ne’ maestri, i quali 
appena sanno pit o meno, accoppiar qualche frase nella lingua 
de’ discepoli. In ogni nuova scuola , che si fondi da stranieri di 
naziune e di favella , il periodo piu arduo é sempre quello di 
giungere a formare buoui allievi nazionali, che possan poi. di- 
venire nazionali’ inseguatori. Finché siasi cid ottenuto , 


’erudimento sara scarso incompleto e lento ; ma una volta con- 
- seguito il difficilissimo intento di avere maestri egiziani o arabi, 


allora il gran mezzo della favella a comunicar le idee fara dare 


_ passi celerissimi all’ ingegnamento non che alle dottrine. 


Da queste generali premesse pagsando poi a particolareggiare 
alcun poco sulla militare istruzione egiziana, diremo , che i sol- 
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dati e gli altri gradi gregarj ; come quelli i quali non altro do- 
‘vevano imparare se non il materiale maneggio delle armi e il 
movimento sia dell’ individuo, sia della schiera , sono stati i di- 
scepoli pit rapidi e profittevoli. Un reggimento egiziano infatti 
fa oggi tutti i militari. esercizj con |’ istessa precisione con cui 
pud farli un reggimente francese tedesco o russo. Non cosi perd 


pud dirsi dell’ istruzione degli ufficiali. A malgrado di quindici — 
anni di continue esercitazioni, e cure , e vigilie , e incoraggi- 
-menti, e premj, e pene, non ancora si pervenne a vincere la — 


ripugnanza de’ giovanetti bennati alla metodica e disciplinata vita 
degli studj e degli esercizj ne’ collegj. [Il che durera finché gli al- 
lievi , che oggi si van facendo alla meglio, non saranno genitori, 
Imperocché circa la mentuvata ritrosia degli adolescenti , la por- 
tano essi dal seno delle proprie famiglie , ove la succhiano col 
latte insieme con gli altri pregiudizj; e vuolsi tutta la volonta 
dispotica di un Pascia , e di quel Pascid, per costringere i padri 


a mettere i figli nelle nuove scuole. Mohamed Aly , conoscendo ~ 


quanto Il’ esempio sia pid operoso del precetto , incomincid da’f- 
gli proprj , Ismail ed I[braim , costringendoli a vestirsi e adde- 
strarsi da semplici soldati, comunque gid maggiori di eta, non 
che chiudendo in un collegio il suo nipote Abas-Tussun. Cid 


non ostante i nobili e ricchi Egiziani hauno ancora molta avver= 
_ sione al veder educata la loro prole da Europei, e soprattutto da 


cristiani. Uopo é dunque che passi una generazione perché in- 
comipcino a menomarsi cosiffatti pregiudizj. Gli attuali alunni , 
quando saranno genitori, manderanno i figli loro alle scuole, con 
avversione assai minore di quella che ebbero i loro padri. 

Se queste son finora le difficolta ad aver buoni ufficiali , 
un forte ostacolo poi a rinnovare i gradi gregarj é nel non 
potersi in Egitto instituire un bnon metodo di reclutazione . 
E cid avviene perché non yi si ha nemmen !’ idea della insti- 
tuzione del cosi detto stato civile., ossia registro di anime. E 
necessita intanto che il governo pensi e provvegga ad instituirne 
alla meglio uno; essendoché in ogni societa, comunque composta 
ed ordinata , il primo capitale , di cui vnolsi che lo stato abbia 
esatta notizia , é quello del numero de’suoi sudditi, o delle sue 
membra. Ed opiniamo'che il censo del popolo egiziano non fora 
impresa tanto difficile quanto si crede. Per dodici secoli in Eu- 
ropa era il libro delle anime scrittd e¢ formate da’ Parrochi alla na- 
scita di cadauno individno. Lo stesso potrebbe ordinarsi in Egitto ; 
prescrivendo cioé a’sacerdoti islamiti di registrare il nome e la 
filiazione di cadaun fanciullo, allorché riceve la circuncisione, che 


| 


rri 


@ per cosi dire il hattesimo de’ popoli mosaici e maomettani. L’ n- 


nica differenza che , cosi facendosi, vi sarebbe fra lo stato civile 
europeo e l’egiziano , non consisterebbe in altro se non nella 
sola circostanza , che in Europa si ha la notizia dell’ acquisto 
ili un nuovo cittadino appena questi nasce , mentre in Egitto si 
avrebhe quando i] fancinl!o compie i snoi sette anni . ossia quan- 
do @ zirconciso. Vero perd che’ grande ostacolo atl’ instituzio- 
ne dello Stato civile in Egitto , é la vita che vive wa par- 
te della egiziana popolazione. Intendera ogni Lettore che al- 


ludiamo alle molte trib nomadi d’ arabi o beduini, le quali 


vagando e migrando continuamente ‘da Inogo in luogo , sono or 
qua. or la, or altrove, ed ovunque nella piena independenza 
dello stato patriareale. Né wv’ ha ordine o forza di governo che 
possa soffermarle e stabilirle in fisso domicilio. Imperoeché la 
migrazione perpetua da contrada in contrada é necessitata dal 
bisogno di ‘trovar nuovi pascoli alle greggi , quando son consn- 
mati quelli ne’ quali una tribi dimord per qualche tempo. Ed é 
questa , a parer nostro,’ la ragione, per cui fin de’ tempi im- 
memor.:bili delle primitive eta memorate dalla Bibbia , veggiamo 
sempre nomadi le genti arabe; le veggiamo vagare anche 
mentre erano conquistatrici e civili. Ed é@ forse Ja natura 
della terra loro quella che imperiosamente esige cosiffatta vi- 
ta e industria migratoria. Vuolsi d’altronde tutto lo svilup- 
po della civilta , ossia il progresso’ completo di tutte le ar- 
ti, e tutto il’ mutuo aiuto della agricoltura con la _pastori- 
zia, perché J]? uomo conosca il sommo vantaggio del nutrire 
a mano sul libero pascolo della greggia. Del che la stessa Eu- 
ropa non pud laudarsi a malgrado della sua coltura, veggen- 
Govisi tuttora la barbara e sfruttatrice pastorizia arabica nella 
Mesta della Spagna, ed in una consimile consuetudine nel rea- 
me delle due Sicilie col periodico ‘passaggio delle greggi a sver« 
nare ne’piani della Puglia , e quindi a passar la stagione estiva 
ritornando negli Abruzzi o sugl’ Appennini. Quivi anche'si sente 
quel vizio civile che noi prevediamo in Egitto per motivo delle 
trib erranti ; non raro avvenendo il caso che i giovani ‘sortiti 
alla milizia , 6 i delinquenti , sfuggono al debito del servizio mi~ 
litare , o a quello della pena, prendendo a pasturare le greggi 
suddette onde’ vagabondare irreperibilmente. In Egitto adunque 
maica ad un buono esercito P elemento di un buon metodo di 
reclutare ; ad una buona reclutazione manca lo stato civile ; allo 
stato civile si oppone il genere di vita di molte di quelle gen- 


ti ec. ec. In tal maniera nella macchina sociale , del pari che 


4 


- 


| 
id 
| 
| 
‘ | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| i 
| 


nell’ animale , non v’é parte che non si colleghi all’ altra, ove | 


si brami maggior hene , 0 8i voglia i] minor male del tutto. 
 Poiché parlasi de’ gradi gregarj della milizia egiziana va av- 
vertito, che i novelli ordini tattici presero radici assai pid cele- 


remente e profondamente nell’infanteria, che nella cavalleria. I | 


guerrieri a cavallo, assueti alla bardatura ed equitazione arahi- 
ca,.assueti inoltre dalle: scorrerie nel deserto a dar la carica 
sol con impeto violentissimo e senza alcuna’ regola d’ ordinanza, 
malvolentieri ed a malincuore si uniformarono alle nuove norme 
equestri. Nella guerra infatti si dell’Arabia come della Nubia fu 


esperimentato che essi, nel venirsi a battaglia, come se nulla non © 


avessero imparato degli esercizj all’ europea, si discioglievano a 
combattere secondo gli antichi modi nazionali. I fanti all’opposto 
parvero comprendere subito i vanitaggi e la superiorita delle schie- 
re unite ed ordinate sulle.torme alla spicciolata. Jn pruova di che 
fu visto, nella guerra contro a’Vahabiti, un solo. battaglione pi- 
gliare con ogni fermezza e,intrepidita la carica, che veementis- 
simamente ‘davagli un corpo di Cavalleria, vahabita. rispingerla 
con grave perdita vincere Ja. giornata. 

Altra ragione inoltre perché la tattica europea facesse nell’in- 
fanteria maggiori progressi che nella cava'leria, é quella che 
presso gli Egiziani, del pari che presso tutti i popoli barbari, la 
seconda é arme onorifica, é l’arme de’ ricchi e de’nobili, mentre 
Ja prima é quasi con dispregio. creduta degna sol della plebe e 
degli schiavi. Del quale,,argomento avendo noi Jungamente ra- 
gionato altrove (1), nulla,non ridiremo per non fastidire i nostri 
Lettori con ripetizioni. Indi fu agevole opera il disciplinare gli 
infimi cofti o arabi o fellachi o negri, e farne ‘buoni fanti per- 
ché abituati a servire ed obbedire ; ma non.cosi'fu facile il di- 
svezzare nobili e ricchi da usi naturati per orgoglio nazionale 
e pregiuizj di nascita. Ogni menoma disciplina oltreacid era: car- 
cere e tirannia per genti abituate dalla fanciullezza ad ogni in- 
dipendenza indisciplinabile. . | | 
Fra’ fanti si notd che i negri i riusci- 
rono a migliori soldati, tanto per la vigoria dell’ assalto, quanto. 


per, la. fermezza nelle schiere ed al fuoco. Ed arrogi che questi 


Negri, venduti agli affricani mercanti d’uomini nella Cafreria e 
nel Sudan presi prigioni ‘dagli Egiziani nella. Nubia, non 
aveano nemmen idea delle armi piriche, talché sentendosi 
feriti., non sapevan rinvenire dallo stupore non vedendo vi- 


(x) V. Antologia N.° 78 pag. 63 e 64. 
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cina la lancia nemica,o conficcato il dardo al corpo loro, uni- 
che armi che conoscessero, e con cui combattessero. Planat dice 
che il negro disciplinato all’ Europea é destro e sagace come il 
soldato francese , é obbediente ed immobile come il prussiano il 
russv |’ inglese. 

Questo esperimento non é di lieve mole pel filosofo contem- 
Shula. Se i civili e militari ordini europei mettessero salde e 
rigogliose radici nella razza negra, chi mai potrebbe contenderle 
il dominio totale e supremo dell’ Africa? Ed ove cid avvenisse, 
chi mai farebbesi mallevadore delle conseguenze che potrebbero 
derivarne? Egli é indubitevole che I’ Africa ebbe un’alta potenza 
e civilta. Tutti i monumenti materiali tradizionali o scritti ne 
fanno testimonianza irrecusabile. Non poche sono le memorie 

del dominio che i popoli atlantici avevano sull’intera zona ho- 
reale d’Africa, sulla Spagna , sull’ Etruria , nonché sulle isole 
del mediterraneo, ossia sulla meridionale zona d’ Europa ; ed oggi 
€ omai dimostro che 1’ Atlantide non altro era se non la afri- 
cana regione dell’ Atlante interpusta fra il Tirreno e il gran de- 
serto. Le immense reliquie inoltre di citta di tempii di fori di 
aquedotti di canali e d’altre moli vastissime , che veggonsi co- 
sparse ad ogni passo per |’ Egitto per la Nubia per I’ Abis- 
‘sinia ec. ec. sono pruova evidente dell’ esistenza di popoli nu- 
merosi forti e civili. Leggiamo oltreacid nel pit antico libro che 
abbian gli uomini, |’ ingenua confessione che mentre il proge- 
nitore del popolo di maggiore antichita istorica viveva ancora 
vita patriarcale fra l’Arabia e la Palestina, eravi intanto in Egitto 
un governo ordinato con instituti, leggi, maestrati , eserciti, an- 
none, magazzini pubblici , commercio, ec. ec. ; né v’ha chi ignori 
che il gran libro di una religione di una morale e di una co-— 
smogonia non smentite dal progresso dell’ intelletto in quaranta 
secoli , fu un legato che la filosofia e la civilta d’ Africa , ove 
fu scritto, fece alle civili eta posteriori. Africano infatti era 
Moisé per nascita ed erudimento (2); ed ei fora rinunciare ad 
ogni senno il credere che la sublime filosofia, da lui incardinata 
ne’suoi politici statuti, non fosse quella delle scuole di Menfi 
di Merve di Saide ec. ec. 
Oitre a’due citati esempi di potenza africana , ve ne é uu 
terzo assai piu certo ed istorico; quello cioé di Cartagine che 
4 ~ Roma condannava alla distruzione, sol perché |’unica emula pa- 


(2) Eruditus erat Moyses in omni scientia Egyptiorum. §. Luca. 
T. XXXIX. Settembre. . 15 
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ventevole nell’ambizione all’imperio dell’orhe. Se danque Africa 
non é@, come i molti opinano, la terra natale della barbarie e 
della soreeh , e se é ne destini delle vicende del genere umano 
nonché del predominio. cosi succedaneo da gente in gente. sul 
globo, che i popoli africani risalgano alla dignita morale civile 
e politica, cui indubitevolmente un di salirono, chi si faria ga- 
rante de’ disastri? E guai agli Europei ove fosse la razza negra 
quella la quale, perché aborigena, pi numerosa e veramente pa- 
drona del continente africano , salisse a potenza. I nostri posteri 
potrebbero, per l’eterna legge di compensazione, patire una tratta 
di bianchi dall’ Europa e dalle Americhe in Africa, onde sca- — 
varvi !e ricche miniere del Buré e della Mandinghia. Cid non fora 
che giusta vendetta della sacrilega immanita di cui si fecero ef- 
ferati colpevoli per pit secoli gli uomini a bianca epidermide 
verso fratelli ad epidermide nera. E cid forse avvenne un di. 
La nostra avversione, diremo anzi la specie di orrore, che noi 
quasi ingeuitamente abbiamo pe’Negri, non pare provenire dalla 
diversita né del colore né delle religiuni, tostoché non la proviamo 
simile co’ popoli asiatici o americani anche essi diversi in reli- 
gioni e colore da noi. Indi non é improbabile che provenga da 
memoria confnsa ed indistinta di fierissimo oltraggio; e non é 
assurdo che questo olcraggio, di cui si perse la notizia ma si 
couservd la nimistade, fosse stato la tratta e la schiavita 
de’ bianchi. 

Ma troppv oltre discorremmo nel nostro ae onde é 
che faremo ritorno a que’ Negri i quali, fatti prigioni nella guerra 
della Nubia, furono incorporati nell’ esercito egizio, e divenneru 
i pid inte!ligenti bellicosi e disciplinati soldati egiziani. Si usd 
loro il riguardo (il che indica si 1’ ingegno naturale come 
Vanimo mite di Mohamed-Aly ) di non di botto 
genti natie di un clima qual é quello del 10° parallelo , 
in un altro per loro assai freddo, qual’é il basso Egitto ; e si 
presceglieva Assuan o Ienne , fra l’Egitto e la Nubia 
per alloggiamento ed instruzione. Man mano quindi assueti alla. 
nuova vita ed a’nuovi paes:, furono a poco a poco avvicinati alle 
provincie lungo il Nilo inferiore’, talché, cosi facendosi, potero- 
no infine e tener pregidio in Alessandria, il punto pit boreale del- 
I Egitto , e militare anche nella Morea senza scapito di salute. 

Fin qui de’ gregari. Ora vuolsi dar qualche cenno sugli uf- 
ficiali; e particolarmente sugli alunni delle scuole militari. Fon- 
dava ed instituiva quest’ ultime uu tale Osman-Nureddin , arabo 
. il quale avendo molto viaggiato per 1’ Europa, ed avendovi im- 
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parato |’ italiano il francese I’ inglese , tradusse in arabo ed in 
turco le ordinanze e regolamenti della milizia di Francia , non- 
ché i trattati scientifici da insegnarsi e seguirsi nelle scuole. Noi 
gia dicemmo che questi instituti essendo incipienti. non ancora 
potevano maturare buoni frutti, i quali vogliono la loro stagione 
nelle couse fisiche e morali. Non siamo d’altronde di quelli in- 
contentabili wtopisti, che delirano in tutte le cose umane la per- 
fezione assoluta; come se fosse mai possibile la concordanza dei 
due aggettivi umano e perfetto; e molto meno deliriamo a pre- 
tendere grandi effetti, senza volere aspettare che cooperi alle cause 
il grande elemento del tempo, ad un tal fine indispensahilmente 
congiunto nella meccanica dell’ ordine cosmologico. Laonde. an- r 
che a costo che i filosofoni sogghignino di noi,diremo un bene im- iy 
menso quel che finora fu fatto in Egitto circa i militari institutt 
scientifici ; e come tale il presentiamo a’nostri valorosi lettori nella | 
seguente ta vola. | 
Scuola elementare al Cairo. Alunni, 600 fanciulliturchied _ £ 
aribi di 17 e 18 anni. Lingua araba, turca, e italiana. Disegno, Vit a 


arimmetica , e geometria. Lezioni d’ infanteria, e di stamperia. fet 
Scuola degli ufficiali a Nakilé. Arimmetica, geometria e tri-. a 
gonometria. Geodesia, carte militari , e topografiche. Nozioni 
elementari d’ artiglieria. Fortificazione permanente e passaggera. | H 
Fisica ; infanteria teorica e pratica ; 3 lingua: francese , araba e ih 
persiana. | 
1.2 Anno. — ; disegno di figura e di paesaggio; 
francese ; 3; scuola del soldato e i 
del plotone. | 
2:° Anno. fortificazione di topografia, 


castrametazione , e di battaglione. 
3.” Anno. = Trigonometria rettilinea e sferica, fortifica- i | 
zione permanente, carte topografiche , ricognizione del terreno , | 
ed evoluzioni di linea. 
| 4.° Anno. — Fisica e chimica, nsteniadeiolas sublimi , geo- 
grafia , istoria , strategia , ingegneria militare idraulica ec. ec. 
Da questa scuola i giovani migliori passano ad essere uffi- 
ciali nell’ artiglieria , nel Genio , nello stato maggiore e nelle al- 
tre armi scientifiche. I mediocri poi sono assegnati all’infanteria 
ed alia cavalleria. | 
Scuola di medicina ad 110 allievi arabi. Patologia, 
| Clinica , Anatomia , Chimica e medicamentaria , Operazioni chi- 
rurgiche e cura, Botanica e Igienica. La medicina pratica sugli 


infermi nello spedale di Abuzabel. 
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Niuno alcerto de’ sennati lettori nostri non dira che tutto 
il testé esposto elenco di scuole non sia un immenso passo 
fatto verso il civile miglioramento in una regione , la quale 
sol quindici anni fa bruteggiava fra gli orrori delle scorreric 
de’ Beduini e della tirannia de’ Mammelucchi; in una regione 
crassamente annebbiata da barbarie e supertizione , in cui si 
ignorava perfino il nome di arimmetica ; in una Tegione infine , 


in cui oggi |’Europeo viaggia sicuro e rispettato come in Europa, 


mentreché pochi lustri fa non poteva nemmen uscire per le vie 
della citta, senza correr rischio d’ essere insultato malconcio ec 


anche ucciso, ove non avesse un firmano di salvacondotto, non-_ 


ché un donzello o fimigliare dell’ autorita per proteggerlo. : 
Dagli instituti tecrici volgasi un rapido sguardo a pratici o 
materiali. Gli ospedali militari con tutte le competenti farmacie 
ed altri accessori , furono messi in piede sotto la direzione di un 
francese per nome Dussap, e sono serviti da medici da cerusici e da 
farmacisti francesi ed italiani. Un’altro francese, chiamato Gonon, 
-antico ufnciale d’artiglieria nell’esercito di Napoleone , institui 
e diresse |’ arsenale con tutte le macchine ferriere e fonderie 
necessarié si a’ cannoni come alle altre armi. Questo arsenale 


per le milizie di terra trovasi nella cittadella del Cairo ; V al- 


tro in Alessandria per |’ armata fu fondato avendo direttori ta- 


luni ufficiali di marina francesi e inglesi. Dicasi lo stesso delle 


scuole di medicina di chirurgia e di farmaceutica instituite e in 
Alessandria e nel Cairo. Oltracid un tale Iumel introdusse fila- 
toi e telai di cotone egiziano , ad oggetto di provvedere a’ bisogni 
delle vele nautiche nonché della vestitura estiva dell’esercito. 
Le macchine della quale industria sono finora mosse a braccia 
d’ uomini o a tiro d’ animali; ma presto o tardi avranno per 
motore il vapore. Questa fondazione , che incomincid con isco- 
po tutto militare , ossia per dare , come testé dicemmo, sol tele 
all’esercito ed all’armata , progredi man mano quindi a produr- 
re telerie fine e di lusso; ed a tale uopo un francese (Guyenet) 
introdusse 1’ arte di tingerle o ornarle a stampa con bei disegni 
e colori. Infine Brenne , un inglese , fondd un elaboratorio di 
zucchero e di rum, che ha ben corrisposto alle spese ed al di- 
segno del fondatere con prodotti di buona qualita nonchée di 
prezzo discreto; e due italiani, Costa e Bafhi, fondarono ni- 
triere ad evaporazione , per ottenere i nitri necessarii alle ‘pol- 
veri piriche. 

Memoreremmo molte altre novita e fondazioni di minor mo- 


“mento se non temessimo di fare oltraggio alla sagacita de’lettori, 


4 quali, senza che altri il dica, vedrauno da loro soli tutti i rami_ 


di industrie secondarie o di terzo ordine , che necessariamente 
si collegano con le cose gia notate, e percid o son sorte o van. 


sorgendo a poco a poco. Se nel dare il sommario dell’opera. in su-— 


bietto circa la rigenerazione d’ Egitto, largheggiammo noi pid 


di notizie sulle riforme militari che sul resto delle innovazioni — 
morali o civili, pongasi mente che il libro del sig. Planat, come . 


quello di.un ufficiale , tratta in preferenza , e quasi unicamente 


delle .cose tattiche , le quali furono le pit ricostruite o-riformate 
da quel Pascid. E qui non dobbiamo né possiamo’fraudare que- . 
sto riformatore , questo conditore del suo popolo, della laude e = 
celebrazione che gli'si deve. Né vi sara chi essendo da tanto a_ 


saper ben pensare su’ conditori delle: genti, voglia dissentire dal 


nostro avviso. Noi anzi non temeremo di sospingere |’ elogio di. 
Mohamed-Aly fino a dirlo superiore d’ ingegno e di. tentativo 


allo stesso Pietro il Grande. Imperocché Pietro, comunque. 


barbaro ed incolto , aveva antanto ricevuto quel tenue erudi-- 
mento di scienze lettere ed arti quel civile tirocinio debolis- 
simo che allora davasi a’ Russi. Egli vedeva.inoltre in Mosca.e- 


nel suo Imperio, Europei colti e politi d’altre nazioni. Egli in- 


fine viaggid in Olanda in Inghilterra in Francia, ove vide al- 
tre arti altre lettere altre scienze , nonché gli effetti di queste - 
nelle -cose civili e militari degli altri potentati. Laonde il suo 


ingegno , certamente sommo, poté forse essere acceso da esem- 


pi esteriori alla brama ardente di quell’ opera, che fu sua crea- - 


zione. Aly dal suo canto, non uato al soglio , ma semplice sol- 
dato di fortuna; Aly ignarissimo di lettere , e null’ altro avendo 


imparato se non i pochi versetti dell’Alcorano , che formano la 


dottrina elementare dell’ islamismo ; Aly in ultimo non essendo 


giammai uscito dall’incoltissimo oriente turco , il pid intenebrato 


‘da barbarie in tutto LT oriente asiatico, pud dire tutto suo, e 


tutto di sua propria inspirazione quell’ instinto di civilta , che — 


volle inoculare ed inoculd nel suo popolo. Perloché non é er- 
rare il dirlu pili ammirevole del riformatore moscovita. 
Amendue questi benefici despoti ebbero formidabili ostacoli 
a’ loro disegni alle loro opere. L’ uno dové debellare distruggere 
spegnere il sedizioso e anarchico corpo degli Strelizzi; V altro 
dové finir di debellare distruggere e spegnere il corpo non men 
anarchico e sedizioso de’ Mammelucchi. E luno e Valtro furon 
necessitati a combattere e vincere nemicr assai pit. formidabili 
a’ loro disegni di miglioramento ; i pregiudizi cioa, le superstizioni 
e lo zelo del fanatismo. E 1’ altro e 1’ uno procederono alla loro 
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opera laudevolissima , comunque travagliati da guerre esteriori. 

I] primo, nato sull’ alto del suglio, non dové che elevarsi alla 

superiore sfera di riformatore civile ; il secondo dové fare dop- 
pio cammino; natio d’ infima plebe , dové pria salire al trono , 
e quindi sovralzarsi al fastigio di civile rifurmatore. L’ unica 
differenza fra questi ordinatori moderni de’popoli é la seguente. 

Pietro, trovando resistenza all’opera sua fin nel proprio primoge- 
nito, spinse la fede nel bene dell’opera suddetta fino a divenire 

il Bruto I della civilté russa , e a non paventare lo stimate del 

parricidio con cui la fulgidissima imagine della sua memoria 

passerebbe a’ posteri. Aly, nonché non essere contrariato da’suoi 
figli Ismail ed Ibraim , ne fu anzi favorito e soccorso. 

Non ignoriamo a’ esservi moltissimi Europei difficoltosi a 
sperare che la civile riforma egiziana possa riuscire a lieto fine, 
come é riuscita la russa. Non ignoriamo oltreacid che i molti 
veggono nella religione mussulmana una invincibile barricata, o 
meglio diremo , una incurabile sterilita alla feconda vegetazione 
de’ germi civili, che Mohamed semind e va seminando in Egitto. 
Senonché a noi, cui é norma nelle argomentazioni sovra ma- 
terie istoriche quella di lasciare agli ideologi i raziocini astratti, — 
e di seguire per guida i fatti dell’istoria , non sono di peso ve- 
runo le suddette obiezioni. Mussulmani aboot erano gli arabi; 
essi anzi lo erano nel periodo primo, pieno , pili vigoréso e pit 
fervido di cosiffatta religione. E intanto , essi furono colti civili 
e scienziati ; essi ebbero arti, lettere e dottrine ; essi conserva-- 
rono acceso il lume sacro di Minerva , mentreché tutti gli altri 
popoli antichi e modermi ristoravano le forze dello spirito nel 
sonno della barbarie del medio evo ; essi ampliarono la medi- 
cina e la geografia de’ greci e de’ latini; inventarono un ameno 
genere letterario incognito a’ latini ed a’ greci , i romanzi ; essi 
infino furono inventori dell’ Algebra, ossia di quella scienza , 
senza di cui forano nati invano Galileo Newton e Leibnitz ; 
senza di cui fora stato impossibile 1’ immenso progresso dell’in- 
telletto moderno nella scienza , che be cotante vie nuove, e 
somministrd cotanti poderosi aiuti a’ progressi in ens scienze 
ed arti. 

Laonde, teniamo per fermo che I’ Islamismo non sara o- 
stacolo insuperahile alla progressione e prosperita civile del- 
P Egitto. Questa regione sali ad immensa potenza e floridez- 
za allorché , arcane. ed inviolabili le dottrine nei penetrali 
dell’ordine sacerdotale, non spiravano raggio veruno ad illu- 
minar le cieche menti degli altri ordini, e sovrattutto della 
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plislie. Cid non ostante quel: popolo fu si forte che il solo riu- 


sci fra tutti i popoli a sfidare o a pattuire con l’eternita circa 
le memorie , che lasciava di sé ne’ suoi monumenti. Le intere 
sponde del Nilo non sono che vasti musei d’anticaglie prodigiose 
gigantesche sterminate. Sulle quali moli non al vero ben si ap- 
poneva il Sismondi asserendo che esse eran fatte sol per tener 
queto il voelgo col dargli lavoro e pane. A nostro avviso le grandi 
vpere di lusso tengon dietro alla dovizia che sovrabbonda alle 
necessarie ; del che sia pruova Firenze con l’incalcolabile denaro 
speso in fabbriche ed altre imprese negli ultimi tre Justri del 


-secolo XIII.° ; opere alcerto fatte nun per impiegare la plebe fio - 


rentina, ma per istraordinarieta di ricchezza, e per quel progressu 
dell’ indole umana messo in canone dal Vico con l’assioma, che 
gli uomini pria sentono il necessario , poi |’ utile e quindi il bi- 
sogno del lusso. In Egitto adunque la religione islamitica potra 
fare pit o men tardo lo sviluppo intellettivo mercé il domma 
della fatalita , che fa credere inutile la riflessione nel deliberar 
le azioni ; ma non sara né pud essere sterilita radicale all’ inci- 
vilimento. L’ esempio della civilta ivi ottenuta mentre le chiavi 
misteriose delle vere dottrine essendo in mano de’soli gerofanti 
supremi , lasciavano il popolo nel brutale culto fetiscico , é mal- 
levadori: che nou dee disperarsi di vederla risorgere sotto il do- 
mivio morale di una religione assai_ men degradante e brutale. 

La piaga barbara con cui é giustamente rimproverato Aly 
di infistolire il suo stato sorgente, é il monopolio di ogni ramo 
d’ industria e commercio. La tirannia di doversi vendere e com- 
prare ne’ magazzini del Pascia tutto cid che si emette o si in- 
troduce , nonché non essere incoraggiante , scoraggisce anzi ed 
esanima si i produttori nazionali come i commercianti esteri. Cid 
@, senza dubbio , una letale ordinazione. Ma puossene forse far 
rimprovero ad un governo finora semibarbaro, mentreché in Eu- 
ropa , a malgrado del gridu della scienza e dell’ evidenza econo- 
mica , non ancora i governi sono o illuminati o persuasi baste- 
volmente a dimettersi da’ monopoli delle cosi dette regie e pri- 
wative , comunque Certi di maggior guadagno ove rendano i ge-~ 
neri riservati al'a comunione di produzione e industria? II prin- 
cipe @ un supremo magistrato, che dovendo imparzialmente pro- 
teggere tutte le proprieta industrie e negoziazioni de’ cittadini , 
non pud né deve essere proprietario industriante o negoziatore , 
onde non manchi a’suoi doveri col proteggere le proprie a spese 
delle altrui cose. Ii principe inoltre é troppo ricco perché sco- 
raggisca invece di eccitare emulazione e concorrenza nelle altrui 
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industrie con le. sue. Ogni monopolie infine troppo cattivo iu- 
stituto nelle mani di chiunque I ottiene , per non poter essere 
che pessimo e nocevolissimo in quelle del principe..Il monopolio 
“universale adunque che Mohamed-Aly esercita in Egitto é un 
cancro, che il medico conserva nel corpo dell’ infermo di. cui 
vuole sinceramente ristabilir la salute. | ; 
Un cotanto danno @ errore e non maltalento nel Pascia, il 
quale pud esserne escusato da pid ragioni. La sua mente é ine- 
rudita, massime nelle dottrine economiche ; e vuolsi essergli 
_ grato che abbia la forte volonta del bene e de’ miglioramenti. 
Vuolsi oltreacid tener conto delle idee predominanti nelle teste 
de’despoti orientali ; di quelle , cioé, che ogni roba e fin la vita 
de’ sudditi appartiene al capo dello stato. Ein ultimo non é im- 
probabile che egli cotanto tenga fermo al monopolio, pel falso 
—caleolo di cosi meglio industrianti e produttori con 
la certezza dello spaccio ne’magazzini del sovrano. Checché perd 
sia di questi veri o prohabili argomenti, il certo é che i nego~ 
zianti europei , comunque non abbian torto a menar Jamento 
- sulle difficolta che il commercio incoutra in Egitto , debbono 
ascriverle assai meno.al monopolio, che all’impuntualita del ceto 
loro. Mohamed-Aly nelle due tremende carestie del 1816 e 1817 
diede molto grano all’Europa ; il diede a credito, e perfino senza 
guarentigia. Ma non 6i mutud seco lui buona fede, e non fu 
pagato. D’allora in poi sorsero naturalmente mille malagevolezze 
al commerciare , talché oggi non é possibile d’altrimenti ottene- 
re la menoma quantita di mercanzie se non a denaro sontante 
in mano. | 
La restaurazione civile dell’ Egitte, quando che sia perve- 
nuta al suo sviluppo ed a’suoi frutti maturi, inoltrera i suoi 
rami di civilt&,e percid di floridezza, si nell’ Asia come nell’Af- 
frica. E natura immancabile d’ ogni lume quella di comunicar la 
a’ luoghi contigui. La quale legge fisica vera e reale an- 
che nelle cose morali. La plebe delle citta é sempre assai men 
rozza de’ villici, perché assai pit di questi conversa co’ cit- 
tadini. Cosi del pari i villici, i quali in ogni domenica so-— 
gliono venire nelle citt& , son sempre men rozzi de’ pastori , che 
non mai lasciano i pascoli o boschi loro. La face dell’ incivili- 
mento adunque , che si va accendendo nell’ Egitto e nella Gre- 
cia, andra man mano iluminando il rispettivo arco di cerchia 
: d’Asia e di Africa , di cui sono centri le due menzionate regioni. 
L’ Anatolia’ migliorera a’ miglioramenti della Grecia; e la Siria 
’ Arahia la Nubia ec ec. parteciperanno a quelli dell’ Egitto. 
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La progressione della civilta fa oggi un geografico cammino 
tutto opposto a quello fatto dal risorgimento. Le muse risorgenti 
vagirono in Sicilia e nel reame di Puglia durante iregni di Fe- 
derico e di Manfredi. Da quivi, gradualmente progredendo verso 
occidente e settentrione, si innoltrarono per tutt’ Europa e per- 
vennero fino alle Americhe. Oggi esse si rivolsero verso l’oriente 
e il mezzogiorno. La Russia le va trapiantando per tutta Ja mezza 
Asia boreale e 1’ Inghilterra nelle Indie ; la Grecia e l’Egitto le 
trapianteranno nelle adiacenti provincie asiatiche ed africane ; la 
Francia fara Yo stesso nella regiune atlantica. Indi ogni ragione 
€ certezza a sperare, che esse porranno in Asia ed in Africa ra- 
dici non men salde e.feconde di quelle poste in Europa e nel- 
l America. E che gli impazientissimi utopisti non ci dileggino 


con la domanda del tempo necessario a tanto uopo. Il tempo é 


un concetto ideale dell’ egoismo dell’ uomo individuo , e non 
gia un elemento nell’ eternita della natura e del genere umano. 
Fu da noi pit volte dimostro nella nostra Antologia che tre 
suno i punti del glubo geograficamente pi momentosi alla pro- 
sperita ; Costantinopoli , cioé , cume porto ; il Messico e |’ Egitto 
come provincie. | 


Costantinopoli é la giuntura‘ di due mari nel suo meridiano 


e di due continenti nel suo parallelo. Il Messico all’ incontro é 
la giuntura di due mari nel suo parallelo e di due continenti 
nel suo meridiano. L Egitto poi siede nell’ intersezione della li- 
nea di due continenti dal N. E. al S. O., con quella di due 
mari dal N. O. al S. E. Enon vuolsi fare oltraggio alla sagacita 
de’ valorosi nostri Lettori , dimostrando 1’ evidenza dell’ idoneita 
di siffatti punti, si prediletti dalla geografia , a quel commercio 
ed a que’ traffichi, che formano oggi |’ elemento vitale delle 
genti. 

Sennonché particolarizzando alcun poco non temeremo di 


asserire che assai pit favorito di Costantinopoli e del Messico 


in condizioni geografiche é 1’ Egitto. Il Messico, anello di due soli 


continenti , emerge fra due mari. troppo immensi, e percid a 


truppa immensa distanza dalle occidentali coste africo-europee e 


dalle orientali asiatiche; laddove Ll’ Egitto interposto fra due 


mari , assal piu ‘stretti de’ due oceani che fiancheggiano le Ame- 
riche , e percid pit profittevoli perché pit navigabili , é ad uguale 
distanza dallo stretto gaditano, porta dell’ Oceano atlantico , e 


dal capo Comorino , scalo alle ricchissime Indie. In venti giorni 


a vento , ed in dieci a vapore, le sue navi commercieranno con 


T. XXXIX. Settembre | | 
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Europa Africa ed Asia. Ove inoltre ei cresca da tanto in potenza 


a tagliare, o ad accanalare , 1’ istmo suezzese , avra anche su- - 


periorita di mare appo Costantinopoli ; non punto essendo com- 


parabile il vantaggio della navigazione fra il Mediterraneo e — 
]’ Eusino , con quello che vi sarebbe ove si potesse , come al- — 


certo un di si potra , navigar dal Mediterraneo all 
ano direttamente per |’ Eritreo. 

I Fisici sono ancora discordi se fora utile eppeiiicliiineh 
|’ apertura delf?’istmo di Suez. L’ altezza delle acque dell’ Oceano 
indico e del Mar rosso , di 28 piedi secondo alcunie di 22 se- 
condo altri, maggiore di quella del Mediterraneo , fa loro temere 
una straordinaria inondazione di tutti i lidi dell’ Europa e del- 


l’Africa. Noi, comungne giudici incompetentissimi in cotanta lite, | 


diremo francamente di non temere il paventato inondamento , 
visto che lo stretto di Gibilterra , as3sai sempre piu largo di quello 
che aprirebbesi in Suez, sarebbe scolo perenne all’equilibrio delle 
aeque nell’Atlantico. Aggiungeremo anzi che anche avvenendo 


l’alzamento del livello del Mediterraneo, non che non essere 


dannoso , sarebbe utile si col restaurarne i porti gia perduti , 
come col migliorar quelli non ancora interrati.. 

Alla superiorita continentale e marittima infine che ha 
I’ Egitto sul Messico e Costantinopoli, vuolsi aggiungere la flu- 
viale. I] Nilo é un vero tesoro di cui son privi e Costantinopoli, 


e il Messico ; il Nilo é@ un vero tesoro, sia che voglia conside-— 


rarsi dal lato delle sue feracissime inondazioni, sia che consi- 
derar si voglia come gran canale di navigazione interiore fino al 
cuore dell’Africa. Egitto adunque ha tutti i numeri a un flo- 
ridissimo avvenire ; e nui non potremmo meglio finire se non 


augurandolo il men tardo che si possa. | 
G. P. 


Lge nozze Tartare. 


Descrizione di uno sposalizio di un ricco tartaro nel villaggio di 
Taractesche, 4 miglia circa da Sudaky in vel 1829. 
Di un testimone oculare Madamigella D... 


La chiesta si fa molto tempu ee talvolta ci corron degli 
anni. S’ incomincia dal parlarne alle amiche intime della ragazza: 
le quali indagano le inclinazioni di lei. Intanto che le donne trat- 
tano colla madre, un qualche amico o un qualch’ uomo avau- 
zato ne parila al padre. Siffatti amici diconsi cudg, nome che 
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si da a tutte quante le persone dell’ uno o dell’ altro sesso , le 
quali.s’ immischiano nell’ affare del matrimonio, ma pit princi- 
palmente a questo primo, la cui mediazione non é disinteressata. 
Se la chiesta & di genio de’ genitori, il signor cudaé bene ac- 
colto, e gli s’ imbandisce la mensa: se no, sono ricevuti fred- 


damente, e se ne vanno digiuni. Quando nella famiglia del gio- 


vane v abbia un fratel maggiore , giova soprattutto farselo amico: 
poiché quasi sempre basta il suo rifiuto a rompere le trattati- 
ve: e se |’ affare si compie senza il consenso di lui, non toccan- 
dogli parte alcuna né ne’ regati né ne’divertimenti , egli fa l’adira- 
to, e lo fa daddovero. Il fratel maggiore é chiamato Aga (padrone) 
‘dagli altri fratelli e sorelle, i quali lo rispettano poco meno del 

padre. Ma il rispetto non guasta gl’ interessi: e alla morte de’ge- 
nitori , si fa la parte agli altri fratelli un po’ pid larga che al 


-maggiore, per Ja ragione ch’essi sono pid deboli, e che abbiso-— 


gnano di soccorso. Massime , a quel che pare , non molto con- 
formi ai nostri feudali pregiudizi. 

I cuda fissano la somma che allo sposo tocea sborsare per il 
corredo ; tanto in lino, tanto in fil d’ oro e d’ argento, in guar- 
nizioni, ed in drappi; come debba esser fatto il cinto d’argento, 
con quante catenelle , quanti braccialetti , quanti T’chember (1), 
Marama (2), Feredgé (3), e simili. Quanto agli utensili di rame, 
lo sposo deve mandareo la quantita patteggiata o il valsente in 
denaro. Si dice comunemente che i tartari vendono le lor fi- 
gliuole: falso. Tutti questi regali non servono che pei due sposi. 

Stabilite a voce le dette condizioni, lo sposo manda in un 
gran vassoio di rame bene stagnato, tutta sorta frutte secche , 
uva, fichi, datteri; poi zucchero, gomma. garofani; e, per so- 
prappiu, de’zecchini, ornamento al capo della fanciulla. I geni- 
tori di lei rimandano nel vassoio una gran pasta sfoglia, det- 
ta badava, fatta con tutta cura; e sopra il badava, un par 
di brache , una camicia, una pezzola, un asciugamano ri- 
camato, una cintura , e una borsa da tenere il tabacco. Poi, 
pid o meno spesso, secondo la possibilita, lo sposo manda deg!i 
altri regali oltre ai gia pattuiti. | 
| Adempiute tutte le condizioni , egli invia di nuovo i cuda 

al padre della fanciulla, perché dica il quando delle nozze : 
questi piglia 1’ intervallo che gli é necessario a fare i suoi 


(1) Veli di mussolina coll’ orlo tessuto a oro. | 
(2) Fazzuletto che dal capo scende git fino a’ piedi:‘ 
( 3 Grandi sopravveste. 
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preparativi, e » determina il tempo. Il qual venuto , lo sposo 
manda di nuovo a vedere se il corredo sia pronto , se faccia di 
hisogno altri indugi. Posto che no, é suc dovere inviare un bove, 
una pecora , un caratello di salcde dalle venti alle trenta oche , 
fior di farina , burro, e altre simili cose per il banchetto ; poi 
acqua di rose e sgneleie per il trattamento; cavalli e bovi da 
cavalcare per far gl inviti ne’ villaggi vicini. Cominciano allora 
le feste e in casa il padre della fanciulla e in casa il padre del 
giovine sposo. | 

I.* Giornata. Per accostarsi a simili feste, bisogna fare orecchi 
da tartaro. Musica romorosa , infernale ; dove i suoni piu acuti 
si confondono coll’ orribile fracasso d’ enormi timballi, e colle. 
grida terribilmente allegre della tartara gioventi. Nella stanza 
della sposa voi trovate una schiera di donne: le regazze sen- 
z’ attillatura alcuna , le maritate tinte di nero le cigliae le so- 
pracciglia , si che fiero apparisce il cipiglio; le gote tutte biacca 
e belletto. Le pid giovani tra queste s’ impiastricciano il viso _ 
con una vernice di chiara d’ uovo, a strane figure di_ stelle, 
di mezze lune, di fiori con foglie d’ oro battuto. Passati i tren- 
t? anni, la bellezza non osa essere cos) ridicola. E qui badate 
come in mezzo alla differenza delle abitudini , i sentimenti na- 
tnrali del convenevole son dappertutto i medesimi. L’ impostura 
del belletto , del nero alle ciglia, permessa alle maritate, é vie- 
tata alla vergine bellezza della ingenua gioventu. Anche la vec- 
_ chia se ne astiene: e in mostra della sua noncuranza d’ogni orna- 

mento , porta i capelli in piccole trecce ravvolti, e dalla fronte 

tirati al di dietro del capo. ve 

Gli arredi delle stanze son semplici: non son che stive di 
piccole materasse, con accanto altri mucchi, poco men alti, di co- 
perte ; forzieri di cipresso con yernice ,e di noce con impiallac- 
ciatura di madreperla ; sgabelletti , asciugatoi ricamati, appesi 
intorno intorno; poi sovra un palchetto , tazze , specchi, arnesi 
di bronzo stagnato, e cose simili. In un canto é una tenda: e 
dietro a quella giovane, che non deve esser vista dai parenti dello 
sposo. Le amiche vengono or I’ una or I’ altra a tenerle com- 
pagnia : altre ballano con grazia negletta ; le vecchie ciarlano , 
i bambini strillano: e in tanto scompiglio la vecchia ospite non si 
smarrisce , fa le accoglienze, offre da mangiare in gran piatti , 
intorno ai quali tutti si assidono sopra cuscini: e dopo mangiato, 
versa acqua di rosa sulle mani de’ convitati , e sul capo. 

Intanto il giovane sposo fa in casa di suo padre la mede- 
sima scena. Appiattato in una stanza con aleuni degli amici, pen- 
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soso, senza dir parola , senza rispondere , par tutto elevato alla 
contemplazione degli affanni che I’ attendono nella novella sua 
vita. Non lontano da lui, gli amici con que!ta stessa arrabbiata | 
musica , se la godono , mangiano, bevono. s’ ubriacano al hi- 
sogno , non mai perd con del vino (che sarebbe un peccato trop- 
po pericoloso e ghiotto, e che tenterebbe a ricadervi spessv ) , 
ma con quella trista bevanda che chiamano boza, o con acqua- 
vite delle pessime , roba insomma che non da gran solletico al 
vizio della sensualita. A rallegrarsi e a diventar brillo con po- 
zioni simili @ quasi meno il peccato che il merito. - | 
_ A’ giochi presiede un principe de’ giovani, a cui spetta tron- 
care le contese che insorgano nell’ ebrieta: e perd deve dare 
egli il primo l’esempio della moderazione ne’discorsi e negli atti. 
II.“ Giornata. In casa della sposa. — La medesima adunan- 
za; le medesime scene. Si conduce a suon di musica al bagno 
in una carretta coperta la sposa, tinta in russo le ugne e i capelii. 
Tornata a casa, torna dietro la tenda. Quando la pettinano , le 
ragazze restan seco: le giovani maritate le ravvolgono in trecce 
i capelli: quelli che prima si spartiscano sulla fronte , indizio 
di verginitd , glieli tagliano in modo che tanto ne resti da co=— 
prire in tondo meta della fronte ; mistica consuetudine , nella 
quale a tutti i tempi par si sia riconosciuto non so che di san- 
to: e lo vediamo in molti ordini monastici e d’Europa e d’In- 
dia ; che cosi si tagliano tutti i capelli in giro in giro dattorno 
al capo. Durante cotesta cerimonia, le ragazze piangono, piange 
la sposa , le maritate giovani cantano. | 
In casa dello sposo. —- E’ si mette nel mezzo della stanza ; 
e gli amici |’ abbigliano solennemente , cantando adattate can- 
zoni. I sonatori strimpellano: egli serio e duro; e quanto piu 
somiglia a una marionetta , e tanto e’ fa meglio la parte sua. 
IIJ.* Giornata. Simile alle altre due. — Dalla casa dello 
sposo &i partono carrette portanti il corredo. Gran momento 
di confusione: chi grida, chi piange. La sposa con in capo un 
velo di seta rossa che scende a’ piedi e tutta la copre, sta ritta 
rimpetto all’ uscio della stanza, con accanto in due schiere le 
fanciulle e le maritate. La madre viene a darle |’ addio, |’ ab- 
hraccia , piange , ed esce: il padre con in mano una bella cin- 
tura tartara, le si accosta, le cinge e scinge a due volte la detta © 
cintura: la terza gliela lascia interne, ! abbraccia sulla spalia, 
e se ne va. Un de’ parenti pit stretti , entra, la solleva tra le. 
braccia e la porta sopra un carro, nel quale si schieran le ami- 7 
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che di casa della suocera, venute apposta a pigliarla, e an- 


'ch’esse distinte col titol di cuda. Ci pud venire anche qualche 


conoscente di lei o qualche parente loutana: ma seguirla non 
possuno né le strette congiunte né le intime amiche. 

_A carri s’ accompagnano suonie canti , e la turba degl’ in- 
vitati a cavallo. Se il villaggio é lontano, dura sempre lungo 
la via la gara de’ fazzoletti ricamati che una donna porge col 


 braccio al di fuori del carro coperto nel quale é la sposa. Uno 
‘de’ cavalieri piglia la rincorsa , porta via il fazzoletto, e lo sven- 
tola in alto. Altri trenta gli tengon dietro, lo inseguono per 
- mille andirivieni , tanto che uno gliel toglie: e allora gli altri 


si volgono verso lui per aD : @ pongono a prova la sua 

forza e destrezza. 
Giunta la giovane in casa dello sposo , la vecchia suocera 

addobba in fretta in fretta la stanza co’ mobili portati da lei. 


La pongono sola dietro la tenda: e frattanto i vecchi parenti 


ed amici d’ ambe le parti vanno dal Mollah a stendere il con- 
tratto di matrimonio secondo le condizioni gia fatte. Quindi alla 


moschea. Se lo sposo ha il vizio del vino, gli si fa giurare di 
‘smetterlo. 


Dopo il mangiar della sera, la suocera prepara nal mezzo della 
stanza il letto nuziale, e di contro tre pentole piene, quella nel 
mezzo di biada di frumento, |’ altre d’ orzo, e in ciascuna una 
candela di cera gialla, accesa. Fatto il letto, la vecchia vi si cro- 
giola tre volte sopra, dal capezzale a’ piedi: e dopo questa mi- 
stica Cerimonia, gli assistenti si pongono tutti ginocchioni e di- 
rono una breve preghiera. Allora la suocera va dalla sposa, la 
prende per mano, e la pone di contro al letto , sempre coperta 
del velo color di rosa, ferma , cogli occhi chiusi, in atto di 
meditare ; si che pare una statua. 

Lo sparo d’una pistola annunzia il giungere del'o sposo: tutti 
escono nel corridore: tutti sparano le lor pistole. Nell’atto ch’e- 
gli sta per entrar nella stanza, uno de’suoi amici, che da quel 
punto prende il nome di fratello (4), gli dA uno spintone di dietro 
e lo fa halzar nella camera. Quivi trova la vecchia; la quale 
domanda se sia venuto in sua compagnia il diavolo o qualche 


mal genio. Quand’ egli ebbe risposto , tutti si ritirano. 


_ IV." Giornata. Vanno a visitare la sposa: ia qual si trova 
nell’ attitudine stessa della sera innanzi, a occhi chiusi: ma 


Cardasch. 


} 
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perché in questo giorno la deve ormai reudersi visibile ,- ell’ & 
adorna dei pit ricchi vestiti, della pit bella cintura. Sotto gli 
occhi ha delle moschette nere , tinte di nero le sopracciglia, la 
fronte coperta d’una foglia di carta indorata. Ella esce da dietru 
la tenda , sorretta da due vecchie: la suvcera le va incontro, 
e col manico della schiumajucla , le solleva il velo. La giovane 
si pone ginocchivni sopra un cuscino a cid preparato in quel- 
I’ atto:. la suocera l’abbraccia , si fa venire le tenerezze, piang>, 
la benedice ; ; € prega ad alta voce che il figlio suo sia cosi buono 
con-lei come fu con’sua madre. [n questo discorso talvolta @ get- | : 

_tato un qualche dubbio sull’avvenire, o la speranza che lo sposo ‘ 
migliori carattere. Allora la vecchia mediatrice, la cuda principale, a 


piglia la schiumajuola con l’una mano, con I’ altra conduce | ‘ 
Ja sposa dinanzi a ciascuna delle donne ‘assistenti, sollevando- 
-ciascuna volta il velo col manico, intanto che nella schiumajuo- 
Ja tutte posano una moneta. Le parenti della sposa, secondv il aaa \; 


gid convenuto , donano asciugamani ricamati, quale pi quale 
men bello , a coloro che da lei si congedano. Quello é il mo- 


‘mento del saldo de’ conti. Giacché i genitori e dello sposo e fete 
della sposa , nel far gl’ inviti , mandano a ciascun de’ convitati | | 4 it 
un panetto e un ascir gamano a ricami , e ricevono presenti pill | 


o men ricchi o in moneta od in altro. Tra i _ meglio é una 
buona vacca, un vitello , un agnellino. | 


-Intanto la suocera , subito dopo la benedizione , va in una i : 
stanza vicina a ballar con un vecchio, scelto tra gi: amici del " 
‘padre della nuora. La danza é posata; e ]’accompagna una can- ' 
zone a due voci, adattata alla circostanza: Noi abbiam fatte le | ’ 
che durarono quaranta di: abbiamo ammazzati quaranta [7 

- bovi, od agnelli ec. Poi vengono gli augurii felici. Finito il hallo, 


si licenziano gli assistenti. La musica ‘eeopea fiera che 
mai: e tutti vanno alla corsa de’ cavalli. | a 
‘Si noti che la galanteria fra’ tartari non é tanto imiietro | 
quanto crede taluno. Hanno, come i turchi, le lore canzoni 
amorose , chiamate Mané; e le cantano, ma di rado, sotto le ‘1 
finestre della bella. Il nome di Mané richiama alla mente i ' } 
maneros , canto antichissimo, di cui nulla sappiamo di certo. La i 
musica del Mané é cosa barbara: ma ad intendere un poco la — | 
lingua , vi si sente 1’ espressione di un sentimento vero e forte, _ | 
che scucte e commove. 
Mi fu detto che i giovani raccolti in un separato apparta~_ i 


mento, mandano da pruporre delle questioni alle ragazze che 


oF 
| 
| 
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stanno intorno alla sposa: e mi furono riportate certe risposte 


delicate e ingegnose. Non me le rammento (*). 


(Art. comunicato 


(*) Di questi costumi che a noi paion s} strani, possiam trovarne volendo 
le vestigia ancor vive tra noi, nelle campagne lontane , nelle solitarie monta- 
gne. Uomini degni di fede riferiscono simili costumanze , da loro vedute ap- 
punto in questa ch’ é tra le pit belle parti d’ Italia: eostumanze le quali 
dalla varieta del clima prendono qualita pid poetica e pit gentile , la cui 
conformita evidentissima con usi di que’popoli che noi chiamiam barbari. 

| am ota del Traduttore. 


-RIVISTA LETTERARIA. 


Antologia epistolare di inediti de’ pi illustri letterati italiani. 
Vol. I. Macerata Cortesi 1830 pag. 264. 


Dedicata al sig. prof. G. B. Nicolini , compilata dal sig. Pietro Ca- 


_stellano , dovuta in gran parte a Mons. Muzzarelli , abbellita de’nomi 


del Tasso , del Bentivoglio, dello Zeno , del Maffei , del Metastasio , 
del Monti, del Pindemonte , quest’ Antologia per pia titoli si rac- 
comanda alla curiosita d’ ogni colto lettore. E tra le inedite non vy’ ha 
scritture che noi pia desideriamo veder pubblicate , delle lettere degli 
uomini chiari per le doti dell’ animo e dell’ ingegno: poiché quivi é 
che s’apre largo il campo allo studio ch’é tra tutti gli umani il pia dif- — 
ficile e il pid necessario, il pid profondo e il pid ameno, lo studio del 
cuore dell’ uomo. In questo aspetto considerate, anche i lettere me- 
diocri e insignificanti acquistano dignita ed importanza. Io per me 
trovo molto piacevole seutire |’Amenta che loda la gran mente di Gio- 
vammario Crescimbeni; e il card. Bentivoglio che fa scrivere a suor 


Camilla Pia di belle lettere , sparse delle lodi nobilissime di coloro 


a’ quali egli le doveva’ mostrare ; il card. Bentivoglio che protesta al 
Doge di Venezia “ che stimera tanto pid la sua dignita quanto piu 
” potra esercitarla in servire all’ eccelsa repubblica ; dice al re 
», Cristianissimo , che I’ esperimentare gli effetti della Tegia benigni- 
», ta, é la maggior felicita ch’ egli sia in tempo alcuno mai per estima- 


x Te 5,3; il card. Bentivoglio che dopo ricoperto di lodi Luigi XIII, af- 


ferma di parlargli con riverente libertt; che comincia una lettera al 
card. di Retz con queste strane parole : ““ mori finalmente il nostro 
signor Contestabile ,,: che al sig. De Bassompierre colonnello generale 
degli svizzeri in Francia ( poiché la Francia aveva in quel tempo i suoi 
svizzeri) dice che “‘ le dame hanno sempre avuto per loro dama : 


e del sig. card. di Retz dice , scrivendo a lui stesso, che “ ha convertita 


| 

| + 
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, la sua professione ecclesiasiica in militare, e che ormai non si ricor- 
», dera piu d’ essere cardinale ,,. 
Le lettere di Scipione Maffei, inelegantie neglette, son pean 
nondimeno per la cura che mostrano in lui, uomo privato, di arricchire 
a qualunque costo il suo ricco museo. Accenna le leghe degli scioli che 


gli facevano contro; dissente dalle macchine del Bourguet e del Gori, 
quanto alle iscrizioni etrusche pi antiche di Roma e di Troia. 


L’ unica lettera del Metastasio non altro prova che la nota pazienza 
e cortesia di quell’ uomo in lodare tiftd cid che gli venia presentato. 
Quelle del Monti son d’ epoche diversissime. Nella prima del 1786 
parla di un sonetto sopra S. Antonio, dove non si taceva d’Antenore: 
nelle seguenti da a divedere l’animo:suo sinceramente italiano. “ Mi 
,», conforta il vedere , che ad onta delle particolari costumanze che di- 


», vidono gl’italiani in tante nazioni, pure abbiam tutti un punto di 


»» Tiunione , un solo sentimento rapporto a’ mali che ci opprimono. ,, 
— “ Per aprirti tutto l’animo mio, sono ben pentito, o almeno co- 
»» Mincio a pentirmi del mio eroe.... Nulladimeno |’ abitudine di lodar 
>, un uomo che finora mi é parso il pid grande di tutti, mi ha fatto 
>» nuovamente cadere nelle sue lodi, dimenticando i mali orribili che 
»> 1 suoi generali ci hanno cagionato. Vedilo nei versi che ti trasmetto. 
»» Io gli ho scritti per ordine del Governo, la cui prudenza ha tron- 
5, cate due strofe che i) doloroso sentimento delle nostre miserie mi 
>» aveva suggerite e dettate. Te beato che nulla vedi in tanta distanza, 
»> € non senti che per consenso! Vi sono momenti nei quali vorrei 
>, esser bruto , e ruminar come bruto, e pensar come bruto. Finirei 


», coll’ andare al macello: ma almeno non avrei meco un altro carne-_ 


», fice, la ragione. ,, Queste parole mostrano aperto, s’io non erro, e 
il lato forte e il lato debole della mente e del cuore di V. Monti. 
Le lettere del Perticari sono d’altra maniera. Vi si scorge il solito 
vezzo di dare importanza a cose che forse non la meritavano; ma in- 
sieme lo spirito d’un buon italiano. “ Tutti quasi, dic’ egli, i versi 
», d’ oggidi sono vanissime (1) cantilene d’ amori , di sposalizi, di mo- 
»» nache , di Narcisi e di Vener. E. poesia che a nulla giova , é canto 
, da ciechi , é lume di sepolcro; o se v’ ha altra cosa pid inutile. — 
‘* Salutatemi il divino Canova , che io vi giuro ch’ oggi non ho potuto 
, lasciare senza sentirmi sforzato dal pianto. Vedete forza della virti! , 
Queste parole onorano |’ animo di chi le scrisse. Ma quando in altre 
lettere leggiamo la profonda amarezza con la quale egli parla de’suoi. 
con lui cortesi , avversarii , allora non sappiam che giudicare di quella 
moderazione e gentilezza e gravita che spirano i suoi due lodati volumi. 
Certo é che della Toscana egli non avea a lamentarsi- “‘ Che lieti giorni 
,, ho menati a Firenze e a Pisa! Oh si, per gli Dei , che que’ buoni 


(1) La stampa dice variissime. E non é@ il solo equivoco o la sola oscu- 


rita che provenga da tipografico errore in questa edizione, del resto pregevole. 
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;, toscani avanzano di gentilezza ogni popolo. E conoscilo da questo : 
,, che se io fossi il loro avvocato , non avrei potuto sperare quelle 
5, Onorate ed allegre accoglienze che hanno fatto a me loro avver- 
») SATiO ,,. 
L’ unica lethive di Filippo Re , sebbene nulla abbia di notabile , 
aggiunge pregio al volume. 
Le poche del Pindemonte spirano la sincera e virtuosa cortesia di 


quell’ anima ingenna. E io godo in vedere qual giudizio portassero del- 


l’ ingegno del cav. A. M. Riccie il Pindemonte ed il Monti. 3 

Le lettere di Castone della Torre Rezzonico sono piacevoli a leg- 
gersi per tutt’ altre ragioni. Un uomo che si prende la pena d’ avver- 
tirvi ch’ egli é un Arcade di Roma e non della colonia Parmense ; | 
che non dubita di dirvi “ a me sembra un pigmeo il Metastasio ; ma 
»» nou ardisco dirlo ; e tacitamente mi compiaccio di poter dire con 


»» pid ragione di lui: son poeta anch’ io ,,; che vi parla dell’augusto 


Dafni , e de’ reali Pastori , e delle Ninfe nemiche della misera umanita, 
e dell’ arcadico applauso, e de’ sudori di cui passera gloriosa la memoria 
a’ posteri pit remoti e alle genti piu lontane ; che , per mostrarsi mag- 
giore del Metastasio, istruisce ]’ab. Pizzi : “ quando poco mi arridono le 
Muse , non posso far dodici versi in sei ore di studio ,,; questi, s’i0 
non isbaglio é un uomo grandemente piacevole. E grand’ amore por- 
tava quest’ émulo del Metastasio alla sua diletta Arcadia : e desidera- 
va di veder sempre “ il generale custode proseguire ad irradiare la 
,», foresta di chiarissima luce, lavorando le cere dell’api ingegnose , ed 
>, appendendovi fidi specchi, consiglieri delle nostre forosette. ,, 

Le due di T. Tasso, acconciamente illustrate dal cav. A. M. Ricci, 
fanno veramente pieta. “‘ Torquato Tasso, devotissimo servitore di Sua 
>, Maesta , e di V. sig. Rma. , desidera che gli sia fatta grazia di tor- 
»» nare a Napoli a medicarsi, per godere, se cosi vorra la sua fortuna, 
>, dell’amicizia delle principesse spagnuole e napoletane senza maggiore 
», pericolo della sua sanita.... Ma se Sua Maesta avesse certamente de- 
>, liberato che il povero supplicante non possa vivere in questa 0 in 
», altra parte senza la servita di dama, supplico Sua Maesta che non 


5, Pabbandoni con la sua liberalita...... acciocché il povero gentiluomo 


,, possa mettersi in ordine per andare a servire |’ infante sua figliuola, 
»5 non permettendo la devozione e la fede con la quale adora quasi la 
>, sua Maesta, ch’egli pensi al servizio di molte od’alcun’ altra in Italia. 
,, E gli dovrebbe giovare almeno |’ autorita de’ poeti spagnuoli che 
descrissero le azioni de’ cavalieri erranti: benché il povero suppli- 
cante si raccomanda a V. S. Rma. piuttosto come poeta strano, che 
5, come cavaliere , pronto alla serviti di si alta signora. ,, 

L’ ultima ed unica di Apostolo Zeno dimostra la molta cura ch’egli 
poneva a quel suo celebrato giornale, il quale in materie d’erudizione 
é tuttavia citato come rispettabile autorita. 

Quelle che presentano una natura morale varia e pit complessa , 
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che meritano perd , a diversi titoli, d’essere pi attentamente consi- 


_derate , sono le lettere del Monti, del Rezzonico , e del Bentivoglio. 


.D’ un canzoniere d’Anonimo del secolo XVI. 
Singolarita Bibliografica. 
Lettera al signor dottor PERrazzouo. 


Ho ricevuto il saggio del Canzoniere, e l’ho letto. Ne la ringrazio 
e come di cosa venuta da lei, e come di novita che i bibliografi pos- 
sono riguardare quasi un picciol fenomeno. Un !ibro infatti del quale 
non si sa né l’autore né lo stampatore , né il luogo della stampa né 
l’anno , di cui la carta stessa non presenta marca veruna (1), é sin- 


solarita della quale sarebbe forse difficile ritrovare l’esempio. Per ren- 


derla ancor pit notabile , par che l’autore abbia congiurato con quel 
destino che governa la fama de’libri , non facendone , come dalla de- 
dica apparisce , tirar che ben pochi esemplari. Dalla eleganza de’fregi, 
( ch’ io trovo valorosamente incisi dall’ egregio Durér) dalla nitidezza 
della stampa , dallo scarso numero degli esemplari, dal sonetto d’ i- 
gnoto che precede , all’autore diretto (tributo che ad uomo d’ abietta 
condizione nessuno probabilmente si sarehbe curato d’offrire) io dedu- 
co che il nostro innominato dev’essere stato persona di non iscarse for- 
tune, il quale dopo avere composto un piccol canzoniere per propria 
soddisfazione , 1’ avra stampato per soddisfazione ed onore della sua 
dama. Da quel sonetto ove si rammentano I|’Adda , il Sesio , il Tesino; 
e dall’ altro che comincia: | 


-L’ onda orgogliosa del Tesin rapace , 


Ella , sig. Dottore deduce molto rettamente che lombardo fosse |’autore , 
nativo d’ una qualche citta tra Crema e Pavia. E cotesta congettura mi 
vien confermata dalle negligenze di lingua e di sintassi che ne’ suoi versi 
rincontro. Ma checché sia di cid, queste si fitte tenebre che circon- 
dano la memoria d’ uno scrittore il cui lavoro era gia commesso alla 


(x) In fronte e alla fine del libro v’é un albero con avviticchiata al tronco 
una serpe, uscita della sua pelle, e col motto: ex morte foetus; emblema nuovo. 
E in forma di 4.° piccolo : i caratteri corsivi, simili a quelli di Francesco Mar- 
colini , stampatore veneto circa il 1540, simili dico specialmente re’ punti che 


son piccole crocelline ( V. Doni, Marmi, Zucca ec.}. Ha carte 103 ; quader-— 


ni 25 di quattro carte ciascuno; l’ultimo di sei: le prime otto non son nume- 
rate: alla nona comincia dal num. 6 e va fino al 92. La mnmerazione é da 
una parte sola, recto. A c. g2 finisce il canzoniere: seguono |’indice e 
1’ errata corrige. Ha XXXII canzoni, sonetti CCXV. In tutto il libro v’ha tre 
sole iniziali maiuscole , a c. 4, 6, 58. Ogni quaderno ha nel fine il richiamo aila 
pag. seguente ; senonche quel della pag. 73 é e dice mi tien in 
—luogo di verdi. . 
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-pubblicita della stampa, mi fanno ripensare, mezzo tra il piacere e ii 


rammarico , al destino avvenire di quelle tante e tante opere che af- 
faticano i torchi moderni , e di cui fra tre secoli non rimarra forse 
vestigio se non come d’ una bibliografica rarita. 

Ma poiché nulla possiamo indovinare del poeta, vediam del suo 
libro. — La lettera dedicatoria che ha per titolo: alla valorosissima 


sua donna Vl’ autore , ha qualche passo singolare : ‘‘ Dal primo giorno 


», che Amore per mezzo delle vostre celestiali bellezze , mi fece vostro, 


»» Sin ad ora i’ mi sento tanto riformato, che quasi parmi come un> 
_ 5, pezzo di marmo uscir dalle mani di un ingegnosissimo artefice..... 
3, Non dico gia questo con speranza che dobbiate scemar la nobilta del 


>» Vostro virtuoso e casto animo per soddisfar alle mie voglie: ché per 


299 Prova i’so che cid sarebbe pensier vano: ma come quel che di me 


», stesso son fuori, cerco vivere sol con voi. Vedrete ancora in questo 


», libro quanto fu gran bugia la vostra , quando , sopra una festa, © 


>> motteggiando un mio compagno pid che nessuna altra, affermaste 
»> ’amor degli uomini verso le donne non esser grande. se non in pre- 
>» senza, tal che di lor non s’ha memoria di lontano.... E come che 
>» Sia in istampa , pur non mi stimiate si prosuntuoso che voglia sia 
»» letto da saldi giudici non interessati ; ché per me non voglio che 
»» questo sia: ma sol che per alleggiamento del mio dolore stia nelle 
»5 vostre belle mani, e di quelli che tanto si son maravigliati della 


crudelta vostra e della lunga serviti mia.... ,, Son queste le uniche 
circostanze che dell’ amor suo ci ha lasciate l’incognito. Giacché spe- 


rar di trovare ne’versi una qualche allusion diretta al suo stato , alle 
peripezie della sua passione , e a quegl’ incidenti de’quali e |’ amore 
si nutre e la poesia, sarebbe un dimenticare la consuetudine costante 
de’ verseggiatori amorosi del cinquecento. Rimpastare con leggerissime 
variazioni i sentimenti, i concetti del loro sovrano modello, il Petrarca; 
star sempre in sulle generali, forse per timore di abbassare la sublimita 
de’ poetici voli ; non appagarsi di rinvolgere nel platonico velo le nu- 
dita dell’amore, ma coprirnelo fin sopra gli occhi, e cosi mascherarne 
le sembianze e soffocarne la voce, ecco il vezzo di que’poeti del resto 
numerosi , purgati , eleganti. Né |’ ingegno a molti di loro mancava, 


o la vena: ma |’ imitazione soverchia rattenea della vena l’abbondanza, 


e tarpava all’ immaginazione le penne. ) 
Questi versi , a cagione d’ esempio , del nostro innominato a me 


pare che spirino un vero affetto : 


Or mi son sol le lagrime compagne. 
Con queste allargo spesso le catene 
Del core , e scemo |’ amoroso affanno. 


Netti e candidi sono i seguenti: 


S’arrivo donna che al semhiante sia 
Di maniere lodate onesta e bella , 
Guardo s’ ella é colei che’! desir vuole. 
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Se vana resta poi la speme mia, 
Fra me dico pian pian : voi siete stella; _ 
Ma chi preso mi tiene é@ un vivo sole. 


Filosofici e degni d’ egregio poeta questi due: 


L’ alto desir che mi tormenta ogni Ora 
Quando si veste di speranza lieve. 


Commendevoli questi ch’ io cito cosi alla rinfusa : | 


Ma sempre egli mi trova e ognor minaccia , (Amore) 
E all’alto e al basso , come vuol, mi caccia, | | 
Viene cogli occhi della mia guerriera — 3 .( 
,per caldo e per gelo | 
Avvampa pit la fiamma, e pid 8’ avviva. | 
Canzon , s’ offendi col tuo dir mia diva, | 
Di che perdon gli chieggio , | pine 
Che per soverchio ardor troppo vaneggio. | 


che in cinquecentista non si debba aspettare , que- 
st altri. | 

Che gia portato ho spesso , 

Rabbioso per tormento , rane 

Invidia a ciascun spento, | 

E , colmo di dolor , odio a me stesso, 5 


Ha non so che d’originale |’ espressione de’ quattro che seguono : iY 
I’ vidi un giorno (il rimembrar m’ accora) | | 
Giglietta pastorella , | 
La qual non ha in sé dramma 
Che non sia cruda e bella. | | i 


E notabili sono finalmente per singolare franchezza alcune parti : b 
del seguente sonetto : f 
Se spingo gli occhi, e tosto gli rivoco... 4 
Se mormorando vita e morte invoco ; | { 
Se maledico quando restai preso ; | Au 
Se sono altier dell’ onorato laccio ; 3 
Se ad altri non rispondo e meco parlo ; 
Se all’ altrui riguardar son poco atteso ; | | 2" 
Se nodrisco’l furor senza scemarlo , | 
Vedete 1a chi m’ arde, e pure é un ghiaccio! 7 3 i 
j 


Chi dettd questi versi , potea certo scriverne d’ ugualmente caldi E 
e vibrati. E se nol fece, non é tutta del suo ingegno la colpa. Sia que- ie, 


sto un nuovo esempio che insegni ad evitare il contagio della imita- q | 
zione servile , la quale intorpidisce gl’ ingegni piu svegliati , indebolisce — | 7 
gl’ intelletti pid forti , ammorza Ja fiamma degli affetti pia ardenti | 
pia puri. Possa , chiarissimo signor dottore, |’ ignoto poeta per me- | iy 
| 


rito della ingegnosa sua diligenza ritornato alla luce, ricevere da que- 
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sti brevi cenni una redintegrazione almeno di ‘fama ‘chit la 
sorte ha negata al suo libro ! ; i 

Ho sentita con dispiacere la morte i quel valente Giaconi che | 
incise , anni fa, cosi bene il ritratto di Cosimo De’ Medici, posto in 
fronte all’elogio scrittone dal Bottari, che, ottenuto dalla gentilezza del 
benemerito Moreni, deve la luce alle cure di lei e di quell’ ottimo e 
chiarissimo uomo, ch’io rammento sempre con riverenza affettuosa, il 
prof. Meneghelli. Oh si troppo é vero che la rinomanza non é sempre 
distribuita nel mondo secondo il merito,e che molta parte v’ha la fortuna, 
‘molta il luogo natale , molta sovente le brighe e i partiti. Questo egregio 
padovano , del quale A. Canova non dubitd di lodare il gusto e la mae- 
stria squisita , e ammirarne il merito singolare , meritava d’ essere meglio 
conosciuto, e pit efficacemente onorato. Ma quali sieno del resto le 
dolcezze di una tranquilla oscurita , come la dottrina e l’ingegno trovi 
in sé stessa e incoraggiamento e compenso, io lascio a lei il dirlo, ot- 
timo signor dottore, a lei che nelle cose antiquarie si erudito , e dalla 
natura dotato di cosi saldo senno, pose sempre pia cura a celare i 
suoi pregi che a farne pompa, e vive contenta la vita alla scienza e 
agli amici. 

Tra questi io ei prego di riverirmi quel dotto, quell’elegante Agno- 
letto la cui soave modestia e la gravita serena e venerabile tengono 
ancora viva |’ immagine della innocua ed amabile dottrina d’un secolo 
pit pacifico e meno millantatore del nostro. 

T. 


_ Alcune lettere inedite di Lurer pa Porto , scritte dal? anno M DIX © 
al MDXIII. Padova. Crescini , Pag: 88. 


In queste lettere io riconosco I’ autore di quel romanzetto che fu 
degno d’ispirare i] genio di Shakespeare. I] senno , I’ imparzialita , il 
sentimento sicuro di quello che la verita ha di pid essenziale e di piu 
caratteristico , son pregi nelle storie si_rari che ritrovarli in alcune 
lettere scritte familiarmente ad amici da un vicentino del cinquecento , 
non pud non destar maraviglia. E cotesto medesimo di voler serbare alle 
sue narrazioni la forma epistolare con Ja qual nacquero, é indizio di 
senno. Bastera confrontare le storie pit accreditate con queste lette- 
re , per accorgersi qual prezioso supplemento sien esse alle memorie 


del tempo , per conoscere quanto differisca ’ elaborata composizione 
di uno storico insigne dalla circostanziata esposizione di un buon te- 


stimone ocuiare. 

Siamo al marzo del 1509 ; e s’ incomincia dai guasti inutili che 
vien facendo ne’ dintorni di Vicenza il governator generale delle armi 
venete , l’Alviano : qui troviam la pittura di quel Bergamasco bizzar- 

ro , ete fra ’1 buffone e |’ astrologo, annunzia al Capitano de” Veneti 
vicine sventure , ed é “ mandato nel castello di Padova dove usano i 
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ys Veneziani tener sequestrati molti pazzi , e quelli massimamente che 

parlano contro il Governo loro. ,, 
Nella quarta lettera , troviamo il segnente giudizio: “ Aspettando 
»> il successo di tanti oneteiti, chi teme e chi spera. Io sono de’primi: 
»» non certamente per altra cagione che per la incredibile invidia e 
»» dissensione ch’é tra i capitani dell’ esercito nostro, della quale é 
»» gran motivo |’ indomita alterigia dell’ Alviano: perché non istimo che 
»» P Italiano sarebbe punto men valoroso di quello ch’ era se i capi 
»» 8€ ne sapessero valere. Tra’ quali veggo si fatta rabbia che, non 

»» che gli altri, ma non sanno sé stessi correggere o consigliare. ,, 
descrizione dell’ abbattimento de’ Veneziani dopo la _sconfitta 
di Ghiara d’ Adda, é cosa classica : “‘ Cosi camminando I’ esercito di 
», Francia, va acquistando senza alcun contrasto tanto di stato quanto 
5, ne cavalca. E gia ebbe anche Bergamo senza botta d’ artiglieria o 
», colpo di spada, fuorché li castelli.... Le genti nostre sono ancora 
_y, tutte rabbuffate e lagrimosé a Monte Chiari, da non potere essere 
»» senza compassione vedute. Percid che il General Capitano si veda con 


», fronte carica di melanconia riguardare la terra, querelandosi, ed — 


»» affermando che alcuni pochi uomini gli avevano fatto perdere I’onore 
»> della vittoria... Li Provveditori , pieni di avvilimento’ e di una 
>, certa sonnolenza , si possono veder cento volte al giorno shbadigliare 
5» @ stirarsi le membra come se la febbre aspettassero. E non pi: l’usato 
», altero umore del loro grado ritenendo, fuor di modo umilie do- 
»» Mestici si mostrano anche verso persone indegne della loro domesti- 
», chezza. Né a tante avversita si sa per questa urgenza fare alcun 
»» provvedimento: e questa citta si vede avvilita, ed il Governo pa- 
», vido e smarrito. E gia alcuni nobili Veneziani abbracciandomi , pian- 
», gendo m’ hanno detto: Porto mio, non sarete oggimai pid de’nostri. 
», E volendo io render loro la solita riverenza, mi dissero ch’ io nol 


»» facessi, perciocché eravamo tutti conservi in una potestate, ed eguali; 


», poiche la fortuna gli aveva ridotti a tal punto che pia non ardivano 
», di stimarsi signori né di chiamare il loro Doge serenissimo. Alcuni 
,, altri di maggiore ordine si veggono con fronte priva d’ ogni bal- 
danza andar per la nostra citta con passo non continuato ma ora 
frettoloso or lento , ed abbracciando or P uno or I altro far certe 
accoglienze sproporzionate ed alcune blandizie alle genti, che non 
amore ma timore smisurato dimostrano. Infatti tutta Venezia in 
dieci giorni é cambiata d’ aspetto, e di lieta é divenuta mestissima. 
Molte donne hanno dismesso il loro superbo modo di vestire : non si 
5, ode piu per le piazze e per hi rii alcuna sorte di strumento , di che 
», con sommo diletto degli abitanti questa citta a tale stagione (Maggio) 
suol essere abbondevolissima. E si poco sono a tali percosse usi 
», li Veneziani , che temono , non ch’ altro , di perder anco Vinégia ; 
», della quale non calcolando I’ inespugnabile sito, molti che han navi, 
5 piu di prima le stimano ed hanno pit care ; ed altri che non ne hanno 
», patlano di farne acquisto , per fare forse come si dice di Enca. Tanto 
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»» smisurato terrore é entrato ne’ cuori loro! ,, = Quali considerazioni 


sul governo e sulla politica yveneta, faccia nascere questa descrizione 
fedele d? uomo ai Veneziani sinceramente affezionato, molti, io spero , 


‘sel veggono. 


La lettera contenente la parlata del Provveditore Cornaro alle 
truppe malcontente, e quella intorno a Leonardo Trissino, detto Dressen 
dal Guicciardini , e quella intorno all’ ambasciatore Cappello, meritano 
l’ onore della seconda e della terza lettura. Dice questi ai Padovani , 
che gli vietano il passo: “ stoltezza é il credere che una citta, come 


>> questa, lungamente possa durar sotto imperio d’ uomini , per lin-— 
>» gua per costumi e per leggi pid che con mare o con terra da essa 


divisi, Ed é singolare il vedere in Vicenza “ fino a questo tempo 
,, inchinata piuttostoché no , ad obbedire all’ imperio , conosciuti dap- 
>» presso gl’Imperiali, gli animi dei cittadini farsi di subito nimicati e 
avvelenati contro la nazione tedesca. ,, 
Lasciamo la vergognosa cacciata degl’ Imperiali da Vicenza, e ve- 
niamo a quegl’infelici Padovani che per avere aderito all’ Imperatore , 
ora vengono dalla Repubblica strascinati alla morte. “ Quattro ne fu- 
,, rono alle forche condannati; non, per quel ch’ io stimi, che pia 
,», degli altri avessero errato , ma perché a si crudel morte il loro de- 
5, stino certamente li condannava e la loro stella. . . Fu primieramente 
5, a costoro da due avvogadori annunziata a guisa di ladroni la sen- 
5, tenza e la qualita della loro morte, dando lor termine di vita fino 
», alla mattina seguente.... Annunziata lor dunque la morte, si udi 


>) UN angoscioso pianto per tutte le prigioni innalzare , pid da altri 


4) prigionieri che da loro stessi procedente .... Venuta la notte , e 
,, tratti fuor della prigione , ed in un andito ove gli usci di molti altri | 


5» prigionieri vengono, essendo posti , fu lor dato comodo d’ ordinare 


»» le lor cose dell’ anima, e di star con essi la compagnia delle mogli — 


,, de’ figliuoli e de’ fratelli, che di tutti quattro molti erano. ... Ve- 
5, nuta la mattina , fu lor dal Doge (siccome ad ogni condannato alla 
», morte si usa di fare), mandato un sontuoso ed amarissimo de- 
»» Sinare, negli animali del quale erano i segni di qual sorte di morte 
,» avessero a finir la vita ; perciocché ogni starna , ogni pollo , ed ogni 


_,; altro uccello che vi fosse ‘aveva una piccola fune al collo legata. . . 


,, Ma mandata da essi ogni cosa ai poveri , pregavano che invece del 
,, desinare, (e per la utilita ancora che essi ai sudditi di questo stato 
»» avevano data, mentre che qual di loro in filosofia, qual in leggi nello 
», studio pubblico di Padova leggeva ; per le accoglienze ed onori fatti 
», da essi a tanti Veneziani nelle lor case ; e per pieta , che nati erano 
» loro sudditi ) fosse ad alcuno di loro concesso di poter personalmente 
», in difesa della lor causa prima che morissero favellare. Ma dappoi 
,, conoscendo che cid nulla era e che nullo scampo alla sua vita ave- 
>, vano, pregarono di tosto esser tratti di tanta pena , piuttosto che 
,, la crudelissima morte d’ora in ora aspettare. Indi , separate le mo- 
»> gli, i figliuoli, i fratelli, ed altri parenti che con loro erano en- 
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», trati , e fattigli uscir fuori delle prigioni , furon dati i miseri gen- 
», tiluomini in mano a’ becchini ed al manigoldo , il quale nell’ abito 
», che udirete li mise. | it 

_ La lunghezza di questa narrazione pietosa , e degna della piu clas- 
sica storia, ci vieta poterla qui tutta imserire. Ma invitiamo ogni 
amatore della storia veraa voler leggere questo libretto, il quale, non 
dubitiam d’ affermarlo , é da collocarsi fra gli scritti pi memorabili 
di quel secolo, fra le opere d’ alta letteratura. Vi troveranno e grande 
istruzione e grande diletto. Confrontandolo col Guicciardini e con al- 
tri, scopriranno alcune inesattezze da correggere in que’ libri a cui 
tanta fede e si meritamente si presta; scopriranno moltissimi vuoti da 
riempire. 


K. X. Y. 


Favole e Motti di Lopovico Guicciarpini. Venezia Tip. Alvisopoli 1830 
pag. 3a. 


Lodovico Guicciardini, nipote del celebre storico, visse quasi sempre 
nel Brabante ; di che nessuno s’ avvedrebbe allo stile di queste face- 


zie. Le quali gia egli medesimo pubblicé ventitre anni prima di morire 


( nel 1566 ) : ed ora per occasione di nozze il sig. Gamba le estrae da 
quel dimenticato libercolo , come dottrine “ che non sono punto sor- 
,, passate dalla vantata sapienza de’ nostri contemporanei. ,, L’egregio 
editore mostra queste favolette del Guicciardini a coloro che tengono 
venutaci d’ oltremonte la moda di scrivere le favole in prosa. Ma di 
tale invenzione , se invenzione é, si potevano citare ben piu antichi 
e pit classici esempi: tanto pit che le favole del Guicciardini son tutte 
tolte da Esopo o da altri, né v’ ha di nuovo che la morale alla fine, 
la quale non é sempre né la pid opportuna né la pit sapiente del 
mondo. 

Fra i motti (che I’ editore da intramischiati alle favole ; e non 
sarebbe stato forse sconveniente il separarneli ), havvene di graziosi , 
d’ arguti , havvene di tolti dagli antichi apoftegmi , havvene di scipiti. 
Rechiamo il seguente, non tanto a conferma della censura quanto per in- 
dicare da che antiche e politiche origini nasca ]’avversione che tra’ Pa- 
dovani e Veneziani si tien viva in parte tuttora. “‘ Bernardo, gentiluomo 
»» Viniziano, passando da Padova, alloggié all’osteria; e dopo avervi fatto 
», buona cena, si partiva senza pagare. Laonde I’ oste risentitosi , e 
», domandandogli il pagamento , quel gentiluomo si levd in collera 
>, © disse: che pagamento dimandi tu, bestia? Padova non € nostra? — 
», Signor si, rispose |’ oste : ma le sustanze sono nostre. ,, = La ri- 
sposta é pi ragionevole che faceta. E dell’ argomento del Veneziano 
molti si son serviti e si serviranno pur troppo come di una validissi- 
ma prova dei loro pretesi diritti. In questo senso la narrazione é sci- 
pita insieme e sapiente. 

Se il signor Gamba invece di cose Meiatinds vorra regalare 
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agli sposi che il Cielo gli manda innanzi, qualche scritto inedito affatto, 


egli offrira presente pit grato: se non agli sposi, certo ai bibliograf ed 
ai giornalisti. 


K. X. 


\ 


Versi dell’ Ab. Gio. Pastrovich. Padova. Tip. della Minerva, 1830. 
p- 120 in 8.° See 


Il libretto é dedicato al ch. sig. Prof. Meneghelli: e contiene 


sonetti anaéreontiche sul metro e sul tema del Vittorelli, compo- 


nimenti di vario metro ed argomento , epigrammi , poesie sacre italia- 
ne e latine. Certo al libro non manca la varieta, né al poeta I’ inge- 
gno: e s’ egli avesse voluto serbarlo sempre a soggetti degui di sé , il 
suo verso avrebbe forse spiegato pit alto le penne. Ma Pegregio 
autore si vomipitice in quegli argomenti che soglionsi chiamare di cir- 


—costanza , ne’ quali la fantasia é posta quasi a tormento per rinve- 


nire un concetto che si tragga un po’dal comune. E in cid pare a noi 
ch’ egli riesca singolarmente , nel cogliere da’ suoi tenui argomenti 
quello ch’ é in essi di men generale , di pit proprio. Del resto egli 
non dissimula Ja sua predilezione alla cerimonia de’sonetti per lauree “ 
per nozze, e per simili festivita. 


Per parroco novel , per un dottore , 
O per nozze, un sonetto @ un’ anticaglia. 
I} dotto non s’ umilia a fargli onore ; 
Sol lo guata passando la plebaglia. 

Or la moda comanda che prevaglia 
Al Dio crinito ed alle nove suore, © 
Una lapide in carta, una medaylia , 
Un trattato del sol , dell’ equatore. 

Io che tant’ alto di ube pavento ec. 


Anche questa é un’ opinione come tutte le altre; e potrebbe difendersi 
con mOlto dotte ragioni. 


Del resto dai versi citati ognuno 8’ anode’ quali sieno 1 pregi 
dello stil dell’ Autore. A noi pare che il genere faceto e piano alla sua 
natura sia meglio accomodato del grave e del. lagrimoso. 


K. X. Y. 


De Laupisus etc. Delle lodi di Padova. Orazione di Mons. Srvast1ano 
Tip. del p- 18 in 


Per saggio della maniera aie quale al ch. Autore é piaciuto trat- 


_tare questo argomento in una di quelle prolusioni ch’ egli, gia prefetto 


degli studi , solea tenere per debito di suo ufficio, rechiamo il periodo 
seguente : “‘ Urbs patavina non ingeniosius quam verius fingitur a poetis 


- y, et sculptoribus tanquam matrona ingenua, forma virginali, ore verecundo, 


5, mitidis gems , habituque corporis , etsi longeva , prope ad leporse pubes- 
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centis aetatis composito , quemadmodum effigies ejus indicat, affabre ela-~ 


:, borata et polita a viro immortali A. Canova, quae publici Nosocomii 
»» prostat fixa parietibus ,, — Per saggio di quello spirito poetico che 
M. Melan suole infondere a luogo a Inogo nella sua parca e modesta 
eloquenza , recheremo un periodo ancora. ,, Horum ( de’colli Euganei ) 


yy @dspectu suspirat interim animus ad oram Arquati beatissimam, ardet- 


»» que desiderio laurum osculandi, cujus e ramis pendet adhuc cythara, 
5» quae murmurans quasi docet silvas ac nemora interitum Laurae nume- 
9» tis flebilibus lamentari. ,, E queste due brevi citazioni saranno insie- 


ie sufficiente saggio dello stile latino di‘quell’egregio uomo, il quale , — 


per esser dotto di lingua non sua, non si crede in diritto perd di spre- 
giare lo studio della materna favella. 

Le lodi fisiche , civili, letterarie , religiose di Padova, ecco la 
divisione del tema. Il discorso non é punto ispido d’ ovaiteieni viete ; 
le quali trovano nelle brevi note un luogo pit convenevole ed oppor- 
tuno. Un difetto noteremo , ch’ é un elogio al cuore di quest’ esimio 
uomo , difetto ormai tanto raro che a taluni par quasi desiderabile : 


la prodigalita delle lodi. 


Fasti e laenie de’ popoli italiani én ior al 1815: 0 memorie di un 
Uffiziale per servire alla storia militare italiana. T. IV. pag. sath in 12.” 
Prezzo [t. L. 3. — 1830. Firenze. 


Depo protestato solennemente di non avere avuta mai parte alcuna 
nella ristampa dell’ opera de] sig. cav. Vacani , |’ egregio autore , tro- 
vandosi all’ atto di dovere anch’egli per istituto della storia sua rac- 
contare le vicende de’soldati italiani nella sventurata guerra di Spagna, 
per un sentimento di delicata gentilezza , e degna d’ un bravo mili- 
tare, d’ un vero Toscano, promette di toccar leggermente le cose dal 


sig. cav. Vacani pid distesamente narrate , di arrestarsi nei fatti dal 


citato storico od omessi o lievemente accennati , di trascrivere tutti i 
documenti e le relazioni autografe o le osservazioni che intorno a 
quell’ epoca gli venissero da’ suoi compagni di guerra inviate. Poi sog- 
giunge: ‘ Colla franchezza naturale ad un soldato |’ autore ed edi- 
», tore si fa altresi un dovere di avvertire , esser egli costretto a sospen- 
»» dere la pubblicazione de’ volumi consecutivi , non gia per mancanza 
,» dei materiali, che troppi anzi ne possiede, ed ha gia dato loro forma 
>» & sesto, ma per difetto di sufficienti incassi onde far fronte alle enor- 
»» mi spese a cui lo ha sottoposto |’ attuale impresa. Essa non ebbe né 
>) avra mal per oggetto una mercenaria speculazione , ma un caldo de- 
5, 810 di mostrare all’Europa ed al mondo le gesta dell’ Italia e de’suoi 
»» figli; gesta che sarebbero rimaste per sempre sepolte nell’ oblio, im- 
», prese che altri , incoraggiati dal nostro riprovevole silenzio usurpa- 
3, vansi, o barbaramente sfiguravano. ,, Possano i voti dell’ autore mo- 
vere 1 lettori italiani a cooperare, quanto é da loro , a questa onorevole 
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impresa, la cui sospensione sarebbe un danno ed una vergogna. Noi rac- 
comandiamo ad essi quest’ opera caldamente. Nel tomo annunziato fa 
descrizione delle cose di Napoli , la pittura dei primi passi dell’autore 
nell’ ardua via militare , alcune circostanze della guerra di Spagna ci 
pajono principalmente degne di attenzione e di lode. 


Epistola di Emm. Gius. Quintana a Nicasio (ienfuegos) , trad. da P. 
A. Paravta. Venezia 1830 Tip. di Commercio p. 20. in 4.” 


L’ epistola dell’ illustre spagnuolo versa sopra un argomento hen 
trito , ed é pregevole pit per la gentilezza del sentimento che per l’ori- 
ginalita de’ pensieri. La traduzione del sig. Paravia ci pare molto degna | 
di lode per la coltura dello stile e la morbidezza del numero. I seguenti 
versi che rechiamo per saggio , e che possono ricevere molte e impor- 
tanti applicazioni, daranno la ragione ai lettori perché 1’ Antologia 
abbia creduto in favore di questa traduzione derogare alla legge che 
da gran tempo s’é posta di non ragionare di versi che non mirino ad 
uno scopo altamente morale o civile, sebbene del restante pregevoli : 


. . Ah da cotesti 
‘Lochi t’invola , che di fere tigri 
Ricovero son fatti e degno albergo ; 
Dove 1’ aura che spiri é del lor petta 
nascoso veleno ; onde la cara 
Fiducia @ pusta e la quiete in bando ; 
: Ove il pensier che in sé |’ iniqua volve 
Servith che |’ aggrava , i duri_ ceppi 
Che il timore gli ordia, franger non osa ; 
E se pur di virth suonan parole , 
Dal mal securo labbro uscir le vedi 
Paurose , e ravvolte entro ad un velo. | 


Ora godiamo in sentire che il signor Paravia ci promette la sua 
traduzione , gia con diligenti cure compiuta, delle care lettere di Plinio 
il giovane, col testo a fronte , e con note. L’ Italia deve tanto pit 
gradire il suo dono, che d’ un libro si degno d’ amore essa non posse- 
deva se non la negletta e infedele traduzione dell’ ab. Tedeschi. 


F. 


Cronaca Fiorentina di messer Dino Compaent dal 1280 al 1312. Li- 
-gorno, Masi 1830 in 12.° 


Tutto é gia detto intorno al Salustio italiano , come il nostro 
Giordani , se ben mi rammente, chiamd Dine Compagni. Pur si legge. 
con gran piacere cid che torna a dirne |’ egregio*. Benci nel proemio 
alla sua Cronaca, or ristampata nella Scelta Biblioteca di Storici Italiani. 


| 


Anch’ egli é portato dall’ argomento a far un confronto fra Dino e 
Dante, fra il padre della nostra poesia e quello che pud chiamarsi pa- 
dre della nostra prosa. Recherd parte di questo confronto , come gag- 

gio della parte storica di un proemio a molti riguardi eccellente. 
“* E Dino e Dante erano di quelli , per cui non c’é secolo d’igno- 
ranza. I loro fatti mostrano come cercassero di fondare la felicita e la 
forza pubblica nella virtu e nel vincolo sociale ben collegato. Che se 


‘non riuscirono , il tentarono. E un bene lo fecero: migliorati a’ lor 


tempi gli ordini della citta in utile dell’universale. — Dante fu de’priori 
nel 1299 , 0 come altri dicono nel 1300 : fu ambasciadore della repub- 
blica in Rema nel 1302: e favoriva i popolani vantando sua famiglia 
illustre. — Dino , che avea pur vanto di nobile stirpe, parteggid a favor 
de’ popolani nel 1282: fu de’ priori nel 1289: fu gonfaloniere di giu- 


stizia nel 1293. E se é del Compagni quell’ orazione, che Antonfran- 
cesco Doni pubblicava come recitata a papa Giovanni XXII per com- 


plimentare quel nuovo pontefice a nome della repubblica fiorentina , 
Dino sarebbe stato pure ambasciadore in Francia , dove stava allora ii 


papa, nel 1316. — Dante mori in Ravenna il di di S. Croce nel settem-_ 
bre 1321. Dino mori in Firenze (come dice un anonimo copiatore della 


sua Cronaca) a di 26 di febbraio 1323, sepolto in S. Trinita. = Dino e 
Dante erano dunque di simile eta , e fu la sorte simile , simili anche 
come scrittori. Dante , divino poeta ,.scrisse alcune prose. Dino , grande 
storico, scrisse alcune poesie. Dante fa nel suo poema tali ritratti di 
persone , che dimostra |’ immagine viva. Dino qualifica cosi nella sua 
storia i suoi personaggi. Ed hanno tutti e due lo stesso amor della ret- 
titudine , la stessa rabbia contro il maleficio , pari giustizia , pati ener- 
glia, pari odio a chiunque inyitasse gl’ italiani a discordia. Dino com- 
pie la sua storia con un gran conforto, narrando una ad una I infau- 


sta fine de’ sovvertitori della repubblica. Dante gli dipinge tormentati > 


nell’ inferno. E come questi due scrittori restano tuttavia mirabili e 
distinti secondo il lor genere , cosi hanno |’ autorita comune. Prima 
di loro , la poesia e la storia erano meno che mediocri nel nostro 
volgare. ,, 

Ma la storia o cronaca del nostro Dino, ond’essere ben apprezzata , 
aveva , anche dopo le cure del Manni, che la ripubblicd dopo il Mu- 
ratori, bisogno di cure novelle. E nessuno pit atto a prestargliele del 
Benci , che negli studi storici é assai dotto , e in quelli della lingua 


é maestro. Fidato negli uni e negli altri egli ha potuto procedere 
senz’ aiuto di codici , i quali , ove mai se ne trovino di migliori dei 


veduti dal Muratori e dal Manni , confermeranno , non ne dubito, Ia | 


sua lezione. Molte oscurita della lezione antecedente provenivano dalla 
troppo irregolare punteggiatura , ed ei le ha tolte facilmente, correg- 
gendo questa irregolarita. Cid ch’egli ha fatto di pid, onde la le- 
zione da lui adottata riuscisse al possibile chiara e gradita , piacera 
udirlo da lui medesimo, che il dice nella parte critica del suo proemio. 

», Ogni parola , che fosse solamente antiquata , |’ ho lasciata nel 
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testo , ponendovi sotto in nota la parola moderna. E quelle di tali pa- 
role , che non si potevano ben dichiarare senza indicarne la deriva- 
zione , io le ho interpretate significando la loro etimologia. La quale 
é pid sovente latina , qualche volta francese , di rado spagnola, e 
talora nello stile de’mercanti trasportato alla milizia. — Ogni parola che 
fosse antiquata e stroppiata, o difettosa per diversita di pronunzia , 
l’ ho al tutto corretta secondo il buon uso e Ja grammatica. E questo 
ho fatto per i nomi di persone e di luoghi, come di tutti gli altri vo- 
caboli. Ma poiché la cronaca é di si antica scrittura , che tutto im- 
porta di conservare per la storia della lingua, non ho tralasciato di 
fare indici compiuti di tutte le parole corrette , collocandoli in fine 
dell’opera , ec. — Gli articoli e gli affissi gli ho corretti secondo |’ uso 
grammaticale moderno, eccettuato qualche luogo , dove un iJ o un lo 
potea viziare |’ armonia del periodo. Al che bisogna pure avvertire , 
massime in uno stile energico come quello del Compagni. Perciocché , 
siccome Ja scelta delle parole ben significanti fa bello e chiaro il di- 
scorso, cosi la loro collocazione e talyolta la sola loro desinenza ac- 


_cresce il numero oratorio: onde si fa pia scolpito il suono della frase, 


e quindi la sentenza. — Per queste ragioni non ho voluto correggere nes- 
sun idiotismo di verbi. Gli ho perd denotati, e non sono da imitarsi, 
o.almeno moderatamente e con gusto di elocuzione. La grammatica li 
conserva; e gli ha da conservare , perché fanno intendere le antiche 
scritture , e perc hé giovano sempre in parte al prosatore elegante ed 
esperto e al poeta. Ma mentre la grammatica conserva tante maniere. 


_ diverse ad esprimere i tempi verbali, sarebbe pur utile che desse li- 


cenza a que’verbi , che possono diventar regolari, di lasciare la loro 
irregolarita. Quanto c’é anche da fare per render comune e facile jo 
studio dell’ arte di scrivere! ec. ec. ,, | 

-E da desiderarsi grandemente che il Malispini (cosi scrive questo 
nome il Benci, e cosi quind’ innanzi vorra scriverlo I editore della 
Scelta Biblioteca ), i tre Villani , e se altri de’ nostri primi storici son 
destinati a tener loro compagnia , ottengano le stesse cure che son 
toccate al Compagni. Né cure simili saran forse inutili per qualch’ al- 
tro degli storici posteriori , come il Giambullari che trovo nominato 


nella prima serie di quelli che debbono comporre la Scelta Biblioteca, 
-e il Nardi che spero di trovare nella seconda. I] Giambullari fu gia 


corretto , ma indarno , sopra |’ edizion di Palermo da un uomo peri- 
tissimo , ad istanza di chi volea farne in Bologna e poi qui in Firenze 
una nuova edizione che mai non fu fatta , onde giugnera pid che op- 
portuna quella di Livorno. Il Nardi, stampato due volte , non solo 
scorretto ma mutilo , ha doppio bisogno d’ esser confrontato coll’ au- 
tografo , il quale é wi nella Riccardiana e aspetta da un pezzo chi lo 
adoperi. 

Della prima serie , oltre i Compagni, é pubblicato anche il Segni 
hellissimo fra gli storici, e l’Antologia ne ha gia parlato. In questa se- 
rie tutti veggono volentieri che entri anche il Botta colla. migliore 


- , 
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delle due storie gia pubblicate , e con quella, che fara seguito al 
Guicciardini , e presto si pubblicheras Nella seconda serie molti ve- 
dranno- pur volentieri che entri il Papi, la cui storia , se per I’ im- 
-portanza non é da paragonarsi a quelle del medesimo titolo, che 
hanno scritte dopo di lui in lingua non nostra il Thiers e il Fayol , 
per la composizione é fra le nostre la pia vicina a quella del Davila. 


M. 


Ragionamenti d’ Antonio Cesar D.O. dopo alcuni suoi viaggi a Roma 
e a Genova. Verona, Ramanzini 1830 in 8.° 


Altri giornali hanno gia dato a questi ragionamenti non poca lo- 
de. Uno di essi, a mostrare se tal lode sia meritata, ha scelto uni 
passo assai bello del primo ragionamento dopo il viaggio di Roma 
— il pit bello forse che si poteva scegliere — e additatone un altro 
poco meno bello che leggesi nel secondo. In quel passo del primo v’é 
qualche cosa che ci ricorda ad un tempo il Passavanti ed il Segneri. In 
quello dellaltro y’é qualche cosa che ci ricorda ad un tempo il Segneri 
e il Bartoli. Eccolo. | 

“< Ho veduto le ville o giardini de’ principi di Roma : tutte rafhi- 
namento di lusso e di smoderato splendore in palagi di spese immense, 
e delizie e lautezze de’ pid squisiti lavori. Marmi, pietre dure , bron- 
zi , hassirilievi , statue , gruppi , pitture de’ primi maestri , boschetti , 
fontane di artifizio e fogge sopra |’ umano pensare. Gli alberi, che 
Dio e la natura genera a nostro diletto , danno un piacer comune e 
plebeo: dunque per raffinar la delizia vi sono ad arte educate le piante, 
e condotte e sforzate a prender forma di verdi pareti, di ombrelle , 
di tempii, di volte , che sembrino trasformar la natura ; questo é prin- 
cipesco diletto. L’ acqua , che corre limpida in un ruscello , rotta 
fra’ sassi , é cosa vile , di nessun conto: gli é da imprigionarla in se- 
greti serbatoi e cisterne; e di la per tubi di piombo, ramificati con 
raro ingegno , farla sprizzare or diritta or in arco ; qui a zampilli, la 
a sgorgo pieno e sonante ; e apparecchiarle bizzarre cadute , o salti a 
disegno d’ arte formati , dove si rompa, e si stenda a modo di velo, 
e rumoreggi fuor dell’ usato , e sfumi e torni in vapor rugiadoso. 
Quello é piacere da principi: e certo trae l’ uomo di sé a vedere 
tanta varieta di cose, che paiono una nnova lavorata natura. Ma che? 
il padrone come ne é egli contento? che paradiso ci trova? quanti 
mesi dell’ anno passa in quelle pellegrine delizie ? Quelle delizie ho io 
ben vedute ; de’ padroni nessuno , ec. ec. ,, _ 


Ma il primo ragionamento , pit semplice, pid umile nelle sue for- 


me, é pur in tutto pid notabile del secondo: é una cosa antica: ci 


trasporta assolutamente in un altro secolo. Il ragionamento dopo il 
viaggio di Genova ci lascia nel nostro anche pit che non faccia quel 
secondo. Né gia poteva essere altrimenti , avendo a principale argo- 
mento un’ istituzione assai recente , la scuola de’sordi muti del ve- 
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nerabile Assarotti. I passi meno appariscenti , ma forse pid rignarde- 


voli, son quelli in cui si spiega ad un’ udienza , che’ per simili mate- 
rie supponsi ancor nuova , come la favella dipenda dall’ udito , come 
all’ udito possa supplire la vista , ec. Il passo pi eloquente é forse 
quello , in cui si dipinge |’ abate De |’ Epée fra’ suoi allievi , cui é 
venuto a turbare un pensiero improvviso della sua morte vicina. 

« Parve ( quel pensiero ) una folgore caduta loro sul capo : rima- 
sero immobili e costernati : a bocca aperta , ad occhi sbarrati,, stavano 
compresi da subito orrore senza parlare ec. ,, = Parld il maestro per 
confortarli, e parld in modo assai commovente. = “ Allora lo spavento 


di que’ miserelli si fu risoluto in uno scoppio d’ incomparahil dolore. 


Rotto il silenzio , si dieder tutti in un urlo compassionevole ; gli oc- 
chi di tutti si convertirono in due fontane di lagrime : singhiozzi , ge- 


-miti ,. battersi il viso : tutti gli furono attorno affollati opprimendolo : 


chi lo tenea per la veste , chi gli stringeva le mani, chi intorno gli 
si serrava abbracciandolo , quasi volessero assicurarsi di lui che loro 
non fosse tolto , e salvarlo dal colpo che gli vedeano sul capo; ed 
avrebbon voluto , assorbendolo , riceverlo ne’ loro cuori come in sicuro 
ricovero dalla morte ec. ,, 


Tl buon Cesari, molto avverso ai filosofi , contro i quali anche in 
due di questi ragionamenti , massime nel terzo , scaglia i suoi colpi , 


_e fra i quali certamente nessuno s’ arrischiera d’ annoverarlo , avea 


pur fisonomia di vero oratore. 
M. 
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BULLETTINO SCIENTIFICO-LETTERARIO 
Settembre 1830. 
SCIENZE NATURALI 


Nel Giornale Americano delle Scienze tom. 18, N.° 1 Aprile 1830; 
si trova una memoria del sig. Olmsted professore di matematica e di 
fisica nella citta di New-Haven al Connecticut , intorno alle circostanze 
ed alle cause delle burrasche per le quali é prodotta la grandine. 

L’ autore distingue due forme diverse sotto le quali queste burra- 
sche si presentano. Talvolta consistono in semplici gocce di pioggia 
congelate , che non sono accompagnate da verun fenomeno straordina- 
rio, e che si possono supporre formate per il passaggio delle gocce di 
pioggia a traverso d’ una regione pia fredda di quella delle nuvole, 
onde I’ acqua era caduta in forma liquida. Ma in altri casi i grani della 
grandine sono grossissimi, e qualche volta d’un volume enorme , e la 
loro caduta é accompagnata da fenomeni notabilissimi. Dalla compara- 
zione d’un gran numero di casi il sig. Olmsted deduce le proposizioni 
seguenti , che abbracciano i fatti pid importanti: 

1.° Le grandini violente sono caratterizzate dalla riunione di tutti 
gli element delle tempeste ; 

2.° Esse sono confinate principalmente nelle zone temperate ; 

3.° Le grandini pid violente si,presentano particolarmente nella 
meta pid calda dell’ anno , e pit frequentemente nei mesi pia caldi ; 

4.° I grani di grandine che cadono in una stessa burrasca sono 
molto pit piccoli sulla sommita delle montagne che nei piani circonvi- 
cini ; 

5.° Benché questi grani abbiano diverse forme , ili spesso 
nel centro un nocciolo bianco e poroso, mentre le altre parti consi- 
stono in strati di ghiaccio, o trasparente 0 OpACe » o alternativamente 
e opaco; 

6.° Una burrasca di grandine , nella stagione pia calda, é spesso 
seguitata da freddo. 

Riguardando come non ben nota la causa remota della grandine , 
V autore non esita a riconoscerne per causa immediata un freddo su- 
bitaneo e straordinario nella regione delle nubi ove i grani di grandine 
cominciano a formarsi, freddo intensissimo , e molto maggiore di quello 


che basta alla semplice congelazione dell’ acqua. Infatti convien sup-_ 


porre freddissimo il nocciolo primitivamente formato, per comprendere 
come esso prenda un aumento talvolta notabilissimo condensando e con- 


gelando intorno a sé il vapore acquoso che incontra nel cadere verso— 


la terra. Riguarda poi come una qrntione: fin qui insoluta quella che 
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concerne la causa di questo freddo : ed accennate le due ipotesi che 
fra le altre sembrano pia ragionevoli , cioé quella in cui il freddo si 
suppone prodotto dall’elettricita , e |’ altra in cui é creduto derivare 
dalle alte regioni dell’atmosfera , conclude assegnando per causa della 


formazione della grandine la congelazione del vapure acquoso d’ una 


massa d’ aria calda ed umida , per la mescolanza subitanea di questa 
' massa d’aria con un vento eccessivamente freddo nelle alte regioni 
dell? atmosfera. A render verisimile questa sua spiegazione , il sig. Ol- 


msted esamina gli effetti che debbono risultare dall’ incontrarsi nella 


stagione estiva all’ altezza, per esempio, di diecimila piedi sopra la 


superficie della terra due venti opposti , uno dei quali soffi dalla la- 
titudine di 30 gradi , o-dai confini della zona torrida, 1’ altro dalla 
Jatitudine di gradi 50,0 dalla parte nord dell’ America inglese. Posto 
che abbiano la stessa velocita, questi venti s’incontreranno sotto il pa- 


‘yallelo di 40, cioé alla nostra latitudine , dieci ore dopo la loro ori- 


gine. Il vento del sud soffiando da una regione sempre 2000 piedi pia 
hassa della linea di congelazione perpetua , é caldo in comparazione di 
quello del nord, che venendo da una regione situata 4000 piedi al di 
sopra di quella stessa linea avra un grado di freddo molto pia intenso di 
quello che siamo soliti provare alla superficie della terra. Posto cid, é 
facile comprendere che per |’ incontro subitaneo delle due correnti il 


vapore acquoso della corrente calda._dovra congelarsi con un intensita — 


proporzionata alla temperatura della corrente fredda; che i piccoli 
grani d’ acqua congelata cosi formatisi ed eccessivamente freddi comin- 
ceranno a discendere, condensando nuovo vapore acquoso, che formera 
intorno ad _essi uno strato di ghiaccio d’ una grossezza proporzionata 
all’ intensita del freddo del nocciolo primitivo , allo spazio che percor- 
reranno discendendo, ed all’ umidita dei bassi strati dell’ atmosfera. 
Dopo aver supposto questo caso in certo modo estremo , l’ autore con- 
sidera la formazione della grandine anche in circostanze pit moderate 
e piu ovvie. Cita poi diverse autorita e diverse osservazioni, dalle quali 
risulta che ordinariamente allorquando si forma la grandine dei venti 
contrarii pugnano fra loro ed agitano pid o meno violentemente le 
nuvole. 

Il sig. Olmsted osserva che sebbene i grani della grandine siano 
qualche volta d’un volume considerabile, cosicché producono gravi 
danni a molti prodotti della vegetazione , ed uccidono talvolta dei pic- 
coli animali , pure la loro forza di caduta o la quantita del loro moto 
é alquanto minore di quello che farebbe presumere la considerazione 
della loro massa e dell’ altezza da cui discendono. La grandine resta 
alla superficie del terreno su cui é caduta , senza internarvisi ,ed av- 
viene lo stesso anche dei grani di ottiehions straordinaria, mentre le 


-pietre meteoriche d’egual volume s’ internano profondamente nel suolo 


e talvolta hanno traversato tutta |’ altezza d’una casa penetrando per- 
tino nella cantina. ( Bibl. Univ. adut 1880, pag. 364; Feérus. sc. mathém. 
et phys. juin 1830, p. 445). 
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Ecco altre idee intorno alla causa ed al modo della formazione 
della grandine. Il sig. Pérévoschtchikoff volendo veriticare per la via 
dell’ esperienza le obiezioni del canonico Bellani contro la teorica del 
Volta, e riconoscere particolarmente |’ influenza dell’ evaporazione sulla 


temperatura dei liquidi , formd un termometro il tubo del quale é cur-— 


vato in vicinanza della palla in modo che la palla stessa risale in alto. 
Questa palla termina con una cavita capace di ricevere una certa quan- 
tita di liquido , per la qual disposizione viene a misurarsi la tempera- 
tura d’esso liquido a misura che si evapora. Da alcune delle sue espe- 
rienze , nelle quali ha impiegato I’ acqua, egli ha concluso che una 
pronta evaporazione produce un raffreddamento anche sotto l’azione im- 
mediata dei raggi del sole ; da altre fatte collo spirito di vino egli ha 
tirato la conclusione che la temperatura d’ un liquido che si evapora 


non pud elevarsi se non quando |’ evaporazione é lenta. Quindi passan- 


do a ragionare della grandine, egli si esprime cosi. ‘“‘ Non vi é dunque 
», alcun dubbio che la causa della formazione primitiva della grandine 
»» consista in una pronta evaporazione di quei piccoli globuli dei quali 
», son formate le nuvole. I] Volta, tutto occupato d’ elettricita , aveva 
»» perduto di vista la causa principale del raffreddamento delle nuvole, 
», e la struttura a strati dei grani di grandine. Quando le nuvole si 
», formano di pid strati densi che si elevano gradualmente , divengono 
», un ostacolo alla distribuzione libera del calorico raggiante , il quale 
», essendo riflesso verso la terra, produce quel calore soffogante che 
»» precede ordinariamente la tempesta. Nel tempo stesso al di sopra 
», delle nuvole il cielo é affatto sereno , ed in conseguenza non oppo- 
», ne alcun ostacolo al calor raggiante , il quale emana libero dalla 
»» superficie superiore delle nuvole. Ecco dunque una nuova e princi- 
»» pal causa del loro raffreddamento dal quale dipende la formazione 
», del nocciolo dei grani di grandine. Il peso specifico di questi noc- 
», cioli non permettendo ad essi di rimaner sospesi nella nuvola , essi 
», cadono , e traversando diversi strati della nuvola, si rivestono di 


», sempre nuovi inviluppi opachi del liquido congelato alla loro super-_ 


»» ficie , di modo che il numero degli strati nei grani di grandine cor- 
», risponde sempre al numero degli strati delle nuvole. Questi grani 
9) possono acquistare un moto di rotazione che da ad essi la loro for- 
ma sferica. ,, | | 

Da queste idee |’ autore deduce essere non solo inutili ma forse 
anche dannosi i paragrandine. ( Bibl. Univ. aot 1830, p. 410 ). 
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Fisica e Chimica. 


ERRATA — articoli del sig. cav. Lrorozpo Nosix1 , inseritt 
nel ye fascicolo. 


Reggio li 12 Ottobre 1830. 


Nel rileggere lo scritto che le lasciai ultimamente per essere pub- 
hlicato al seguito della mia memoria sui colori , mi sono accorto d’ un 
errore sfuggitomi verso la fine , e d’ uno squarcio, sotto il N. IV, trop- 
po oscuro per essere inteso senza un qualche schiarimento. Per non 
impegnarci nel momento in un’ aggiunta di qualche estensione , con- 
verra sopprimere quel passo , e chiudere il discorso in ae maniera. 
Il pezzo da levare comincia colle parole 


‘* Tale osservazione non conduce essa a sospettare ec. 
€ colle altre 


» lo strato umido a distruggerlo. _ 

Invece di quelle due o tre righe si sostituira quanto segue : 

‘“< Lo impedisce egualmente uno strato qual si voglia di vernice , 
» ed in generale ogni sostanza trasparente che aderisca alla superficie 
», della lamina colorata. L’ osservazione interessa da vicino il giuoco 
»» della polarizzazione , e merita un esame severo. Ce ne oconperemp 
>» in altra occasione. ,, 

L’ errore da correggere é nell’ ultimo articolo della conclusione. 
Dove dice “ nen produce colori al di sotto d’ una grossezza di 0,45 mil- 
>» limetri. ,, 
va scritto il numero 0,103 invece di 0,45. 7 

Spero che questa mia le arrivi in tempo da far eseguire le corre- 
zioni nel corpo dell’ articolo. In caso diverso le inserira nell’ Errata 
Corrige. Scusi , la prego , il fastidio e mi creda pieno di vera stima e 
d’ amicizia | 

Suo dev. ed obbl. servo ed A. 
Leorotpo Nosi.t. 


Sulla decomposizione dei sali metallici per la alte: articolo comuni- 
catoci dal sig. Carlo Matteucci. 

La meravigliosa influenza della pila nella 
dell’ acqua , gia scoperta dai sigg. Carlisle e Nicholson presto s’ estese 
pei lavori dei sigg. Berzelius ed Hisinger sui sali. Ii bel travaglio di 
questi dotti chimici non lasciava quasi pid altro a desiderare su que- 
sto proposito , massime dopo quello del sig. Davy , e nulla avrei avuto 
ad aggiungervi , se ripetendo le loro belle esperienze non mi fosse av- 
venuto di osservare qualche nuovo fatto particolare e degno a mio ay- 
viso della considerazione dei fisici. 


Dopo aver caricato una pila a colonna con circa trenta elementi , 
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feci pescare i conduttori di platino in una soluzione di sal marino ,e 
presto dall’ una e dall’ altra estremita svolgevansi bolle di gas. Fu al- 
lora che portando questi filiin una soluzione di solfato di rame, mera- 
vigliai nel vedere cessare intieramente lo sviluppo dell’ idrogene in- 
torno al filo negativo, che perd coprivasi di rame metallico, e mante- 
nersi invece quello dell’ ossigene nell’ altro. 

Questo fatto parvemi sulle prime si singolare , che lo variai e lo 
estesi diversamente. Tentai altre soluzioni metalliche , e alcune soltanto 
tra queste mi presentarono un tal feaomeno ; tali furono quelle d’ ar- 
gento , e di piombo. In tutti questi casi perd la base portavasi allo 
stato metallico , mentre negli altri deponevasi allo stato di ossido. 

Restavami cosi onde spiegare questo fenomeno il supporre, o che 


l’idrogene si combinasse al metallo, o che separandosi questo ossidato, 


fosse ridottg poi dall’ idrogene , facendosi acqua e metallo. Presto mi 


accorsi che la prima delle due ipotesi era affatto priva di fondamento, | 


e bastd a persuadermene il vedere svolgersi subito dal conduttore ne- 
gativo coperto di rame |’ idrogene , ‘allorché lo immergea in una solu- 
zione di sal marino. Non aveva adunque pii che a supporre che I’os- 
sido separato fosse ridotto dall’ idrogene insieme svolto. 


Onde meglio persuadermi di cosi fatta opinione , presi una pila di 


due soli elementi , ed incapace di decomporre |’ acqua leggermente sa- 
lata. Una solyzione di nitrato d’ argento ben pid facilmente scomponi- 
bile che |’ acqua stessa, come |’ ha ben mostrato Becquerel, servendosi 
di correnti elettriche debolissime , era facilmente scomposta , ed osser- 
vai in tal caso deporsi sulle prime non pit I’ argento metallico , come 
all’ ordinario, ma bensi uno strato olivastro d’ossido d’ argento. Egli é 
dunque abbastanza provato che cessa lo sviluppo dell’idrogene dal polo 
negativo della pila solo perché gli ossidi metallici separati vengon da 
questo ridotti. | 

Ecco cosi |’ idrogene allo stato nascente , cioé separato da cor- 
-rente elettrica , capace di decomposizioni , delle quali non lo é ordi- 
narlamente se non che ad alta temperatura. 

Dopo avere cosi spiegato questo fenomeno, mi piacque anche di 
_studiare la scomposizione colla pila de’ cloruri , ioduri ec. parendomi 
che questa offrir potesse qualche aiuto onde pur definire la vera na- 
-tura di queste combinazioni sciolte che siano nell’ acqua. Se fosse in- 
fatti possibile lo scomporre queste combinazioni con correnti elettriche 
incapaci di decomporre I’ acqua, potrebbesi a giusto titolo conchiudere 
che esse non cangiano disciolte nell’ acqua la loro composizione. Presi 
percid una pila di due soli elementi caricata con acqua appena salata, 
incapace per conseguenza di decomporre I’ acqua anche acidulata. Feci 
allora pescare i conduttori di platino in una soluzione di cloruro di 
rame , e osservai realmente dopo qualche tempo coprirsi il filo negativo 
di rame metallico , mentre dall’ altro svolgevansi bolle di gas. Rimpiaz- 
zando il conduttor positivo di platino con un d’ argento, lo viddi co- 
prirsi di uno strato giallastro e che presto cangiossi in violetto , dal 
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che dedussi a ragione essersi fatto 1a del elerure d’ argento. Meglio 
perd tentai questa esperienza sull’ ioduro di zinco e quel di ferro. Non 
aveva appena immersi i fili di platino in queste soluzioni , che Viodio 
vedevasi col suo colore separato al polo positivo , e il motallo ridotto 
sul polo negativyo. 

Dopo queste esperienze mi sembra abbastanza giusto il conchiudere 
che queste combinazioni anche disciolte nell’ acqua non cangiano per- 
cid la loro natura, né si convertono, come da molti supponesi, in idro- 


-clorati , idroiodati ec. di ossidi. 


Forli ( stato wrens 10 settembre 18 30. 
Carto Martevcct. 


L’argomento che il sig. Matteucci deduce dalle sue ingegnose espe- 
rienze per provare che i cloruri, gl’ ioduri, ec. non cambiano di na- 
tura allorché si disciolgono nell’acqua , ci sembra di qualche peso, e 
solo dubiteremmo se possa riguardarsi come certo che una pila di due 


- soli elementi sia affatto incapace d’ operare la minima scomposizione 


d’ acqua. La questione intorno alla vera teorica dei cloruri é stata 
trattata con molta sagacita e dottrina chimica dal sig. Dumas , che 
seguitando ad occuparsi d’ esperienze che vi si riferiscono , ha pubbli- 


cato frattanto un articolo relativo negli Annal. de chim. et de phys. 


juillet 1830 p. 263 , nel quale dopo aver discusso i risultati di varie 
esperienze e sue proprie e d’ altri, stabilisce che i cloruri ed altri ana- 
loghi composti binarii decompongono I’ acqua solo allorquando da questa 
scomposizione risultano due combinazioni le quali non possono unirsi 
fra loro. Cosi quando si formano due acidi o due basi, la scomposi- 
zione dell’ acqua si effettua. Al contrario se pud risultarne una base 
ed un acido , sembra che in generale la scomposizione dell’acqua non 
abbia luogo. 

Il sig. Dumas osserva ancora che i cloruri i quali scompongono 
l’acqua si trasformano qualche volta in prodotti capaci di limitare la 
scomposizione, coudensando essi medesimi gli elementi dell’acqua. Se- 
gue da cid che si possono avere delle dissoluzioni miste , le quali con- 
tengano una parte del cloruro non alterato , ed un’ altra parte allo 


stato d’ ossacido o d’ idracido. 


Il sig. Cavalier ha trovato che il cloruro d’ argento pud subire per 
) azione d’altri mezzi chimici quella stessa colorazione in violetto che 
prova per |’ effetto della luce solare. Se si disciolga nell’ ammoniaca del 
cloruro d’ argento preparato di fresco e perfettamente bianco, e si faccia 
passare a traverso della dissoluzione una corrente di gas cloro, si os- 
servano prima quelli stessi fenomeni che hanno luogo quando si fa tra- 
versare egualmente dal gas cloro una semplice dissoluzione di sale am- 
moniaco nell’acqua, cioé una specie di piccola detonazione all’ arrivo 
di ciascuna holla , la comparsa d’ abbondanti vapori bianchi, 1’ eleva- 
zione della temperatura, lo sprigionamento del gas azoto, ec. In se- 


“4 
LO 
4 
q 
4 


guito il liquido comincia a turbarsi , quindi vi si forma un precipitato 
di color grigiastro, e finalmente si manifesta un color violetto ben 
pronunziato , il quale per altro non apparisce se non qeeeee: ? ammo- 
niaca é completamente scomposta dal cloro. | 


Il sig. Cavalier indagando quale possa essere la natura di questo’ 


nuovo corpo, fu dalle seguenti esperienze condotto a riconoscere che 
esso é identico col cloruro d’ argento bianco, e non deve la sua colo- 
razione che ad una diversa disposizione molecolare. 

” Se si disciolga il cloruro violetto nell’ ammoniaca, la quale lo 
discioglie in totalita, e quindi si saturi |’ ammoniaca con acido nitrico 
puro, il cloruro si precipita , e ricomparisce col color bianco che gli 
proprio. 

2. Se si prendano 20 ) grani di cloruro violetto e 20 di clururo 
bianco, e postili in due distinti bicchieri, si versi in ciascuno di questi 
dell’ acido solforico allungato, e con una bacchetta di zinco si agiti 
continuamente il mescuglio , cosicché il cloruro si mantenga sempre in 
sospensione nel liquido , e sia sempre a contatto col gas idrogene na- 
scente , si operera a poco a poco la sua scomposizione, e finalmente si 
otterra un residuo che sara puro argento metallico. Raccolto questo , 
lavato , asciugato, e pesato esattamente , si trovera essere in quantita 
precisamente eguale quello provenuto dai due cloruri, cioé di 15 grani 
di metallo da 20 di cloruro tanto bianco quanto violetto. 

Queste due esperienze non permettono di considerare il cloruro 
violetto né come un sottocloruro né come un deutocloruro , ed ogni 
ragione porta a credere che la sua colorazione sia semplice effetto di 
diversa disposizione molecolare. Resta perd sempre a riconoscere qual 
sia la causa che induce nel cloruro quella diversa qualita fisica. Sem- 
bra certo non esser questa il calor prodotto nell’ operazione , poiché 
si ottiene lo stesso risultamento circondando il vaso d’una mescolanza 
frigorifica, che si oppone all’ accumulamento del calorico ( Journ. de 
pharm. septembre 1830 , pag. 552). 


‘Tl bismuto @ riguardato con ragione fra i metalli come quello che 
é pid d’ogni altro disposto a cristallizzarsi. Per altro , sebbene ogni 
qual volta il bismuto prima fuso o liquefatto si raffredda presenti sem- 
pre una massa cristallizzata, ed una cavita rivestita di cristalli quando, 
forata la crosta, si fa uscire dal centro della massa in gran parte con- 
gelata il resto del metallo tuttora liquido , pure queste cristallizzazioni 
non presentano sempre la stessa regolarita e le stesse belle forme. 

Perd il sig. Quesneville figlio ha fatto conoscere il seguente pro- 
cesso , per mezzo del quale egli afferma ottenersi sempre bellissime 
cristallizzazioni. 

Si fonde in un crogiuolo una certa quantita di bismuto, e vi si 
aggiungono di tempo in tempo alcuni pezzi di nitrato di potassa, pro- 
curando di agitare la mescolanza , e d’amministrare un calore sufh- 
ciente a scomporre quel sale. Continuando cosi a scaldare per piu ore, 
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ed aggiungendo di tratto in tratto del nitrato, si arrivera ad un punto 
in cui un poco del metallo agitato alla luce presentera dei magnifict 
colori verdi o gialli-dorati , che conservera raffreddandosi. Se il me- 
tallo non presentasse che dei colori rossastri , violetti, o turchini , e 
che raffreddato comparisse come una massa bianca senza alcun riflesso 
colorato , si potrebbe essere persuasi di non ottenere una bella cristal- 
lizzazione. Giunto il momento in cui si osservino le condizioni indi- 
cate , si versa il metallo in un vaso di terra a fondo piano preceden- 
temente riscaldato , ed affinché il fondo del bagno metallico , che si 
raffredda pid lentamente , abbia il tempo di solidificarsi prima che sia 
rappresa la superficie , si sovrapporra a questa una lastra scaldata , o 
almeno si cuoprira semplicemente il vaso. E bensi da avvertire che il 


_raffreddamento deve essere pinttosto pronto, giacché per un raffred- 


damento rapido il bismuto cristallizza strato per strato, e non presenta 
veruna forma regolare. Quando la crosta superiore si é formata, si tra- 
fora con un carbone ardente , in vece d’ usare la percussione , che 
spesso turba la cristallizzazione, si versa in altro vaso la parte fluida 
del metallo , e dopo una mezz’ ora circa, terminando di spezzar la 
crosta , si trova nell’ interno della massa una cavita rivestita d’ una 
cristallizzazione magnifica , tanto pid bella quanto pit scrupolosamente 
saranno state osservate le condizioni indicate (Ivi 554). 


Lo stesso sig. Quesneville ha trovato il seguente metodo por sepa- 
rare facilmente |’ osmio e |’ iridic dal minerale di platino. Si sa che 
disciogliendo questo minerale nell’acqua regia, 0 acido idrocloronitrico, 
rimane un residuo nero. Egli pone questo residuo in una tubo di por- 
cellana, ed ivi scaldatolo fino all’infuocamento, vi fa passar sopra una 


corrente di gas cloro; l’osmio e l’iridio si trasformano per questo mezzo 


in cloruri che si volatilizzano. Egli separa poi un cloruro dall’altro pro- 


fittando della varia loro solubilita (Iv: pag. 557). 


Sertuerner chimico tedesco scuopri che il principio piu attivo del- 
1’ oppio é una sostanza alcalina che viene indicata col nome di mor- 
fina , e che nell’ oppio si trova sempre unita ad un acido detto meco- 
nico. Perd quando vuol riconoscersi la quantita di morfina che con- 
tengano comparativamente due o pit qualita d’oppio , vi si giunge per 
mezzo d’un reagente che abbia azione sull’ acido meconico , la quan- 
tita del quale é sempre proporzionata a quella della morfina. Questo 
reagente é il muriato rosso di ferro. Si prendono due piccole quantita 
esattamente eguali delle due qualita d’oppio che si vogliono confron- 
tare, per esempio un grano o due di ciascuna , e si disciolgono nello 


spirito di vino allungato ; si aggiugne acqua a ciascuna delle due so- 


- luzioni finché non presentino piu color sensibile. Allora, posti i due li- 


quidi in due vasi graduati, si versano in ciascuno alcune gocce di tin- 
tura di muriato rosso di ferro, che colora il liquido e vi forma una 
materia di color rosso-bruno che tende a precipitarsi: Mantenendola 
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- sospesa mediante I’ agitazione, si aggiugne gradatamente dell’ acqua al 
liquido pit colorato , finché il colore dei due liquidi sia d’ eguale in- 
tensita. Il maggior volume d’ uno di essi , che i vasi graduati lasciano 
 facilmente riconoscere , mostra che |’ oppio disciolto in esso contiene 
maggior quantita d’acido meconico ,e per conseguenza anche di morti- 
na, in confronto di quello disciolto nell’altro liquido. 

Siccome |’ oppio amministrato in dose notabile pud produrre non 
solo dei gravi sconcerti ma anche la morte, in giudizi criminali nei 
quali vi era sospetto d’avvelenamento per mezzo dell’oppio @ stato 
impiegato il muriato rosso di ferro per scuoprirne la presenza nelle 


materie dello stomaco. In un caso di questo genere avvenuto recente- 


mente a Glasgow, il dott. Ure , abilissimo chimico, consultato dal tri- 
bunale , appoggiandosi a pi argomenti , dichiard che il laudano me- 
scolato a della birra forte aveva cagionato la morte dell’individuo 
nello stomaco del quale erano state trovate le materie da lui esaminate. 
Per altro nella difesa degli accusati il loro ayvocato, probabimente 
aiutato dai lumi di qualche altro chimico, addusse un argomento che 
avrebbe potuto infirmare la dichiarazione del dott. Ure, se non fosse 
stata appoggiata che al solo risultato offerto dall’ azione del muriato 
rosso di ferro. Ma poiché altri mezzi chimici avevano condotto il dot. 
Ure alla stessa conclusione, e poiché il tribunale aveva riunite altre 


prove a carico dei colpevoli, essi furono condannati a morte e giu- | 


stiziati. 

L’ argomento 0 eccezione addotta dall’avvoeato di questi contro le 
conclusioni del dott. Ure fu che il fenomeno stesso di colorazione che 
il muriato rosso di ferro presenta incontrando I oppio , lo presenta 
egualmente incontrando |’acido solfocianico, di cui é stata recentemente 
riconosciuta l’esistenza nella saliva umana. Questi due fatti importanti, 
scoperti poco prima dai sigg. Tiedeman e Gmelin , non erano ancora 
noti al dot. Hure nell’ occasione indicata ( Bibl. Univ. aott 1830 , 


pag. 382). 


Il sig. Braconnot ha trovato la salicina nella scorza del populus 
tremula , colla decozione della quale aveva vinte le febbri intermit- 


tenti prima d’essere informato che il sig. Leroux avesse scoperta la sa- _ 
licina nel salcio, e riconosciuta in essa la virth febbrifuga. Un analisi — 


diligente della scorza del populus tremula gli ha dato occasione di 
scuoprirvi oltre la salicina un altra nuova sostanza, alla quale ha dato 
il nome di papulina, ed un principio solubile nell’acqua e nell’ alcool, 
che ha la proprieta di ridurre allo stato metallico i sali d’ oro , d’ ar- 
gento , e di mercurio. Egli ha non solo fatto conoscere le principali 
proprieta della populina da lui scoperta, ma ha aggiunto ancora molte 
notizie a quelle che si avevano iutorno alla salicina. 

Quanto alla populina, il sig. Braconnot , dopo averla scoperta nella 


scorza del populus tremula , |’ ha trovata in maggior copia nelle foglie 
XXXIX. Settembre | 20 
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della stessa pianta. Per estrarla da queste , si fanno bollire nell’ acqua, 
e quindi si versa nella decozione del sottoacetato di piombo , che vi 
forma un deposito di un bel color giallo. Si feltra il liquido , quindi 
si fa evaporare fin quasi a consistenza di sciroppo , e la populina se 
ne separa per raffreddamento sotto forma d’ un precipitato cristallino 
molto voluminoso , che si spreme fortemente in una tela. In seguito 
si fa scaldare con circa 160 volte il suo peso d’ acqua ed un poco di 


nero animale , e si feltra la dissoluzione bollente , la quale si rappi- 


glia tosto in una massa formata interamente d’ aghi lucidi delicatissimi. 
Sgocciolata ed asciugata sopra la carta sugante, questa materia forma 
una massa leggerissima ,. bianca come la neve ; ha sapor dolce che so- 
miglia quello della regolizia. Sembra che richieda circa duemila parti 
d’acqua fredda per disciogliersi ; se |’ acqua é bollente bastano set- 
tanta parti. L’ alcool bollente ne discioglie. assai pit, e la soluzione si 
rappiglia per raffreddamento in una sola massa cristallina uniforme. 

Pia altri caratteri chimici della populina ed anche della salicina 
sono indicati nell’ interessante mesnoria del sig. Robiquet, che si trova 
negli Ann. de chimie et de phys. juillet 1830: pag. 196. 


Il sig. professore Pietro Peretti di Roma, avvertito da un giovane 
farmacista che in fondo ad una boccia contenente olio di lauro ceraso 
siera formato un deposito di piccoli cristalli , suppose che fosse can- 
fora , la quale noto separarsi coll’ andar del tempo da diversi olii 
volatili. Per assicurarsene, disciolse una parte di simili cristalli nell’al- 
cool , e versd la soluzione nell’ acqua , per lo che essendosi separati 


_dal-liquido dei fiocchi bianchi in copia, come avviene trattando egual- 


mente coll’ acqua una soluzione alcoolica di canfora, inclinava a cre- 
dere che di questa fossero formati i cristalli che esaminava ; ma dové 
cambiar d’opinione accorgendosi che il liquido era acido, e che versandovi 
dell’ammoniaca , questa veniva saturata, ed i fiocchi bianchi dispari- © 
vano. I cristalli sopra indicati avevano sapore fresco acidetto , ed odore 
di mandorla amara; ritenevano sempre aderente un poco d’ olio essen- 
ziale di lauro. Alcuni caratteri di quest’acido sembravano qualificarlo 
per il canforico , ma- pia altri caratteri hanno poi convinto il Prof. 
Peretti che esso é un acido ben diverso. Avendo impreso ad esaminare 
diligentemente |’ acqua coobata di lauro ceraso , egli ha ritrovato an- 
che in essa |’ acido stesso che aveva incontrato nei cristalli separatisi 
dall’ olio volatile, acido che egli riguarda come particolare , ma d’una 
natura non ancora ben determinata. ( Giornale Arcadico, aprile 1830 , 
pag. 9. | G. G. 
Geologia. 


I] sig. Hoffmann ha pubblicato varie interessanti osservazioni sulla 
costituzione del territorio di Roma, con alcuni rilievi generali sul ca- 
rattere geologico dell’ Italia , in una memoria divisa in due parti, una 
contenente le deduzioni dell’ autore, |’ altra le descrizioni delle forma- 
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zioni. La carta di Roma mostra tre divisioni geografiche , vale a dire 
una vallata aperta contornata sulla destra da una catena di colline, e 
sulla sinistra da una regione bassa , ad eminenze separate , e queste tre 


_ regioni corrispondono a tre formazioni. [1 mare ha formato il primo 


deposito , che é stato traforato , scompaginato e ricoperto da eruziont 
vulcaniche, e quindi incrostato da una deposizione chimico-meccanica 
di acqua dolce. Entra sul principio in qualche particolare sugli effetti 
dell’oceano. I monti Mario, Gianicolo, e Vaticano presentano nel di- 
sopra un tavolato grosso di vena in parte micacea, o di gres giallo 
talvolta avente dei frantumi di calcario secondario e di selce , ed 1 
frantumi di selee formano ancora dei banchi a Porta Fabbrica ec. , 
mescolati col quarzo, col diaspro rosso, e collo schisto siliceo, e 
fralla Porta di S. Spirito , e la Porta Portese sono in cemento di pudin- 
ga. Raramente contengono dei fossili , per quanto sia questo il deposito 
-medesimo dei banchi a ostriche (O. Hippopus) a emarginale del Monte 
Mario. Il metatarso di Paleoterio citato dal Brongniart non é che nel 
-deposito di acqua dolce. Sotto il gres vi é una marna argillosa grigta 
turchina , come fra il Gianicolo ed il Vaticano, al Monte delle Crete , 
Monte delle Fornaci ec., ed alterna superiormente co’letti di gres e 
di pudinghe , e contiene molti fossili: cioé dentali, telline, balani, 
resti di piante, forse di fuchi ed alghe, e dei frantumi bituminosi (dic- 
tro §. Pietro). 

‘Sulla sponda sinistra del Tevere, i sette colli sono composti 80- 
prattutto di tufo vulcanico. L’autore parla prima del tufo litoide , 


agglomerato bruno rosso con frammenti di pomici con pirossene, ee 


leucite, o frantumi calcari, e questa é la roccia del Campidoglio, alla 
vigna Lovati nell’ Aventino, attorno di S. Saba , sul Monte Celio, a 
Monte Verde , avanti alla porta maggiore , ad Ardea, e sulla via Ar- 
deatina. Il tufo granulare frammentario differisce per la sua poca coc- 
renza , ed i suoi frammenti di lava: spesso non é altro che lapillo, e 
talvolta si disfa in argilla, come accade a Velletri alle falde del M. Ar- 
temisio, e a S. Agapito, nella Campania, tra Molo di Gaeta e Capua, 
ove adoperasi per vasellami. Il tufo del Brocchi é solo una varieta gialla 


e fina con impronte di foglie, e con forami stati occupati da tronchi; 


alla Basilica di S. Lorenzo al M. Sacro , alla Via Salara, e tralla Porta 


S. Giovanni e |’ anfiteatro castrense. I] tufo granulare é molto esteso; 


e forma il Pincio, il Quirinale , il Viminale e il Palatino, ed abbonda 
attorno di Roma. Sulle alture della diritta del Tevere questo tufo cuo- 
pre le formazioni terziarie marine, come al Vaticano , dove contiene 
dei frantumi del peperino di Rocca del Papa, presso Albano, e del ba- 
salto , e su questo strato di 6 piedi é un letto pomicoso. Gli strati me- 
desimi vedonsi alle falde del Gianicolo alla Porta di S. Spirito, e su 
quel monte al di sopra della Villa Frangioni, in faccia alla Porta di 
S. Pancrazio , e al Monte Mario. Sulla sinistra del Tevere 11 tufo litoide 
cuopre il tufo terroso, come sull’ Esquilio , sotto la Rupe Tarpeia, ed 
il contrario vedesi alla porta di Roma, alla tomba di Nasone. 11 loro 
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contatto col suolo terziario non é visibile , fuorché in un sotterraneo 
sutto la Rupe Tarpea, ove scorgesi un’ argilla micacea bruna con letti 
di calcareo compatto , ricoperta da 6 piedi di sabbia~e di argilla, e 
da ro di tufo terroso. Dailo scavo dei pozzi conoscesi che il suolo 
terziario passa per di sotto ai sette colli di Roma. In una nota il sig. Hoff- 
mann da conto della differenza del peperino del lago Gabino (che é 
composto di frantumi angolari di lava, e di calcario misto col pirosseno | 
e la mica), come pure di quello del Lago d’ Albano, il qual peperino, — 
sebbene composto nello stesso modo , contiene perd pid mica e piros- 
seno. Queste rocce molto distinguonsi dai tufi romani per la freschezza 
de’loro frantumi. Lo strato di lava pid vicino a Roma é a Capo di 
Bove, e questa roccia, ben cognita, e zeolitica giace sul peperino, ed 
é la testata di una corrente che partendosi dai monti di Albano, si é 
diretta per la Via Appia. La stessa roccia con Abrassite 0 Armotomo 
é stata trovata sulla Via d’ Ostia a un miglio dalle Tre Fontane. 
Nella formazione di acqua dolce abbondano soprattutto le marne 
argillose, le arene , i ciottoli, ed il travertino. I letti argillosi tengono © 


in collo le acque e ne somministrano alla-parte bassa della citta. Le 


matrne micacee contengono frammenti pirossenici e quarzosi. Le arene 
gialle sono calcarie o a frantumi calcarii o silicei, (a Campo Vaccino), 
sulla pendice del Palatino , verso il Colosseo. La formazione di acqua 
dulce di queste arene ¢ provata dai tubi di tufo calcario con spoglie 
di conchiglie lacustri; come l’H. palustris e planata Lin., al Campo 


-~Vaccino, e Cycl. obtusum Drap., al Gianicolo. Lo stesso deposito tro- 


vasi sulle alture, nel colle Capitolino , ove inferiormente contiene_ 
molto pirosseno e pomice , dei resti di vegetabili e di Tell. cornea, 
Helix tentaculata, o Cycl. impurum Drap. Nell’ Esquilio a 130 piedi 
sopra il Tevere e sul tufo litoide, v’é un argilla gialla con concre- 
zioni calcarie , ed é la stessa delle pianure. Sulla pendice dell’Aventino,. 
sotto il bastione di Paolo III v’é un letto di marna sabbionosa a Elici, 
sotto il tufo calcario. Il travertino é una deposizione di acqua impre- 
gnata di acido carbonico, come quella dell’ Anio a Tivoli, le loro ca- 
vita sono in parte lunghe, e formate da vegetahili che poi si sono di- 
strutti, in parte tortuose, e prodotte dallo syiluppo dell’aria, come tuttora 
vedesi alla laguna della Solfatara ed al lago di Tartaro, presso Tivoli. 
Fra Ponte Mollo e la Porta del popolo soprattutto vi sono dei resti di 
alberi, e molte conchiglie d’acqua dolce e resti di granocchie alla torre 
di Quinto. Sulla pendice dell’Aventino, degli strati orizzontali si elevano 
a 9o piedi sopra il fiume, sopra un mezzo miglio di spazio. A Trelle, N.° 14 
nella Marmorata, riposa sulla rena di fiume , che cuopre il tufo vul- 
canico; vi alterna con letti di rena, contiene la pomice, e |’H. de- 
collata e muralis, ed é ricoperto dall’ argilla alluviale delle pianure .. 
Trovansi nelle arene, nelle marne alluviali , e sul tufo, come pure nel 
tufo granulare superiore dei piccoli letti di travertino, come alla Porta 
del popolo, ove veggonsi foglie di pioppo bianco, di alno, di tamerige, e— 
un frammento d’osso. Nell’argilla fluviale grigia superiore trovansi delle 
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foglie di salcio bianco, e le sovrastano alternative di tufo vulcanico. 
di rene fluviali, e di letti di travertino, che nell’ insieme superano di 
180 piedi il fiume. Quest’ordine di soprapposizione comincia al Pincio e 
va a Ponte Mollo. Sulla destra del Tevere v’é pure del travertino alla 
cappella di S. Andrea , sul Gianicolo nella rena, e alla villa Panfilié 
stato trovato un pezzo di travertino con elici, in un tufo terroso. 

Nella seconda parte |’ A. comincia dal classare il calcario appen- 
nino nel Giura e la creta , identificandolo colla catena calcaria fra 
Como e Verona. Riposa esso sulle rocce primarie 0 intermediarie nella 
Calabria, in Toscana, di faccia all’isola dell’ Elba e nel Settentrione 
dello stato romano (Roncilione , fra i monti Cimini e Monte Fiascone , 
presso Viterbo, tra Civita Vecchia e la Tolfa, da Capo Circello a Ter- 
racina). Presso la Ponza si é trovato del calcario intermediario. Tutti 
questi punti di rocce antiche sono sul pendio occidentale degli Appen- 
nini, mentre che non se ne trova sulla faccia opposta, sicché la causa 
del sollevamento di questa catena deve cercarsi dalla prima parte. E 
cid vien confermato dai diroccamenti della faccia S. O., ed 1 vulcani non 
trovandosi se non che sull’acquapendenza mediterranea. Le sabbie ter- 


ziarie si alzano a due mila piedi nella repubblica di S. Marino, ed han | 


_dovuto seguitare il moto della catena. Una linea di depositi vulcanict 
va parallela agli appennini da Radicofani ad Albano , e dalla vallata 
di Ernicher fino in Terra di lavoro. Roma é situata fra due centri di 
vulcani spenti prima dei tempi storici, vale a dire al N. QO. il Monte 
Cimino trachitico tra Viterbo e Bolsena , co’ crateri di Bracciano e la 
Tolfa; ed al S. E. i monti Basaltici di Albano, colle alture di Frascati 
e di Marino , e i crateri di Albano e di Nemi. I cambiamenti che al 
suolo romano hanno fatto subire questi gruppi sono posteriori all’epoca 
_terziaria , perocché i loro tritumi non trovansi nel suolo terziario ro- 
mano. Assurda poi ed abbandonata si é |’ idea di un antico cratere in 
Roma , emessa dal Breislack. Il deposito del tufo romano é dal de Buch 
attribuito alle acque dolci, e dal Brocchi alle marine: la qual’opinione 
é sostenuta dalla estensione di questo tufo da S. Fiora, fino a Napoli, 
e della sua esistenza in isole che non hanno fiumi, come ad Ischia, e 
Procida, a Lipari, e perfino in Sicilia, nella Valle di Noto; oltre che 
esso contiene dei fossili marini. A due miglia e mezzo da Montalto , 


presso Corneto , il Brocchi cita una Venus islandica ; ad Acqua Tra- 


versa presso Roma, delle bicolori ; sulla cima di M. Cavo ad Albano 
dei murici, e delle bivalvi in una terra vulcanica , a Velletri delle 
bivalvi in un tufo; e consimili esempi riscontransi presso Napoli, ad 
Ischia, e nella Sicilia. In seguito quattro vulcani in Italia hanno bru- 
ciato all’ aria, né hanno formato consimili depositi , il tufo di Ercolano 
si é consolidato a forza d’ infiltrazioni. A Santorino le pomici sono me- 
scolate con conchiglie marine. Il Brocchi da una spiegazione delle al- 
ternative del tufo terroso e del travertino col supporre che queste ma- 
terie non sieno al loro primo posto, ma rimpastate. Il materiale di questo 
tufo trovasi nei monti Cimini, e attorno al Lago di Bracciano. La 
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pomice non é un prodotto di Albano. [1 consolidamento e la finezza 
del tufo si accresce secondo che ci avviciniamo.ai Cimini , verso Roma. 
Il Tevere ha dovuto avere un livello elevato 130 piedi pit di quel che 
é ora, onde possiamo ‘spiegare il deposito di acqua dolce, e le sue 
acque formavano un lago, ed erano stagnanti, secondo che ci mostrano 
i fossili di questo terreno. L’ autore crede che l’acqua del Tevere avesse 
pid potenza d’ ora a fine di spiegare i massi di calcario e di lava sul 
travertino che non trasporta pid: e forse la loro discesa é stata operata 
al subitaneo ritiro delle acque. Questa memoria costituisce un fram- 
mento di un opera del sig. Bunsen sulla geologia , sulle antichita , ec. di 
Roma, ed é accompagnata da una piccola carta geologica, e da uno 
spaccato ( Bull. des sc. nat. Marzo 1830 A. B.). | 
Storia naturale. 


Il sig. Geoffroy-Saint-Hilaire ha presentato all’ Accademia delle 
scienze di Parigi un figlio maschio il quale é nato con doppie cosce e 
doppie gambe. Egli é figlio d’un artigiano carrozziere cognominato 
Evratz , che abita nella via Vaugirard n.° 88. Allorché il sig. Geoffroy 
lo presentd (nel 6 settembre ) egli aveva pik di due mesi,e sembrava 
godere d’ un eccellente salute. La di lui madre, che si occupa di fac- 
cende domestiche , non si ricorda di aver sofferto ferite 0 percosse nel 
tempo della sua gravidanza; per altro il sig. Geoffroy vede in tre ci- 
catrici che presenta la pelle del figlio i segni di lesioni sopravvenute 
ai due uovi che esistevano primitivamente isolati. I membri eccedenti 
o superflui sono molto meno sviluppati che gli altri; le teste dei due 
femori sono situate in una cavita unica da ciascun lato, e le due cosce 
cosi ravvicinate sono ricoperte da una medesima pelle; ma a partire 
dal ginocchio le gambe sono distinte. Il sig. Geoffroy propone per que- 
sto genere di mostruosita il nome di ileo-adelfo. Egli ha veduto recen- 
temente nei contorni di Parigi un pollastro in cui era riprodotto il 
caso stesso. I] proprietario non avendo voluto concederglielo per pre- 
sentarlo all’ Accademia , egli ha fatto vedere in vece un oca viva, la 
mostruosita della quale non differisce da quella del figlio descritto, se 
non perché in essa una sola gamba é in eccesso. (Globe N.° 204). 


VARIETA. 


Un ginevrino, il sig. Leone Revilliod , che ha abitato per lungo 
tempo la parte meridionale della Russia, in una escursione fatta ad 
Astracan, e nelle provincie del Caucaso , ha raccolto molti fatti inte- 
ressanti e molte osservazioni istruttive. Da quelle che riguardano la 
grossa pesca degli. storioni che ‘si fa nel Volga estrarremo alcune no- 
tizie'intorno al caviar , 0 caviale , come noi diciamo pit comunemente, 
ed alla colla di pesce. Cominciando dal caviar , detto in quei paesi 
anche ikra, estratta dalle femmine di quei pesci la massa delle uova , 
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chiamata anche frega o fregola , € postala in bigoncioli, si portano questi, 


allorché ne son pieni, in un locale particolare, in cui sono delle casse — 


della forma di grandi madie da fare il pane , e che contengono‘dell’a- 
- equa salata. Queste casse sono coperte d’una rete di cordicella a ma- 
glie molto strette, sulla quale si posano quelle masse , agitandole in 
modo da far passar per le maglie e cader nell’acqua salsa le sole uova, 
restando sulla rete la pellicola che le avvolgeva. Quindi per mezzo di 
setacci di crino , che ne Jasciano separare 1’ acqua, si raccolgono le 
_u0va, e si pongono in sacchi, che si torcono fortemente per farne uscire 
tutto il resto dell’ acqua. La materia sgocciolata si versa dai sacchi in 
hotti, nelle quali un uomo la comprime fortemente coi piedi vestiti 
di calze di cuoio. Questo _ caviar é per la Russia un oggetto di gran 


commercio. Quello destinato ad esser mangiato fresco si prepara con 


maggior diligenza, e non si spedisce che in inverno. II caviar pit sti- 
mato é quello che si ricava dalle varieta di storione dette acetra e se- 
vugra; i suoi grani sono grossi e neri; quello del bieluga é pia bian- 
castro, quello dello sterlet é pia minuto e d’un sapore meno buono. 
La colla di pesce é formata d’ una vescica estratta dallo storione 
stesso. Dopo averle ben lavate, si pone un certo numero di queste ve- 
sciche una sopra Il’ altra, formandone delle piccole masse o fascetti , 
come si fa delle foglie di tabacco , e si: circondano d’una tela bagnata. 


Degli operai assisi intorno ad una gran tavola molto liscia , e che hanno 


avanti a sé una gran quantita di piccoli cavicchi di leatten , prendony 
uno di quei fascetti , ne separano le foglie , le avvoltolano prima so- 
pra loro stesse, poi dusiiin loro la forma che richiede la qualita della 
colla , per mezzo dei piccoli cavicchi, che si tolgono quando la colla 
é secca; s’infilzano tutti questi piccoli pezzi in corde per seccarli all’aria 
nell’ estate , ed in stanze riscaldate nell’ inverno. La colla di prima 
qualita é quella alla quale si da la forma di ferro da cavallo, o piut- 
tosto di lira. ( Bibl. Univ: luglio 1830 pag. 312 ). 


Essendosi da qualche tempo introdotto in alcuni paesi e special- 
mente in Francia |’ abuso, anzi la frode , di mescolare alla farina di 
grano altre materie farinose , e specialmente la fecola o amido estratto 
dalle patate , diveniva importante trovar dei mezzi atti a scuoprire e 
dimostrare una tal frode. Sebbene la farina di grano differisca dalle 
altre sostanzialmente e principalmente per contenere una maggior quan- 
tita di glutine , dal che ne segue che mescolando alla farina di grano 
qualunque altra materia diversa il mescuglio debba contenere una 
quantita di glutine proporzionatamente minore che la farina schietta 


e scevra da mescolanza; pure la scarsa quantita del glutine in una fa- 


rina di grano non é un argomento sicuro dell’ esservi state mescolate 
sostanze estranee ,e molto meno si pud arguire dalla quantita del glu- 
tine quella delle materie mescolate ad una farina, e cid perché diverse 
qualita di farina di grano, benché egualmente pure e schiette, conten- 
gono naturalmente quantita diverse di glutine, e perché diverse circo- 
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stanze inducono nelle farine delle alterazioni, primo e principale ef- 


fetto delle queli é il diminuirvi la proporzione del glutine. Quanto 


alla mescolanza cells fecola di patate, che é la pid ovvia delle frodi 
di questo genere , il sig. Henry padre ha insegnato un facile e sicnro 


mezzo di scuoprirla , e che consiste nel distendere raramente sopra una 
carta colorata un poco della farina sospetta , ed osservarla sotto una 


luce viva ; se la fecola di patate vi sia contenuta in quantita notabile, 
come di 10 per 100, vi si riconoscono anche ad occhio nudo i globuli 
di essa , ben discernibili dalle particelle della farina di grano. Arman- 
do poi l’occhio d’ una buona lente, si distinguono questi globuli comun- 
que piccola sia la proporzione della fecola mescolata alla farina. Nei 
casi poi di quantita notabile se‘ne ha un altro argomento nelle qualita 
della pasta , che si trova priva di plasticita ed elasticita , e pid 0 meno 
fragile. (Journal de pharm. septembre 3830, pag. 535 ). 3 


Nel Bullettino delle scienze agronomiche del barone di Feérussac, 
giugno 1830, pag. 157, si trovano uno appresso all’altro i nie seguenti 
articoli : 


stato annunsiato che i} caso aveva fatto ad un 


gnaio del] dipartimento della Costa-d’-oro in Francia il mezzo di con- 
vertir la paglia in una farina di molto buona qualita, e che recente- 
mente il Duca d’ Angouleme passando a Digione aveva assaggiato dei 
piccoli pani fatti con questa farina, e che ne aveva portati seco alcuni 
per presentarli al re. Sembra per altro che I’ anteriorita di questa sco- 


perta interessante debba attribuirsi al sig. Maitre fondatore dello sta- 


bilimento d’ agricoltura di Vilotte , presso Chatillon. E un anno che 


quest’ abile agronomo ha riconosciuto la possibilita di ridurre in fa- 


rina non solo la paglia del grano e degli altri cereali, ma anche il 
fieno , i fusti del trifoglio, dell’erba medica ec. Egli impiega la farina 
ricavata da queste ultime piante per nutrire le pecore e gli agnelli. In 
questo momento egli fa condurre a fine in mezzo ai suoi armenti una 
fabbrica consacrata unicamente a quest’ industria. 4a 


La seguente analisi pud servire a far giudicare del valore della 
scoperta annunziata nel precedente articolo. | | 

Sei once di paglia secca, analizzata dal sig. Zennesch a Hohenheim 
gli ha somministrato i materiali seguenti : | | 


Materia grigia che non contiene amido, Grani 3a 
Residuo grigio che contiene qualche poco d’ amido. ,, 
Zucchero. 
Albumina. | 5 
Mucco con materia estrattiva ossidata. 19d 
Materia estrattiva ricavata per mezzo dell’ etere. _ oe 
Materia estratta per mezzo della potassa. | » 9 
Fibra quasi pura. | once 5 ,, 120 


Cosi la fibra legnosa forma pia che i nove decimi in peso della paglia. 
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Secondo il prof. Liebig quando si distillano otto parti d’ acido ni- 


trico-sopra una parte d’ aloe , e si aggiunge dell’ acqua al residuo li- 
quido , si deposita una sostanza resinosa di color giallo-rosso , che per 
mezzo delle lavazioni diviene polverulento. Si ottiene in maggior quan- 
tita impiegando acido nitrico indebolito. Questa sostanza é quella che 
é stata chiamata l’amaro dell’ aloe. Facendo evaporare fino ad un certo 
grado il liquido giallo nel quale si trova questa sostanza , si formano 
dei larghi cristalli romboidali, gialli , opachi , che sono una combina- 
zione d’ acido ossalico e dell’ amaro dell’ aloe. Dopo cinque o sei cri- 
stallizzazioni 1’ amaro si separa dall’ acido ossalico. Questa sostanza 
combinata colle basi da dei sali detonanti: questa proprieta dipende 
- dall’acido cianico che vi é contenuto in combinazione con una sostanza 
particolare analoga a quella che hanno chiamata resina d’indaco. L’a- 
maro dell’aloe si discioglie in ottocento o mille parti d’ acqua fredda ; 
DP acqua calda ne discioglie una maggior quantita. La sua Siissluaione 
é d’ un bel colore di porpora; quando vi si fa bollire della seta, que- 
sta si tinge del colore di porpora , il quale resiste all’ azione di tutti 
gli acidi , eccettuato il nitrico , il quale cangia il colore in giallo, 
ina lavando i drappi con acqua fredda il color di porpora é ristabilito. 
( Giornale di Farmacia ). 


L’ esistenza d’ una bella materia colorante nell’ aloe, annunziata 
ora come un fatto nuovo, non é tale per noi. Fino dal 10 febbraio 1796 


il nostro cav. Giovanni Fabbroni lesse avanti 1? Accademia dei Geor- 


gofili uno scritto che si trova registrato nel tomo IV dei suoi Atti, 
e nel quale , fra le altre cose, é detto che |’ autore dall’ osservazione 
del bel color violetto in cui si tingono le foglie dell’ aloe succotrino 
angustifolio quando si seccano sulla pianta, stimolato ad estrarre dalle 
foglie vive le parti che costituiscono quel colore, riconobbe che gli 
alcali colorano subitamente in rosso il sugo dell’ aloe , che lo stesso 
effetto é prodotto dal gas ossigene e dal cloro ( detto allora acido mu- 
riatico ossigenato ) e che per la semplice esposizione all’ aria , o col 
contatto della luce o senza , si colora gradatamente , fino a cambiarsi 
in una densissima tinta del pit vivace paonazzo porporino possibile. 
Egli aggiugne che ridotto in tale stato quel sugo offre un bellissimo 
ed impareggiabile color trasparente e senza corpo per le opere di 
miniatura , e che sciolto nell’ acqua pud servire a tingere, anche a 
freddo , dalla gradazione piu debole alla pit cupa, la seta, la quale 
lo attrae anco non: preparata , e perfino zolfata, nel quale ultimo 
stato é cosi poco disposta a prendere qualunque altro colore. 


Dopo aver trattato la seta o la lana coll’acqua di barite bollente, 
la quale opera la dissoluzione di quelle due sostanze , lasciando un 
residuo di materia animalizzata in forma di fiocchi, e dopo aver satu- 
rato la barite coll’ acido solforico, evaporato e trattato il residuo col- 
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LP alcool , si ottengono due prodotti : uno di essi é un liquido bruno , 
della densita d’ uno sciroppo, che si deposita nella dissoluzione alcoo- 
lica ; l’altro é in piccoli cristalli bianchi che hanno tutti i caratteri 


di onli materia dolce che ha ottenuta il sig. Braconnot trattando la 


gelatina coll’ acido solforico. A questa materia in cristalli bianchi é 
stato dato il nome di zoomele. Sarebbe possibile che ve ne fossero pid 
varieta , perché ne sono state ottenute cristallizzazioni differenti, ma 


prima che intorno a cid sia pronunziato definitivamente , dovra prece- 


dere analisi di ciascuno di questi prodotti azotati, i quali altronde 
non é facile ottenere perfettamente puri ( Annal. de chim. et de phys. 
juillet 1830, pag. 353 ). | . 


Un inglese fabbricante di macchine per manifatture di cotone 
avendo incaricato uno dei suoi operanti manuali di colorare in bruno 
una di tali-macchine con dell’ olio di lino mescolato a della terra di 
Spagna , e lustrarla con un pugno di trucioli di legno , come sogliono 


fare , il manuale , dopo avere eseguito questo lavoro, gettd per terra | 


i trucioli impiegati. Dopo alcune ore , nel decorso della sera, fu ve- 
duta della luce nella bottega , ove essendo accorso qualcuno , fu tro- 
vato che ardevano con fiamma i trucioli, i quali non osservati avreb- 
bero potuto produrre |’ incendio della fabbrica intera. ( Férus. sc. tec- 
nol. juin 1830, p. 129). 


Si é letto nei pubblici giornali che sopra uno dei bastimenti com-— 


ponenti Ja spedizione francese per |’ Affrica , nel tragitto da Marsilia 
a Hieres si era manifestato un incendio. Quest’accidente rese necessario 
che il bastimento fosse in rada di Hieres immerso interamente nell’ac- 
qua , donde essendo stato sollevato e condotto nella piccola rada di 
Tolone , vi si manifesté di nuovo il fuoco. Allorché questo fu estinto, 
si procedé ad estrarre gli oggetti che componevano il carico , ed una 
commissione incaricata dal prefetto marittimo di riconoscere la causa 


dei due incendii , poté assicurarsi che il fuoco si era acceso in dei ro-— 


toli di tela recentemente dipinta con ocra gialla ed imballata con della 


paglia. Sembra che queste tele ammassate in luogo caldo ed umido ab-— 


biano dato luogo ad un azione chimica che ha potuto determinare |’ac- 


-censione. Quest’ opinione della commissione ha acquistato un maggior | 


grado di certezza per un accidente della stessa natura avvenuto ad 
altre simili tele che si trasportavano da Parigi a Marsiglia. Nel carico 
del bastimento indicato erano diversi acidi, e segnatamente del solfo- 
rico ; ma le casse che li contenevano , essendo lontane dal focolare 
dell’ incendio , furono trovate intatte. ( Ivi pag. 137). 


Il sig. Hedenstrém da la notizia che , essendo stato incaricato dal 


governo russo di riconoscere le coste del mar glaciale dalla Léna fino” 


alla Colyma, egli vi si é trattenuto tre anni, ed ha trovato un isola 
nuova, alla quale ha dato il nome di Nuova-Siberia, perché presenta 
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un aspetto anche pit selvaggio dell’antica Siberia. Nella crosta eter- 
namente gelata di quelle contrade si trovano sepolte migliaia di mam- 
mout, di rinoceronti , di bufali, e d’altri animali antidiluviani ( Bibl. 


Univ. aoit 1830, p. 409). 


Il sig. Gurney ha fatto vedere recentemente nel parco del Reggente 
a Londra la sua vettura a vapore, per mostrare la differenza che vi é 
da tirare a condurre. Fin qui si era impiegata una macchina a condurne 
un altra alla quale essa era attaccata; al contrario il sig. Gurney ha 
voluto far vedere con qual facilita e qual sicurezza la sua macchina 
puo portare una Cassa da carrozza costruita espressamente per essa, in 


modo che la macchina sembrasse non essere altra cosa che il timone e 
le ruote della cassa ; essa eccedeva appena la grandezzza ordinaria ;__ 


aveva la forma d’ una vettura aperta , e conteneva 10 persone; si mosse 
con regolarita, e di tratto in tratto con rapidita grande , quando la folla 


non vi poneva ostacolo,. ed esegui diverse evoluzioni con una preci- 


sione sorprendente , dirigendo a volonta il sig. Gurney stesso la piccola 
manovella o timone, che potrebbe esser guidato anche da un fanciullo. 
L’ estrema leggerezza di questa macchina ha, in proporzione del peso, 
una forza maggiore per 17 ventesimi di quelle di Bolton e di Watt ,.e 
quasi 16 ventesimi maggiore di quelle di Trevithick e di Woolf. Le 
dieci persone viaggiarono in questa vettura colla stessa comodita che 
in un battello, né si sentiva maggior romore di quello che produce il 
fregamento delle ruote d’ una vettura ordinaria. (Férus. sc. tecnol. 
juin 1830 p. 178). 


Il sig. Edmonsténe, il quale ha abitato per trenta anni le foreste 
di Demerari, assicura che qualunque albero tagliato in tempo di ple- 
nilunio , si fende come se fosse strappato da due forze opposte , che 
agissero per le due estremita, lo che , secondo esso, é una conseguenza 
dell’ evaporazione d’ una maggior quantita di succhio che I’ albero con- 
tiene in quella circostanza. Oltre a cid gli alberi tagliati nel plenilunio 
sono attaccati da una larva d’ insetto , e marciscono facilmente , cosa 
che é stata osservata in tutti gli alberi dei possessi inglesi nell’ Ame- 
rica settentrionale. I] succhio ascende nel plenilunio , e discende quan- 
do la luna decresce; sembra che lo stesso effetto debba aver luogo in 
tutte le specie d’ alberi. ( Férus. sc. agricol. juin 1830, pag. 162 ). 


| 
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SCUOLA DI RECIPROGO INSEGNAMENTO DI LIVORNO. 
Mio caro Vieusseux ! 


La lettera del comune amico Enrico Mayer , inserita nel quaderno 
116 della vostra applaudita Antologia , é coredata di un quadro riser- 
hato a dare idea dell’ insieme della scuola di mutuo insegnamento di 
Livorno in tutte le sue classi e in tutti i suoi esercizi. Questo qua- 
dro trasmesso da me all’amico Mayer dai primi del marzo 18a9, allor- 
quando stava organizzando la scuola livornese , avendo subito in pro- 
_gresso di tempo delle modificazioni che |’ esperienza ha suggerite per 
utili , non é oggi pid la vera espressione della classazione dei tre eser- 
cizi di aritmetica, scrittura e lettura, ora praticati. Male si avviserebbe 


pertanto chi imprendesse a pronunziare giudizio sulla scuola di Livorno | 


col prendere in esame la divisione della istruzione sopra di quello. In- 
tendo di ovviare a questo inconveniente, trasmettendovi la classazione 
estratta dal Manuale della scuola , tanto pit che il manuale non é co- 
nosciuto , perché non ancora dato alle stampe. Spero che avrete luogo 
di osservarvi che il modo di apprendere | alfabeto é@ in armonia col- 
1’ intero metodo di lettura, e che é appunto uno di quelli con tanto 
giudizio indicati dal Mayer nella sua commendabilissima lettera. Se 
quella maniera di far pronunziare ai fanciulli subito dopo le vocali le 
consonanti precedute e seguite dalle cinque vocali, non fu praticato fino 
dal bel principio , é da accusarne la necessita in cui ci trovammo, in 
quella prima montatura , di doverci servire di tabelle gia in uso in al- 
tre scuole della Toscana. L’ armonia di tutto il sistema per altro non 
tardd a stabilirsi , appena , per la volonta del comitato , fu ordinata 
la stampa delle tavole della statilegia ad uso della scuola di mutuo in- 
segnamento di Livorno (*). 
Credetemi al solito 
Livorno 12 Ottobre 1830. Vostro affez. Amico 
| Givserre Dovenri. 


ANNALI DELLE SCIENZE DEL REGNO LOMBARDO-VENETO. 


Un Manifesto stampato recentemente a Padova e diffuso per Italia 
annunzia che sotto il titolo indicato si pubblichera per distribuzioni 
bimestrali la prima delle quali ayra luogo in principio di Marzo 1831, 
un nuovo Giornale , di cui somministreranno 1 materiali i dotti dei 
quali poniamo qui i nomi per ordine alfabetico. | 


(*) Abbiamo giudicato opportuno ed utile di riprodurre la tavola di clas- 
sazione summentovata ; ed i nostri lettori la riceveranno col presente fascicolo. 


Nota del Dir. deil’ Ant. 
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ANGELO canonico Fisico di Milano ; 
D. Giusepre , Professore di Fisica nell’ I. e e R. Liceo di Milano 
Biz1io Bartotommeo , Chimico di Venezia ; 
Bussouin Pierro , Aidigghehese nell’ I. e R. Zecca di Venezia ; ; 
Contr D. Canto, Aggiunto all’ I. e R. Osservatorio di Padova ; 
Dat-Necro D. As. SALVATORE, Professore di Fisica nell’ I. e R. Univer- 
sita di Padova ; | 
Da-Rio Nos. Nicco1o , Naturalista. ,e direttore della Filovofica 
nella stessa Universita ; 
Fusinizai D. Amsnocio, Fisico in Vicenza, autore del progetto di que- 
: sto Giornale , e che ne assume a suo rischio la Aacmenmsocua 
per anno 1831; | 
Gene D. Givuserre , Assistente alla Cattedra di Storia Naturale nell’ L. 
e R. di Pavia. 
- Marianini D. Srerano, Prof. di Fisica nell’ I. e R. Liceo di Venezia ; : 
Mexanpri D. Girowamo , Prof. di Chimica nell’ I. e R. Universita di 
Padova. : 
Monre-Sanro D. Griusepre , Medico in Padova ; 
Pasin1 Lopovico , Naturalista di Scio ; 
Santini D. Giovanni , Professore d’ Astronomia nell’ I. e R. Universita 
di Padova; 
Zannint D. Paoto , Medico Primario nello Spedale Civile di 
Ciascuna distribuzione o ciascun fascicolo di questo Giornale avra 
due parti; la prima conterra Memorie Italiane di Matematica pura ed 
applicata , Fisica , Fisico-Chimica , Chimica analitica , Storia Naturale 
nei varii suoi rami , e Medicina. Ls parte seconda porgera il quadro 
delle principali scoperte e novita nelle scienze , che si raccoglieranno 
da opere o scritti periodici , tanto italiani quanto stranieri. 

Tl prezzo di associazione per |’ anno 1831 é fissato a 15 lire ita- 
liane da pagarsi anticipatamente. Con tal prezzo il Giornale sara spe- 
dito agli associati franco di porto sino ai confini del Regno Lombardo- 
Veneto. | 

Le associazioni si riceveranno alla Disialons della Stamperia del 
Seminario in Padova; alla stessa Direzione saranno spedite le lettere 
e il danaro , il tutto franco di porto, ed anche presso tutti gl’I. e R. 
Ispettorati delle Poste nelle Provincie Lombardo-Venete. 


_ Annunziando noi nell’ Antologia questo Manifesto per sempre pid 
diffonderlo in Italia e fuori, e dargli maggior pubblicita , onde I’ im- 
presa a cui si riferisce sia condotta ad effetto , siamo coerenti a noi 
stessi. 
Il bisogno che ha I’ Italia d’ un Giornale puramente scientifico di 
cui é priva da tre anni, e per cui i dotti possano far noti i loro lavori 
e conoscer quelli dei loro connazionali , bisogno che |’ autore del Ma- 
nifesto afinunziato dichiara averlo determinato a questa . lodevole ed 
utile impresa , era stato gia sentito e proclamato da noi fino dal giu- 
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gno 1828, allorché a riempiere il vuoto lasciato dalla quasi contem- 
poranea cessazione del Giornale di Pavia e della Corrispondenza Astro- 
nomica del Barone di Zach, con un nostro Manifesto posto in fronte 
al N. go dell’ Antologia e diffuso per tutta Italia, ci sforzammo di di- 
mostrare la necessita e la convenienza di far prontamente succedere 


ai due mancati un nuovo Giornale Italiano, che ci piaceva intitolare 


Awnwaut [rautant ScirzenzE M ATEMATICHE , Fisicuz N 
TURALI. 

Sebbene noi fossimo persuasi che circostanze speciali costituissero 
Firenze nelle condizioni pit opportune alla compilazione e pubblica- 
zione d’ un tal giornale, e perd c’inducessimo a presentarme un pro- 
getto , secondo il quale ne avrémmo assunta |’impresa, pure contem- 
plando il caso che i pid fra i dotti italiani ne pensassero altrimenti, 
dichiarammo che il nostro voto sarebbe stato pago egualmente se in 


 altra qualunque citta d’ Italia il nostro divisamento- fosse mandato ad 


effetto. | 

L’Italia non rispose a nostro appello; bensi, circa un anno dopo, 
cominciarono a pubblicarsi in Bologna gli Awwaxr pr Srorra Narv- 
RALE, alla compilazione dei quali danno opera i chiarissimi professori- 
Ranzani , Barrotont , Ep ALESSANDRINI, e dei quali formano sog- 
getto la Mineralogia , la Botanica , la Zoologia, e 1? Anatomia Com- 
parata. Noi non tardammo ad applaudire all’impresa , e demmo poi e 
torniamo ora a dare la meritata lode alle pregevoli oe che vi 
si contengono. 

Altrettanto facciamo e faremo riguardo al nuovo progetto padovano. 
Noi vi applaudiamo sinceramente , desiderando che il pubblico lo ac- 
colga con quella fiducia che debbono ispirare i nomi degli uomini ce- 
lebri che si sono impegnati a somministrarne i materiali; ed allorché 


‘questi vengano in luce , ci faremo un dovere di rilevarne i pregi. 


Frattanto non sappiamo astenerci dall’ osservare che la comparsa di 
questi Giornali , diremmo cosi Provinciali, manifesta la vera causa per 
cui non fu bene accolto e secondato il nostro progetto d’ un Giornale 


nazionale , italiano, e dichiariamo con franchezza che queste intra- 


prese , comunque commendevolissime , non adempiono il primo e co- 
stante nostro voto, quello d’un Giornale essenzialmente italiano , cui 
senza gara 0 ambizione municipale concorrano tutti i dotti della Pe- 


-nisola, che non abbia nome da quella citta o da quella provincia in 


cui combinazioni speciali facciano stabilirne la compilazione , e che si 
estenda a tutte le scienze matematiche, fisiche e naturali, non meno 
che alle pia importanti loro applicazioni. 

Solo in tal modo noi crediamo che I’ opera possa riuscire com- 
pleta, veramente utile al pubblico, e non a carico di chi ne assuma 
impresa. 

Detta ed anima questo nostro franco parlare il solo amore del 
meglio e della gloria d’ Italia, non alcun risentimento amarezza per- 
ché il nostro progetto ( cui abbiamo affatto rinunziato) non sia stato 
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- accolto, e nemmeno ricordato da veruno di quelli che penetrati dai 


motivi c’ indussero a concepirlo , kanno impreso in parte a man-_ 
darlo ad esecuzione. P. Vieossevx. 


CHIMICA DI DESPRETZ. 


_D’ un altra opera interessante si promette la traduzione all’Italia 
nel seguente | | 


Manifesto di Associazione. == Era gid conosciuta da valenti chimici 
Ja necessita di ordinare i corpi che costituiscono gli elementi di tutti gli 
esseri della natura secondo una disposizione naturale , metodo che gia 
in altre scienze era tornato a gran lume e profitto , hove lor prendere 
un andamento piu sicuro e pit filosofico. L’? Ampére ne concepi il primo 
la felice idea nella sua eccellente Memoria registrata nei due primi volu- 
mi degli Annales de Chimie et de Physique : Guibourt adoperossi quindi a 
rendere pid precisa una tale disposizione , ed i mineralogi , segnatamente 
Beudant, applicandola alla storia dei minerali, provarono incontrastabil- 
mente |’utilita di siffatta sistemazione. Despretz se per un lato quasi affat- 
to si discostd dalla maniera dei chimici precitati , non perd segui meno 
!’ ordine naturale nelle sue recentissime lezioni di chimica al collegio di 
Enrico IV, le quali non mancando delle pid recenti scoperte sembrano 
ora tenere uno de’ primi posti fra i libri elementari di questa scienza. 
Non era dunque a patire che |’ Italia nostra, or ora arricchita del 
Trattato di Fisica dello stesso autore , n’ andasse pit oltre mancante , 
locché ha determinato il soscritto tipografo a procurarne una traduzio- 
ne , che sara pubblicata con tutta la possibile diligenza e nitidezza in 
Carta e caratteri simili al manifesto. ia! ; 

L’ opera sara stampata in ottavo grande , e divisa in volumi 2 con 
tavole , ognuno di circa 40 fogli, e al prezzo ben discreto di scudi 1. 
20 , da pagarsi alla consegna del volume istesso. Le associazioni si ri- 
cevono in Pesaro dall’ editore , e. altrove dai distributori di questo 
avviso. 

Pesaro 28 agosto 1830. Annesio Nosi11. 


Raccomandiamo al pubblico di favorire quest’ intrapresa con nume- 
rose soscrizioni, e per il pregio dell’ opera, e perché sappiamo essere 
l’editore assistito da valente cultore delle scienze fisiche e naturali. 

G. G. 


NUOVA MANIERA DI DIPINGERE. 


Marianna Pascoli Angeli avendo sortito dalla sua benigna natura 
quella gentilezza d’ animo , quel retto giudizio , e quella: nobilta , e 
finezza di pensiero , che facilmente della bonta , e bellezza delle arti 
innamorano, e l’uomo dispongono allo studio delle medesime , si reco 


4 

i 

3 

4 

i 

4 

t 


168 
dagli stati Veneti a Roma per intendervi alla pittura. E fu conseguenza 
del suo onesto costume , della squisita cortesia de’ suoi modi, e del 
suo fervido amore per |’ arte sua , che il sommo Canova tolse co’ suoi — 
prudenti avvisi ad instituirla nel disegno ,e nelle prime vie del colo- 
rire. E gia fermata per la buona via dell’ arte , e dato argomento di 
valore si condusse a Venegia ove ritrasse in tele a olio belle copie di 
alcuni quadri di quella scuola , e produsse sue opere originali , delle 
quali ci venne occasione di ragionare alcuna volta ne’ fogli di Roma. 

Se non che rammentando il consiglio dello stesso Canova essere 
malagevole a donna poter consacrarsi alla pittura di storia si per la 
difficolta dell’ arte, si per la mancanza di alcuni studi, ed opportunita 


- necessarie al dipintore storico , e alle quali una femmina non pud 


intendere , applicarsi unicamente alle copie si deliberd. Avvegnaché 
dalle sole copie eziandio si pud una bella lode derivare, qualora senza 
servilita , e timidezza , fedelmente e facilmente all’ originale risponda- 


no nell’ esattezza del disegno , nell’ effetto del chiaro scuro , nell’ ar- 


monia delle tinte amichevoli , e nella viva espressione. Che gia gli 
stessi valenti Maestri non isdegnarono operar copie , come i Caracci 
dal divino Coreggio , il Sassoferrato dall’ cement Raffaello » e An- 
drea del Sarto da Giulio Romano. : . 

Ma qui pure la valente donna troppo s’ accorse di una circostanza 
fatalmente inevitabile per la pia parte de’ pittori a olio. A pochi di 
questi fu concesso il privilegio di poter commettere alla posterita le 
loro opere colla certezza di conseryare inalterabile la freschezza , il 
brillante , il rosato , il trasparente , ’ argentino , il dorato de’ colori, 
co’ quali essi le condussero. La condizione del pingere a olio é sog- 
getta ad annerire , e questa alterazione é tanto piu svantaggiosa alle 
copie , le quali non potendo certamente fregiarsi delle fiezze,e delle — 
grazie della mano maestra, sempre preziosissime anche dove ne riman- 
gono piccoli avanzi , perduto che abbiano la vivacita e il sapore delle 
tinte , riescono affatto di niun conto. Senza che I’ esalazioni , che si 
sublimano dal maneggio delle tinte ,massime minerali , arrecano noja, 
e detrimento alla dilicata complessione delle femmine , le quali molte 
volte solo per questo dopo lunghi, e gravi studi dovettero dall’ amata 
arte dipartirsi. Laonde la Pascoli irremovibile nella risoluzione di pur 
perpetuare con repliche accurate, e intelligenti i capi lavori della scuola 
veneta, andava pensando come poter giungere a questo fine con pro-— 
pizia fortuna. Quando pensd doverle raunare di-assai buon processo al 
suo scopo la maniera a tempera de’ quattrocentisti, ma unita ad alcune 
sue buone ed esperimentate considerazioni. 

Pertanto prepard dessa , sue piccole tavole di legno ben operate , 
e fatte sicure dalle curvature, e dalle fenditure per suoi ingegni arti- 
ficiosi praticati a tergo delle medesime, e a quelle una accurata prepa- 
razione, e un intonaco di bianco soprappose, e a pulimento di specchio 
le levigd. Cosi ebbe per operarvi: una materia, che in quanto al nitore 
tenea dell’ avorio , senza tema d’ingiallimento , in quanto alla solidita 
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e compattezza vincea le tele imprimite. Diessi alloya a dipingere su 
queste tavolette adoperandovi non pure le tinte leggiere , e trasparenti 
a modo di velatura, ma ancora le mastiche robuste, e vigorose de’co- 
lori a corpo , con si mirabile effetto , che un tutto armonioso, forte , 
brillante , ed efficace ne consegui , di ritrarre compiutamente la ma- 

gia del veneto pennello. 
La risoluzione nondimeno dell’ effetto de’ suoi lavori vuolsi preci- 
puamente attribuire ad una vernice per essa immaginata, leggera, dia- 
fana , che rende il dipinto durevole , e inalterahile, e gli da ener- 


gia , e risalto , e a guisa di cristallo terrissimo lo difende. Ed util cosa — 


é , che ove avvenga alcuna di quelle pitture essere da qualche bruttura 
—offese , la stessa vernice pud torsi a piacerte , e rinetto il dipinto so- 
di nuovo. 

Non é ad esprimersi con parole con qual. vigore , verita, grazia , 
lucentezza, ricchezza con questo aggradevole suo modo ell’ abbia resti- 
tuito in breve copie d’ogni dimensione i quadri piu classici della ve- 
neta pittura. Lo stesso ardire del pennello nelle opere di Paolo: un 


eguale amore , e finitezza in quelle di Giamhellino : la medesima forza _ 


di natura ill tele di Tiziano : lo spirito , 1’ impeto , il tuono origi- 
uale ne’ grandi concetti del Tintoretto. Nell’? ammirare questi lavori , 
che diresti pinti a olio , e ti incantano pei cento pregi , che accumu- 
lano , pei cento caratteri , che picndono, sei tentato coll’ inganno della 
similitudine di gli originali medesimi impiccioliti per 
1 effetto d’ uno specchio concavo. 


Quindi in una breve sala presso questa valente donna ti viene di 


poter vedere raccolta quanto di pid grande, e di pit singolare, e ma- | 
raviglioso nella pittura adorna |’ illustre , e sorprendente citta di Vene- 


zia; dico: L’ Assunta del Tiziano: Il miracolo di S. Marco del Tinto- 
retto : I] S. Pietro martire del Tiziano: Il ricco epulone di Bonifacio : 
La tenda di Dario di Paolo Veronese : La Cena in Emaus di Giovanni 
Bellino: La presentazione del Carpoccio: la Vergine de’Frari del Bel- 
lino : La deposizione di Tiziano: La famiglia del Pordenone: E i ritratti 
veramente rapiti alla viva natura di Giorgione, con altri molti de’quali 
quella magnifica citta incantata possiede , non una dovizia, ma una 
profusione. 

La buona Pascoli coll’ esempio del virtuoso suo vivere ,e del suo 
ardore per le arti , ha educato in queste, anche colla scorta di ottimi 
Maestri, una dolcissima Sorella sua Luigia Pascoli , la quale non solo 
da opera valorosa al disegno , ma anche all’ incisione , da doversi aspet- 
tare di essere per riuscire in questo genere sartiti, 3 

Mevcuiorre Missiaint. 


T. XXXIX Settembre. 22 
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NECROLOGIA. 


Celestino M assucco. 


Nello scorso luglio mori ottuagenario in Savona il P, Cel. Massucco 
delle scuole Pie , noto per le sue traduzioni di Floro e d’Orazio, e per 
altri letterarii bie dit. Successe al P. Clemente Fasce nella cattedra di 
rettorica all’ universita genovese ; fu buon maestro, uomo disinteres- 
sato , e perd non molto fortunato nel mondo, a quel che dalle sue pa- 
role apparisce. Del Floro abbiam parlato altra volta con lode. L’Qra-_ | 
zio , tradotto in prosa con note italiane e pit che grammaticali , fu 
lodato e ristampato pid volte. E certo sarebbe degno d’ imitazione 


TV esempio ; ché a conoscere |’ indole vera d’ un poeta le poetiche tra- 


duzioni giovano si , ma, al nostro parere , non bastano. 


x. 


SULLETTING BIBLIOGRAFICO 


all Antologia 


Settembre 1% 30. 


ATLANTE » fisico e 

: storico del Granducato di Toscana , 
TOSCANA. del dott. 
ni. Firenze , 1829-30. Tip. Grandu- 
cale. Tavola II." (Valle Transpennina). 
LA MORTE di Claudio , prologe 


dell’Ottavia del tonte Virrorio AL- DESCRIZIONE di alcuni a 
Fient. Pisa , 1830. Tip. Pieraccini , | spedali , e musei patoloyici della Ger- 
in 8.° { mania ; del, prof. Francesco TANTINI. 


(*) I giudizi letterari, dati anticipatamente sulle opere annunziate nel 
presente bullettino , non devono attribuirsi ai redattori dell’ Antologia. Essi 
vengono somministrati da’sigg. librai e editori delle opere stesse, e non bisogna 
confonderli con gli articoli che si trovano sparsi nell’ Antologia medesima, sia- 
no come estratti 0 analisi, siano come annunzi di opere. 

Il Dinerrore DELL’ Anrotocia rammenta a’ sigg. Librai, ed a’ respettivi 
Autori e Editori di opere italiane, che le inserzioni di annunzi tipografici , 


nel presente bullettino , non possono averoi luogo che previo I’ invio di una 


copia dell’ opera medesima ; e trattandosi di manifesti da inserirsi per in- 
tiero, o di qualunque altro acviso tipografico, mediante il pagamento di 


_ soldi due per ogni riga del medesimo bullettino. 


Riguardo poi all’ inserzione di manifesti staccati da cucirsi e dispen- 
sarsi coll’ Antologia , essa potra aver luogo per il prezzo da convenirsi se- 
eondo il numero de’ fogli. 
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Pisa . 1830. Tip. Nistri, 12.° di pa- 


yine 1422 con una tay. in rame. 


SCELTA BIBLIOTECA di Sto- 


rici italiani : in 35 volumi circa , de- 
dicata alla colta gioventu italiana. 
Livorno , 1830. Glauco Masi, 4.* Di- 
spensa. Cronaca di messer Dino Com- 
Pacni1, dal al 1312. Vol. unico. 


FASTI e vicende dei popoli italia- 
ni dal 1801 al 18:5, 0 memorie di un 
uffiziale per servir alla storia militare 
italiana. Firenze, 1830. V. Batelli. 
Tomo IV.° di p. 396: prezzo paoli 6. 


CORSO elementare di fortificazio- 
ne ad uso delle scuole militari , com- 
pilato dal prof. Sazarr. Versione ita- 


liana con aggiunte del Tenente F. 


Pere incaricato della Dire- 
zione degli studj dei RR. Cadetti di 
artiglieria toscana. Livorno, 1830. G. 
Sardi, 8.° Tomo I.° e Quinto della 
Raccolta d’opere ad uso delle scuole 
militari. 


SOPRA la pubblica opinione, eco- 
nomia a tanta deferenza , ragiona- 
mento polemico letterario dell’avvoca- 
to Vincenzo Busatti. Siena, 1829. 
G. Rossi , 12.° di p. 8a. 


DELLE PITTURE che adornano 
il nuovo teatro di Prato, breve cenno 
di Metcniorre Missirini. Firenze , 


1830 , in 8.° 
NOUVELLES recherches sur 


scription en lettres sacrées des monu- 
ments de Rosette. Florence, 1830. G. 
Piatti , 8.° di p. 130 et une planche 
en litographie. 


IL SECOLO DI DANTE , com- 
mento storico necessario all’ intelli- 
genza della Divina Commedia, scritto 
da Ferpinanpo ARRIVABENE. Seconda 
edizione , arricchita di tutte le illu- 
strazioni scritte da Uco Fosco to, stese 
sul poema di Dante , con indice accu- 
rato. Firenze , 1830, Ricordi e C. 
Vol. II in 18.° di p. 476 e 362. 


ORAZIONE detta nella chiesa del- 
la casa Pia di lavoro il giorno 3 ottobre 
1830 dall’ab. RarrarLe LamsBruscuini. 
Firenze , 1830. Tip. Pezzati, 8.° di 
p- 20. T'rovasi cendibile al Gabinetto 
Scientifico-letterario di G. P. Vieus- 
seux, @ pressoi principali librai di 


Toscana. Al prezzo di soldi ;o. 


REGNO 
LOMBARDO VENETO. 


ELOGIO della contessa Annetta 
Schio Serego Alighieri ; scritto dal 
conte Giacomo Moscon:. Verona , 


1829. Tip. Vescovile , 8.° di p. 23. 
DEI CAVEDJ, degli Atrj e di 


alcuni altri principali membri nelle 
case degli antichi romani; con un nuo- 
vo commento sopra Vitruvio, di Git- 
sEpPE Riva vicentino. Vicenza, 1828. 
Stamperia Picotti , 4.° di p. ga cou 
tavole IX in rame. 


PALATIUM , ossia il principio di 
Roma, di Giuserre Riva vicentino. 
Vicenza , 1830. Tip. Picotti , 8.° di 
p- 48 con tavole. 


DELLE Iscrizioni veneziape , rac- 
colte ed illustrate da Emanuete An- 
ronio Cicocna di Venezia. Venezia , 
1830 , 4.” fascicolo IX.° contenente le 
chiese di §. Agostino , de’SS, Filippo 
e Giacomo, di S. Severo, e di San 
Procolo. 


L’ARTE del curare le malattie , 
portata al sublime grado di certezza 
fisica , dall’ esatta definizione delle 
cose, che esclude tutte le opinioni che 
la mantennero finora congetturale, fal- 


lace ed assai pericolosa. 


PROSPETTO di un nuovo sistema 
di medicina teorico-pratico, appog- 
giaco alle sole legyi della fisica ani- 
male , del dott, Lurie: , 
che porta per titolo: Ll’ essenza delle 
malattie desunte daila causa prossi- 
ma, che |’ autore sottopone alle di- 
scussioni delle accademie e societa 
mediche, invitandole a pronunziare il 
saggio lor yiudizio. Milano, 1830. 


Placido Maria Visai, 8.° di p. 440. 


MUSEO della Reale Accademia 
di Mantova. Mantova, 1830. Presso 
glieditori Darco e frat. Negretti, fasc. 


NOTIZIA sulla bonificazione della 
Maremma senese in Toscana , colla 
mappa che specifica i Javori eseguiti. 


Milano , 1830. Presso gli Editori de- — 


gli Annali universali delle scienze; 8.° 


| 
| | 
j 
li 
| 
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RACGOLTA di opuscoli medici , 


di G. A. Det Cnuiappa professore di 
medicina pratica , e membro della fa- 
colta medica nell’ I. e R. Universita 
di Pavia. Pavia, 1828, P. Bizzoni; 8.° 


ELOGIO di Paoto Buoncrovannt 
prof. di Ostetricia nell’ I. R. Univer- 
sit di Pavia. Milano, 1830. Tip. 


 Lampato ; 8.° 


ELOGIO di Lure: di 
Griuserre Cuiappa. Pavia, 1829. Tip. 
Bizzoni. 


FILOSOFIA della Statistica, di’ 


Me tcniorre Giosya. Nuova edizione in 


8.° Milano, 1830. Tip. Lampato. Fasc. 


IV.° ed ultimo dell’ opera. 


REGNO DI SARDEGNA. 


ESSAI STATISTIOUE sur la 


mortalité dans les anciennes troupes 


_ de &. M. le Roi de Sardaigne en temps 


de paix, rédigé d’aprés les observations 
inédites recueillies per fen M. le comte 
Morozzo, par le docteur Jean Jacques 


Bonino, ancien médecin des hopitaux 


militaires et des armées , membre du 
colleze de la faculté de médecine de 
Université de Turin ete. etc. Turin, 


1830, Imprimerie Royale; 4.° di p. 74. 
STATO PONTIFICIO. 


ORAZIONE del conto Lroroipo 
ARMAROLI, scritta in nome di un re- 
ligioso filippino di §. Severino nella 
Marea, accusato di contravvenzione 
ad una lepge di finanza, sulla colti- 
vazione del tabacco. Seconda edizione 
dall’? Autore riveduta e corretta. Forli, 


1830. Luigi Bordandini ; 8.° di p. 24. 
PER LA SOLENNE APERTURA 


della Perugina Accademia di recita- 
zione nel suo nuovo Teatro detto di 


Minerva , la sera del di 11 Agosto 


i829. Discorso del presidente della 
medesima marchese ANTINO- 


r1. Perugia, 1830. Garbinesi e San- 


tucci ; 8.° di p. a7. 


SAGGIO di scherzi anacreontici 
dell’avyocato Domenico Misstrout. Pe- 


saro , 1830. Nobili. 


NUOVI Scherzi anacreontici dats 
avv. D. Missrrour. Rimini , 1830. 


NUOVE Poesie galanti dell’ avv. 


D. Rimini, 1830. Massone 
e Grandi. 


L’ INDUSTRIA FIGLIALE e la 
Pieta filiale. Idilli di Gessner , imita- 
ti da Gio. Barr. Spina. Pesaro, 1830. 
Annesio Nobili. 


ANNALI di Storia Naturale. Bo- 
logna, 1830. Tip. Marsigli. Fasc. IX.” 


REGNO 
DELLE DUE SICILIE. 


MEMORIA sul pruno cocumiglia 
di Calabria , del socio ordinario cav. 
Tewnorg, letta nell’adunanza 
del R. Istituto d’ incoraggiamento alle 
scienze naturali il di 15 dicembre 1827, 
ed estratto dal IV.° vol. de’ suoi Atti 


Accademici. Napoli, 1828, in 4.° con 


tavole. 


ESSAI sur la Géographie physique 
et botanique du Royaume de Naples, 
par M. Tenore. Naples , 1827. Im- 
primerie Francaise , 8." di 103 pag. 


avec 2 cartes géographiques coloriées. 


CENNO sulla Geografia fisica e 
hotanica del Regno di Napoli, di M. 
Tenore. Napoli, 1827. Tip. Jam- 


_braja, 8.° di p. 120 con 2 carte color. 


VIAGGIO in alcuni luoghi della 
Basilicata e della Calabria citeriore ef- 
fettuato nel ;826 da M. Tenore. Na- 
poli, 1827.Tip.Francese; 8.° di p. 150. 


VIAGGIO per diverse parti d’Ita-— 


lia , Svizzera , Francia , Inghilterra e 
Germania , del cav. M. Tenore, di- 


rettore dell’ Urto botanico di Napoli. 


Napoli , 1828. St. Francese , 8.° vo- 
lumi 4. 


SUCCINTA relazione del viaggio 
fatto in Abruzzo ed in alcune parti 
dello Stato pontificio, dal cav. Tr- 
NORE nell’ estate del 1829, letta al- 
Accademia Pontoniana nella tornata 
del 6 settembre dello stesso anno. Wa- 
poli, 1830. Societa filomatica ; 4.° di 


NB. Le opere suddette del cav. Te- 


4 


| 
| 
| 
¢ 


nore si trovano vendibili in Firenze 
presso G. Piatti ,e G. Veroli eC. 


RAGGUAGLIO de’lavori aeccade- 
mici della Societa Reale Borbonica , 
per l’ anno 1828 , letto nella sessione 


| generale de’ 30 gennaio 1829 , da’ se- 


gretar] perpetui, colla prolusione re- 
citata dal segretario generale. Napoli, 
1829. St. Reale , 4.° dip. 5a. 


ATTI dell’Accademia Gioenia di 
scienze naturali in Catania. Catania, 
189. G. Pappalardo. Tomo III. * in 
4.° di p. a3v con tavole, 


DUCATO DI LUCCA. 


COMENTARII della Rivoluzione 
francese dalla morte di Luigi XVI fino 
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al sstalittiessinie de’ Borboni sul trono 
di Francia, scrittida Lazzaro Part. 
Lucca , 1830. Tip. di G. Giusti, 8.° 
Tomo II,° ( anni 1795-96.). 


LIBRI ITALIANI 
STAMPATI ALL’ ESTERO. 


NAPOLEONE a S. Elena, ovvero 
estratto de’ memoriali de’Signori Las 
Cases e Omeara, volgarizzato 
note originali che servono di confu- 
tazione alla Storia di Napoleone scrit- 
ta da Walter-Scott. Lugano, 1830. 
G. Ruggia e C. Tomo IV.° 


DELLE MATERIE. 


CONTENUTE 


NEL VOL. TRIGESIMONONO. 


Scienze Moraui , Pouiticue ep Economicae. 


fisico-morale sull’ utilita dell’ allattamento 


materno , del sacerdote Franceso Mercanti. — 


(V.) A. Pag. 148 


Idee sulla filosofia della storia dell’ umanita , di Herder. 


Scuola di mutuo insegnamento a Livorno. 


Messico , di’ J. C. Beltrami. 


Memorie storiche del Cardinal Bart. Pacca. 
Filosofia della Statistica de] Gioja. Ed. in 8.° 


(G. Ricci) B. ,, tt 
(E. Mayer) ,, ,, 37 

(G. P)G. ,, 118 
(F. Forti) ,, ,, 136 


99° 39 137 


Discorso del prof. Giacomo Tommasini all’Universita di 


Parma. 
Memorie dell’Accademia delle scienze di Torino. (P. Capei). ,, 
Principj della Genealogia del pensiero , opera di Lalleba- 
basque. Art. III. del 
Storia della Rigenerazione dell’Egitto , di Planat. (G. P.) 
Annali delle scienze del Regno Lombardo-Veneto. (G. P. V.) ,, 


139 

(Co. T. Mamiani) ,, ,, 75 
104 

>» 165 
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Geoonarta , STATISTICA E Viacet 


Viaggio di Réné Caillé in Africa. (Cav. J. Graberg de Hemso) B. Pag. r. 
| Descrizione di uno sposalizio di un ricco tartaro. (Mad. D.) C. ,, 12 


Lerreratura , CriricA LETTERARIA EC. 
3 Hernani. Dramma di V. Hugo. (G.P)A. ,, 3 

Del dramma storico. (Un Italiano) ,, ,, 37 

Atti dell’l. e R. Accademia della Crusca (Continuaz.).(M) 5, 79 
: | Collezione di manuali componenti un’ Enciclopedia ; ed. A. 

Rime volgari di Arnaldo. 129 
Delle istituzioni di nobile prole , e del governo delle fa- 

miglie , lettera di Astorre II Baglioni. 
4 Opere teatrali del cav. Fr. Gambara. 133 
; Alcune mie idee sul gusto del secolo presente. D’Anonimo. ,, ,, 134° 

Opere volgari di Gio. Boccaccio. Ed. di Moutier. 
-Collez. di romanzi storici original italiani. (Ed. Veroli). 5, 55 99 1395 
Tragedie e poesie varie di Al. Manzoni, con prefazione 


Prometeo, portator del fuoco, dramma di T. Medvvin, | 
| trad. di D. Pareto. ee 
La villa di S. Giuliano, storia Veneziana del sec. VII. ,, ,, 5, 138 
Libreria delle famiglie. — Lez. morali di G. Taverna. ,, ,, ,, 139 
Y Collezione di progetti d’ architettura premiati nei gran con- 


corsi triennali in Firenze. (AJ 
‘Le belle arti applicate ai bisogni ed agli usi della vita , 

del cav. Bevilacqua Aldobrandini. 99 99 
Iconografia contemporanea. 9 99 142 
La fanciulla compianta di Wish-ton-Wish , romanzo di Coo- 

per. | (S. Uzielli) B. ,, 46 
uno dei pit bei testi inediti del trecento- sa: 292 89° 
4 Saggio di canti nome della provincia Marittima e Cam- 

—~I promessi sposi d’Al. 14 
| Classici poeti latini , del Molini. 
Lezioni dell’Ab. Colombo intorno alle proprieta della 

‘i Ragionamenti di Fr. De’ Vieri a Sonetto del Sonnodi ts 

M. Della Casa. 99 99 

Pensieri morali e letterari della signora Tommasini. 
| \ | Prediche sulla Genesi , recitate nel 1304 dal B. F. Gior- 

dano. 29 99 148 
Favole di G. Perego. 


| 
’ 
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- Descrizione della Grecia di Pausania, trad. del Nibby. 
(K. X. Y.) B. Pag. 154 
Aleuni scritti inediti di G. Gozzi. | 
Della istoria veneziana di Pietro Giustiniani. wt 4 
Delle forme di onesta vita scritta nel secolo VI da ware 


tino Vescovo. 


BF 


Del romanzo storico. 
Memorie dell’Accad. delle scienze di Torino. (P. Capei) ,, 
Passeggiata dentro Roma del sig. Stendahl. (M.) ,, 


Antologia epistolare di autografi inediti. 
Canzoniere anonimo del secolo XVI. 
Lettere inedite di Luigi Da Porto. 


(K. X.Y.) ,, 


ae 


Arti. 


D’ un disegno finora non conosciuto di Raffaello. 


La Speranza, pittura di Fr. Nenci. 
Nuova maniera di dipingere. 


(N. Steinla) B. 
(M. Missirini) C. 


ARCHEOLOGIA. 


Di un decreto di patronato e clientela della colonia Giulia 
Augusta Usellis. Lezione del prof. Costanzo Gazzera. 


(P. Capei) A. 


Museo etrusco di Luciano Bonaparte , Pr. di Canino. (X.) ,, 
Memorie dell’Accad. delle scienze di Torino. {P.Capei) C. 


Annali di storia naturale in Bologna. 


NATURALI. 


(E. Repetti) A. 


Dei caratteri fisiologici della razza umana , del dott. 


Edwards. 


(K. X.Y.) ,, 


Manuale della storia nen di G. F. Blumenhach. (E. R.) ,, 


Alla memoria di Gius. Raddi. (X.) 5, 
Fisica vegetabile. Bull. sc. 


Varieta. 


(G. G.) ,, 


3) 


Istoria dei progressi delle scienze naturali , del Baron Cu-— 


vier. 


(C. D. Paoli) B. 


Dizionario delle scienze naturali. (Ed. Batelli). (X.) ,, 


Manifesto della trad. della chimica di Despretz. 


SciENZE MEDICHE. 


Manuale di medicina legale di Lorenzo Martini. (V.) A. 


Intorno alla vaccina , di G. Giannelli. a 


(P. Bambagini) ,, ; 
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Screnze Marematicue , Fistcue Curicue. 


Geometria e meccanica delle arti ec. » del Baron Dupin , 


versione italiana. . (X.) A. 
Meteorologia. Bull. sc. | (GC. G.) ,, 
| | B. 

Fisica e chimica ,, »» A. 
33 >? B. 


Memorie di matematiche di'G. Libri. (Dalla Bibl. It.) B. 
Sui colori in generale ed in particolare sopra una nuova — 

scala cromatica. | (Cav. L. Nobili) C. 
Sopra una nuova classe di fenomeni di polarizzazione. _,, 


VARIETA’, 


Gran premio accordato al sig. cay. Aldini dall’ Istituto di 


Francia. | (E. R.) A. 
Deposito di terre coloranti d’ Italia. —— 
Intorno al miglior sistema di costruzione de’porti, di Giulio 

De Fazio. (Prof. G. Giorgini) B. 


Sociera’ SCIENTIFICO-LETTERARIE. 


Accademia de’Georgofili. Seduta del 4 aprile , 2 magggio , 


6 Giugno 1830. (E. R.) A. 
Societa medico-fisica fiorentina. Ad. del 16 maggio 1830. _B. 
Societa geologica di Francia. % 
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NECROLOGIA. 

Conte Giovan Francesco Napione, 5 

Conte Niccola Gommi Flamini. | (M.) B. ,, 
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Padre Celestino Massucco. (X.) C. 
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OSSERVAZION1 
METEOROLOGICHE 


FATTE NELL’ OSSERVATORIO XIMENIANO | 
DELLE SCUOLE PIE DI FIRENZE | 


Lev. con nuv.bas.Ventic. 


mezzog. |28. 2,3 | 23,0 52 | 


Irsera |28. 2,0 | 23,8; 20,9 62 | 0,19 


7 mat. |28. 1,9 | 23,3] 19,0] 78 ‘|Scir. |Sereno ragnato Calma 

2} mezzog. |28. 2,1 | 23,5) 24,0] 60 Pon. |Se.con n. bas. Calma 
sera |28. 1,6 | 23,8) 20,5) 76 | |Ostro— Sereno. Calma 

7 mat. |28. 1,4 | 23,4] 18,1| (Os. Se. |Navalo “eb. Calma 

3] mezzog. |28. 0,9 | 23,5} 23,5) 60 Ponent.|Navolo ser. Calma 
sera 0,0 | 23,8: 20,0] 72 Os. Li. | Navolo Cafma’ 
| gmat. 10,5 | 23,2] 19,2] 85 |0,03|Greco 'Nuvolo ser. alma 
4| mezzog. |27. 10,2 | 23,2) 21,0] 74 Ostro {Nav. ser. Ventic. 
sera |27. 9,8 | 23,5) 18,1 88 |0,05|Ostro '‘Nuvolo 

|} | 7 mat. 21,9) 16,6| 82 Sc.|Ser. con neb. Ventic. 
5} mezzog. |27. 9,5 | 21,g! 20,1; 60 Os. Li. !Nuvolo ser. Ventigg 
_| tt sera 27. 11,5 20,9] 15,1] 78 Tram. | | Sereno 
| 7 mat. 20,2! 14,7| 87 | |Scir. [Serene Ventic. 
6; mezzog. |27. 11,9 | 20,2: 18,0] 66 Ma.|Ser. n. b. Ventie. 
_| 12 sera 4,0 | 20,6] 16,7] 74 Ostro |Ser. con neb.. Calma 
7 mat. 14,3 | 20,2! 17,8] 7o Libec. )Ser. nav. . Ventie. 

7| mezzog. |27. 11,0 | 20,2! 19,0] 56 Libec. |Nuv. ser. Vento 

11 sera |27. 11,0 | 20,2] 16,5] 95 | Ostro 


Nebbioso _ Calma» 


Alto sopra il livello del mare piedi 205. ms 
ermom., ey | 
al 3 
| | 
7 mat. 2,0 23,01 18,0: Scir. [Sereno neb. Calma | 


\ 
f 
| 
| 
| 
| | 
| | 
| | 
| 
| 
| 
i | 
| | 
| 
| 
| 
| 


‘Lermuim. 


| 
12} Ora alts Stato del cielo 
7 mat, |29, 19,4 75 | Nuvolo Calma 
j 8; mezzog.ja7. 10,3 | 19,2] 16,0! 92 | 0,08|Tram, |Pioggia Vento 
| If sera 10,0 | 18,0 43,2, 76 | Gr. Tr.|Navolo ser.  Ventic. 
| 7 mat. \27. 9,3 | 17,0] 13,4 Tram. \Nuvolo Vento 
MEZLOG. 27. | 17,2 16,0 95 | Libec. |Sereno nuv. Ventic. 
} | tt sera ‘27. 10,9 | 19,5] 12,3) gt Sciroc. Sereno Ventic. 
| ‘| 7 mat. 11,9 16,7 | :1,9' 93 Po. Li. |Nuvolo ser. Calma 
mezzog.i28. 0,5 | 16,8. 18,0 65 |Navolo ser. Ventic. 
} sere - 47,1| 14,3 go {Sciroce. . Nuvolo. sereno Ventic.- 
| | 7mat. 11,9 | 17,0) 14,5 96 o,19 |Pioggia Ventic. 
mezzog. 27. 11,5 15,7 | |Le. Se. | Navolo Ventic. 
} I1sera ‘27. 9,4 | 16,6 13,8 92 1,47/Libec. | Nuvolo Vento 
| | 7mat. [27. 8,5 | 16,0} 12,4) 95 | 0,36] Sciroc. Nuvolo ser. Vento 
mezzog.j27. 9,5 | 16,0! 15,8] 79 |  }Libec. |Navoloser. Vento 
| 27. Q57 15,9! 13,8 go |Ser. con neb. Ventic. 
| | 7 mat. 27. 88 | 15,8 “14,8 1Qs. Li. |Navolo ser. Vento 
it3 mezzog. j27. 8,8 | 16,0! 15,0; 68 Po. Li. |Navolo ser, Vento for. 
| tnsera 8,3 | 13,6! 10,9 95 | 0,61 Libec. |Navolo ser. Ventic. 
| | 7 mat. 9,2 | 15,0] 9,9] 95. (Os. Li. [Sereno Calina 
14) mezzog.|27. 9,9 | 14,9] 14,4! 87 Li.|Ser. con nuve Ventic. 
| sera |27. 10,9 8559. 13,2| 93 | Ostro [Sereno nuv.  Calma 
| 9 mat. 27. t1,3 955 12,81 99 0,01; Po. Li. |Navolo Calma 
(3; mezzog.|28, 0,1 | 15,6; 14,9, 95 | 0,05 Tram. |Pioggia Calma 
sera |28, 1,2 | 15,6; 14,5) 95 | Libec. | Sereno Calma 
7 mat. |28. 1,6 19,3 13,6] g5 4Sciroc. |Ser. con neb. Calma 
16) mezzog.|28. 1,9 16,0 18,2) 88 Pon. j|Ser. con nuv. Calma 
‘| tt Sera 28. 2,3 | 16,8 15,0; 96 Tr. Gr.!Sereno Calma 
7 mat. |2a8. 2,0 | 16,5 13,5, 95 Sciroc. | Nebbia Calma 
(7| mezzog.|25. 2,0 16,7; 18,9| 72 |Sciroc. | Sereno Calma 
sera |28. 1,6 | 17,8) 16,2] 95 Ostro | Sereno Calma 
| } gmat. 1,3 | 07,4] 15,1] 94 Sciroc. |Ser. con neb. Calma 
mez2zog.|/25. 1,2 | 7,9] 19,2) 78 Po. Li. |Sereno ragn.  Calma 
11 sera }28. 0,4 | 18,9] 1753) 52 Sc. Le.|Sereno Calma 
| mat. 11,9 15,6, 93 | 1,27 Po. Li. |Nuvolo Calma 
1g] mezzog.'28. 0,5 | 18, [ 16,5 80 Os. Li. ‘Sereno nuv. Calma 
sera 28. 0.4 18.0  Ostro.. Lampieé teoni Ventic. | 


he 
| 
| 
| 
| 
| 
‘ 
} 


Lermom. 


| 
| 
| 
| 
| 


| 


| 


| 
| 
| 


7 mat. /28. 0,5 17,0] 12,0] g5 0,16 Ostro Sereno nuy. Calma 
20;mezzog. (28. 0,4 | 17,1) 16,5| Po. Li. |Ser. nuy. Vente. 
_| 24 Sera 0,6 | 13,8] 17,4] 94 Ostro |Nuvolo Calma | 
7 mat. |27. 11,9 | 16,9] 13,2} gt |. |Sciroc. | Navolo sereno Calma | 
mezzog. 15,8 17,0) 75 Sc. Le.| Navolo ser. Ventic. | 
sera |27. 8,4 1: 16,8; 15,8} 88 Lib. |Nuvolo Calma | 
7 mat. j27. 6,6 | 16,5! 15,0 g5 {| 0,70/Os. Li. | Pioggia Ventic. | 
6,8 | 15,0] 89 | 0,55/Os. Li. | Pioggia Vento | 
sera |27. 7,4 | 15,3) 12,7) 84 | 0,44/0s. Li. |Nuvolo— Vento | 
7 mat. (27. to,4 | 15,0] 12,1 0,02|/Sc. Le. |Sereno nav. Ventic. 
mezz0og. |27. 11,2 | 14,8] 14,3| 94 Gr. Le.|Ser. con nav. Ventic. 
sera }28. 0,5 | 15,3! 11,8) 95 ‘Sciroc. |Ser. con neb. Ventic. 
7 mat. |28. 0,8 | 14,9 10,7] 92 | Sciroc. |Sereno con neb. Calma 
24;mezzog. |28, 0,5 | 14.8] 15,0] 8: Po. Li. |Sereno ragn. Calma | 
_| sera |27. 11,6 | 15,3] 13,8) 94 | Libec. Nuvolo Calma | 
7 mat. /27. 10,4 | 15,2: 12,0) 96 | 0,29 Se. Le. | Pioggia Calma | 
25/mezzog. |27. 10,0 | 15,3! 12,9] 93 0,49 Sc. Le. |Pioggia ~ Calma | 
11 sera (27. 10,3 | 14,6) 11,7] 85 0,14 Tram. Venlo 
7 mat. |27. 10,3 | 13,2) 10,0; 85 | 0,04/Tram, |Pioggia Vento 
26/mezzog. 11,0 | 13,1! go | 0,03|/Gr. Tr.| Pioggia Vento 
_| sera ja8. 0,6 | 12,3) 11,1) 72 | 0,02 Tram, |Navolo Ventic. 
7 mat. |28. 0,7 | %2,2 12,0 70 fram. | Navolo Vento 
28. | 12,4) 13,5) 59 Tram. | Navolo Vent. imp. 
sera |27. 17,5 | 12,8; 14,1; 78 Tram. | Navolo Vent, imp. 
| 7 mat. fas. 11,6 | 13,2] 14,8] 75 Gr, Le. |Nuv. ser. Vento imp. 
20/mezzog. |a7. 11,8 | 14,1] 15,0] 66 Tram. |Nuv. ser. Vento forte 
sera 11,3 | 14,3) 14,0] 87 |{Tram. |Navolo Calma 
7 mat. jo7. 10,7 | 14,2 13,6 85 Tram |Nuvolo Ventic. 
2g Mezz0g. 10,7 | 15,3 14,0) g! Tram. | Pioggia Ventic. 
rt sera 11,0 | 14,2] 12,3; 95 0,06;Lev. [Sereno nuv. Ventic. 
| | 7 mat. 10,9 | 13,9 11,3] 95 Sciroc. ; Sereno neb. Calma 
30] mezzog. far. 11,2 14,3 16,0] 75 Sciroc. | Nebbioso Calma 
‘Ht sera ]27. 11,9 | 14,6] 13,2, 95 | 0,02 Os. Sc. |Sereno nav. Calma 
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DELLA CLASSAZIONE DE’ TRE ESERCIZJ 
ARTTMETICA, SCRITTURA E LETTURA 


PRATICATI NELLA SCUOLA 


DI MUTUO INSEGNAMENTO DI LIVORNO. 


Vedasi la Guida della Scuola, compilata dal Professore G. D. Ispettore. 


Crasst. 


ARITMETICA., 


Gennajo 1830. 


SCRITTURA. 


LETTURA. 


Numerazione da uno 


Imitazione delle linee rette 


fino a 400. 


& 


che entrano quali elementi 
delle Ces di layagna 
rigata orizzontalmente, e o- 
bliquamente per la inclina- 
zione delle lettere. 


| Vocali e Consonanti seguite 
"= |dalle cinque Vocali, o voci 


articolate di due lettere , 
Carattere tondo majuscolo 
e minuscolo, 


Sistema completo di 
Numerazione, 


ra, Lavagna come sopra. 


II, 


Addizione ripetuta sulle ta- 


belle per imitazione. Addi =) 
zione scritta sulla lavagna = 
~ |per applicazione. 


« | Lettere che hanno pitt parti- 
colarmente la linea retta per 
elemento, = Uso di lava- 


gna come sopra. 


Imitazione delle diverse cur-||-= | Vocali e voci articolate co- 
ye che servono alla scrittu-||4 |me sopra. Carattere corsivo 


|majuscolo e minuscolo, 


. | Vocali e Consonanti prece- 
dute dalle cinque vocali o 
6 |sillabe di due lettere colle 
«, |vocali avanti. Carattere ton- 


vis 


Sottrazione ripetuta sulle 
tabelle per imitazione. Sot- 
trazione scritta sulla lava- 


ej per applicazione, 


rette e curve, ==: Lavagna 
come sopra. 


2.a Divis. 


|Lettere formate da 


Voci articolate di tre lette- 
o sillabe di tre lettere. 


4 


. |Molti 


plicazione ripetuta sul- 
le tabelle per imitazione. 


2 Sillabe di due lettere copia- 


> 


Moltiplicazione scritta |te e dettate. Uso di lava-|i6 |Sillabe di quattro lettere. 


« {col moltiplicatore di una 


cifra per applicazione. 


= |gna senza rigatura obliqua. 


4.a 


.a Divis 


Moltiplicazione con fattori 
di pit cifre, ripetuta e 
scritta come sopra. 


Sillabe di pid lettere copia- 
te e dettate. Layagna come 
sopra, 


Sillabe di cinque e piu 


lettere. 


iv 


aD 


; IDivisione ripetuta sulle ta- 


belle per imitazione= Divi- 
sione scritta sulla lavagna 
per applicazione. 


Parole di due sillabe co- 
piate e dettate. <= Lavagna 
come sopra, 


4.a Divis.|)2.a Divis. | 


Parole 


di due Sillabe. 


2 Divis 4 


pti cifre, ripetutae scritta 
come sopra. 


Divisione con divisore dil! 


ivis 


Parole di pit sillabe c. s. 
& |colle iniziali majuscole. = 
«|Lavagna c. 8. 


Parole di tre e piu sillabe 
e parole con dittonghi. 


Divis.|4.a Divis.|[2.2 Divis. 


2.a 


Divis. 


| 


Frazioni. = Riduzione allo 
stesso denominatore e sem- 


- 


plicizzazione delle frazio- |I. 


'Piccole frasi a dettatura. 
.|Uso di tavoletta verniciata 
in nero, sulla quale si scri- 
Ss lve con penna e inchiostro 


Lettura, parola per parola. 
Uso di libri stampati colle 


ivis. 


| 
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IV. 


4.a Divis. 


Numerazione da uno 
fino a 100, 


 |Imitazione delle lines rette 


che entrano quali elementi 
delle Uns di layagna 
rigata orizzontalmente, e o- 
bliquamente per la inclina- 
‘dene delle lettere. 


Vocali e Consonanti seguite 
dalle cinque Vocali, o voci 
articolate di due lettere , 
Carattere tondo majuscolo 
minuscolo, 


4.a{D 


2.4 Divis. 


Sistema completo di 
Numerazione, 


Imitazione delle diverse cur- 


Lavagna come sopra, 


ye che servono alla scrittu- 


4.a Divis. 


Il, 


Addizione ripetuta sulle ta- 
belle per imitazione. Addi 
zione scritta sulla lavagna 
per applicazione. 


Lettere che hanno piu parti- 


Vocali e voci articolate co- 
me sopra. Carattere corsivo 
majuscolo e minuscolo, 


2.a Div 


|Vocali e Consonanti 


prece- 


colarmente la linea retta per 
elemento, = Uso di lava- 
gna come sopra. 


dute dalle cinque vocali o 
sillabe di due lettere colle 


Div 


Divis. 


Sottrazione ripetuta sulle 
tabelle per imitazione. Sot- 
trazione scritta sulla Javya- 
gna per applicazione, 


| Lettere formate da linee 
|rette e curve, == Lavagna 
come sopra. 


4.a Divis. 


IIL. 


col moltiplicatore di = 
cifra per applicazione. 


Sillabe di due Jettere copia- 


te e dettate. Uso di lava- 
gna senza rigatura obliqua. 


«, |vocali avanti, Carattere ton- 

~ 'do e corsivo. 

articolate di tre lette- 

A re o sillabe di tre lettere. 
Br: 

6 |Sillabe di quattro lettere. 


12.a Divis. 


Moltiplicazione con fattori 
di pit cifre, ripetuta e 
scritta come sopra. 


\Sillabe di pia lettere copia- 
te e dettate. Layagna come 
sopra. 


Sillabe di cinque e piu 
lettere. 


Divisione ripetuta sulle ta- 
belle per imitazione= Divi- 
sione scritta sulla layagna 
per applicazione, 


4.a Divis.|)2.a Divis.| 4 


Parole di due sillabe co- 
piate e dettate. <= Lavagna 
come sopra. 


Parole 


di due Sillabe. 


Divis.{4.8 Divis 


2.a 


Divisione con div isore di 
pti cifre, ripetuta e scrittal\, 
come sopra. 


| 2.a Divis. 


[Parole di pid sillabe c. s. 
colle iniziali majuscole, = 


Lavagna 


Parole di tre e pit sillabe 
e parole con dittonghi. 


9.a Divis.|4.a Divis.|[2.a Divis. 


4.a Divis. 


|Frazioni. = Riduzione allo 
stesso denominatore e sem- 
plicizzazione delle frazio- |). 
ni. == Addizione e sottra- 
zione. == Problemi per ap- 
plicazione. 


4.a Divis 


'Piccole frasi a dettatura. 


.|Uso di tavoletta verniciata 


in nero, sulla quale si scri- 
ve con penna e inchiostro 
bianco. = Il Monitore det- 
ta facendo pausa sopra cia- 
scuna sillaba. 


Lettura, parola per parola. 
Uso di libri stampati coile 
parole divise per sillabe. 


4.a Divis. 


Frazionj.< Moltiplicazione 
e divisione == Problemi per 


w 
> 


e massime morali 
a dettatura. = Si scrive con 
penna sulla carta rigata. 


Carattere grande. 


Lettura frase per frase. Uso 


2.a Divis. 


di libri a stampa comune. 
Ii Monitore fa pronunziare 
i punti, le virgole, gli ac- 
centi , ec, ec, 


.a Divis,|| 2.a{Divis. 


VI. 


2.a Divis. 


| 


Numeri Complessi= Addi- 
zione e sottrazione = Pro-|i5 
blemi per applicazione. cs 


Periodi interi a dettatura.—= 
Carta rigata c. s, == Carat- 
tere grande, 


Moltiplicazione dei numeril| . 
complessi, Parti aliquo-||-2 
te, <= Divisione dei nume-/:46 
ri complessi. == Problemij « 


|per applicazione. 


Periodi a dettatura c. s. = 
Carattere mezzano, 


Proporzioni. Rapyorti di- 
retti e inversi. == Regole 
del Tre diritte e rovescie 
per applicazione. 


> 


Si dettano dei Paragrafi dei 
Doveri dell’ uomo del Soa- 
ve, = Carta con falsariga. = 
Carattere minuto. 


2.a Divis. {4.8 Divis.; 


w 


Regole d’Interesse di Scon- 


to, di Societa, Congiunte ec. 


2.a 


Dettatura c. s.== Si scrive 
sulla carta senza rigatura 


né falsariga, <= Carattere} 


minuto. 


Divis 


Lettura periodo per periodo. 
Pronunzia dei punti, vir- 
gole ec. c. 8. 


Divis. 


i paragrafo per pa- 
ragrafo, Pronunzia dei pun- 
ti ec. c. &, 


Lettura andante. 


ivis. Divis. 


Lettura andante, 


3 

I. 

Moltiplicazione ripetuta sul-|| . 
le tabelle per imitazione. = 
Moltiplicazione seritta c. s. 
| 

| 
| 4 


